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Le Moniteur belge du 15 mars 2023 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 81 et 82.

Het Belgisch Staatsblad van 15 maart 2023 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 81 en 82.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

31 JULI 2020. — Wet tot wijziging van het gerechtelijk wetboek
teneinde de toegang tot de juridische tweedelijnsbijstand en de
rechtsbijstand te verbeteren, door de ter zake geldende inkomens-
maxima te verhogen. — Duitse vertaling, bl. 31783.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

31. JULI 2020 — Gesetz zur Abänderung des Gerichtsgesetzbuches im Hinblick auf die Verbesserung des Zugangs
zum weiterführenden juristischen Beistand und zur Gerichtskostenhilfe durch Anhebung der in diesem Bereich
geltenden Einkommenshöchstbeträge — Deutsche Übersetzung, S. 31783.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

25 NOVEMBER 2021. — Wet houdende fiscale en sociale vergroening
van de mobiliteit. — Duitse vertaling van uittreksels, bl. 31785.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

25. NOVEMBER 2021 — Gesetz zur Regelung der steuerlichen und sozialen Ökologisierung der Mobilität —
Deutsche Übersetzung von Auszügen, S. 31786.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

31 JUILLET 2020. — Loi modifiant le code judiciaire afin d’améliorer
l’accès à l’aide juridique de deuxième ligne et à l’assistance judiciaire
par l’augmentation des plafonds de revenus applicables en la matière. —
Traduction allemande, p. 31783.

Service public fédéral Intérieur

25 NOVEMBRE 2021. — Loi organisant le verdissement fiscal
et social de la mobilité. — Traduction allemande d’extraits, p. 31785.
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Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

23 MAART 2019. — Koninklijk besluit tot uitvoering van het
artikel 37, § 16bis, eerste lid, 3°, en vierde lid, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, voor wat de actieve verbandmiddelen
betreft. — Duitse vertaling van uittreksels, bl. 31788.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

23. MÄRZ 2019 — Königlicher Erlass zur Ausführung von Artikel 37 § 16bis Absatz 1 Nr. 3 und Absatz 4 des am
14. Juli 1994 koordinierten Gesetzes über die Gesundheitspflege- und Entschädigungspflichtversicherung, was aktive
Verbände betrifft — Deutsche Übersetzung von Auszügen, S. 31788.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

12 MAART 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 1 december 1975 houdende algemeen reglement
op de politie van het wegverkeer en van het gebruik van de openbare
weg, bl. 31789.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 januari 2022, gesloten in het Paritair Subcomité voor de middelgrote
levensmiddelenbedrijven, betreffende de toegang tot het recht op
uitkeringen voor een landingsbaan (2023), bl. 31800.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 januari 2022, gesloten in het Paritair Comité voor de diensten en
organismen voor technische controles en gelijkvormigheidstoetsing,
betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag (″SWT″),
bl. 31802.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 januari 2022, gesloten in het Paritair Subcomité voor de elektriciens :
installatie en distributie, betreffende het statuut van de
vakbondsafvaardigingen, bl. 31804.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 januari 2022, gesloten in het Paritair Comité voor de bewakings-
en/of toezichtsdiensten, betreffende de vervoersonkosten,
bl. 31810.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
14 januari 2022, gesloten in het Paritair Subcomité voor de textielnij-
verheid uit het administratief arrondissement Verviers, tot vaststelling,
voor de periode van 1 juli 2021 tot 31 december 2022, van de
voorwaarden voor de toekenning van de vrijstelling van de verplich-
ting van aangepaste beschikbaarheid voor oudere arbeiders die worden
ontslagen in het raam van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag, die 20 jaar hebben gewerkt in een regeling van
nachtarbeid, die hebben gewerkt in een zwaar beroep, die hebben
gewerkt in een zwaar beroep en 35 jaar beroepsverleden aantonen, of
een lange loopbaan hebben, bl. 31815.

Service public fédéral Intérieur

23 MARS 2019. — Arrêté royal portant exécution de l’article 37,
§ 16bis, alinéa 1er, 3°, et alinéa 4, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
en ce qui concerne les pansements actifs. — Traduction allemande
d’extraits, p. 31788.

Service public fédéral Mobilité et Transports

12 MARS 2023. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 1er décem-
bre 1975 portant règlement général sur la police de la circulation
routière et de l’usage de la voie publique, p. 31789.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 janvier 2022, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les moyennes entreprises d’alimentation,
relative à l’accès au droit aux allocations pour un emploi de fin de
carrière (2023), p. 31800.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 janvier 2022, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les services et les organismes de contrôle
technique et d’évaluation de la conformité , relative au régime de
chômage avec complément d’entreprise (″RCC″), p. 31802.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 janvier 2022, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des électriciens : installation et distribution ,
relative au statut des délégations syndicales, p. 31804.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 janvier 2022, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les services de gardiennage et/ou de
surveillance, relative aux frais de transport, p. 31810.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 14 janvier 2022, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie textile de l’arrondissement
administratif de Verviers, déterminant pour la période allant du
1er juillet 2021 au 31 décembre 2022, les conditions d’octroi de la
dispense de l’obligation de disponibilité adaptée pour les ouvriers âgés
licenciés dans le cadre d’un régime de chômage avec complément
d’entreprise, qui ont travaillé 20 ans dans un régime de travail de nuit,
qui ont été occupés dans le cadre d’un métier lourd, qui ont été occupés
dans le cadre d’un métier lourd et justifient 35 ans de passé
professionnel, ou qui ont une carrière longue, p. 31815.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
14 januari 2022, gesloten in het Paritair Subcomité voor de textielnij-
verheid uit het administratief arrondissement Verviers, tot vaststelling,
voor 2023 en 2024, van de voorwaarden voor de toekenning van de
vrijstelling van de verplichting van aangepaste beschikbaarheid voor
oudere arbeiders die worden ontslagen vóór 1 juli 2023 in het raam van
een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, die 20 jaar hebben
gewerkt in een stelsel van nachtarbeid, die in een zwaar beroep hebben
gewerkt, die tewerkgesteld werden in een zwaar beroep en 35 jaar
beroepsverleden aantonen, of die een lange loopbaan hebben,
bl. 31817.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

8 FEBRUARI 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van de
artikelen 3, 35, 46, 60, 64, 66 en 68 en de invoering van een artikel 67bis
in het koninklijk besluit van 30 maart 1967 tot bepaling van de
algemene uitvoeringsmodaliteiten van de wetten betreffende de jaar-
lijkse vakantie van de werknemers, bl. 31819.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

8 FEBRUARI 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging, wat de
logopedische verstrekkingen betreft, van artikel 36 van de bijlage bij het
koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
bl. 31823.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

7 MAART 2023. — Ministerieel besluit tot wijziging van hoofdstuk
“F. Heelkunde op de thorax en cardiologie” van de lijst en van de
nominatieve lijsten, gevoegd als bijlagen 1 en 2 bij het koninklijk besluit
van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
implantaten en invasieve medische hulpmiddelen, bl. 31828.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

10 FEBRUARI 2023. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 1 februari 2018 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten. — Erratum,
bl. 31835.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

6 FEBRUARI 2023. — Verordening tot wijziging van de verordening
van 16 juni 2014 tot vastlegging van de formulieren met betrekking tot
de aanvraagprocedures inzake de tegemoetkoming van de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de
kosten van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen, opgeno-
men in de lijst van verstrekkingen van vergoedbare implantaten en
invasieve medische hulpmiddelen, bl. 31838.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

28 FEBRUARI 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 13 maart 2011 betreffende de verplichte keuring
van spuittoestellen en tot wijziging van het koninklijk besluit van
10 november 2005 betreffende retributies bepaald bij artikel 5 van de
wet van 9 december 2004 houdende de financiering van het Federaal
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen, bl. 31853.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 14 janvier 2022, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie textile de l’arrondissement
administratif de Verviers, déterminant, pour 2023 et 2024, les conditions
d’octroi de la dispense de l’obligation de disponibilité adaptée pour les
ouvriers âgés licenciés avant le 1er juillet 2023 dans le cadre d’un régime
de chômage avec complément d’entreprise, qui ont travaillé 20 ans
dans un régime de travail de nuit, qui ont été occupés dans le cadre
d’un métier lourd, qui ont été occupés dans le cadre d’un métier lourd
et justifient 35 ans de passé professionnel, ou qui ont une carrière
longue, p. 31817.

Service public fédéral Sécurité sociale

8 FEVRIER 2023. — Arrêté royal portant modification des articles 3,
35, 46, 60, 64, 66 et 68 et insérant un article 67bis dans l’arrêté royal du
30 mars 1967 déterminant les modalités générales d’exécution des lois
relatives aux vacances annuelles des travailleurs salariés, p. 31819.

Service public fédéral Sécurité sociale

8 FEVRIER 2023. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne les
prestations de logopédie, l’article 36 de l’annexe de l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
p. 31823.

Service public fédéral Sécurité sociale

7 MARS 2023. — Arrêté ministériel modifiant le chapitre “ F.
Chirurgie thoracique et cardiologie » de la liste et les listes nominatives
jointes comme annexes 1 et 2 à l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant les
procédures, délais et conditions en matière d’intervention de l’assu-
rance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des implants
et des dispositifs médicaux invasifs, p. 31828.

Service public fédéral Sécurité sociale

10 FEVRIER 2023. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 1er février 2018 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques. —
Erratum, p. 31835.

Service public fédéral Sécurité sociale

6 FEVRIER 2023. — Règlement modifiant le règlement du 16 juin 2014
fixant les formulaires relatifs aux procédures de demande en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des implants et des dispositifs médicaux invasifs, repris
dans la liste des prestations des implants et des dispositifs médicaux
invasifs remboursables, p. 31838.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

28 FEVRIER 2023. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
13 mars 2011 relatif au contrôle obligatoire des pulvérisateurs et modi-
fiant l’arrêté royal du 10 novembre 2005 relatif aux rétributions visées
à l’article 5 de la loi du 9 décembre 2004 portant financement de
l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire, p. 31853.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

3 MAART 2023. — Decreet tot afschaffing van de voorafgaande
machtiging voor de uitoefening van ambulante of kermisactiviteiten en
tot wijziging van de wet van 25 juni 1993 betreffende de uitoefening en
de organisatie van ambulante en kermisactiviteiten, bl. 31954.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

12 JANUARI 2023. — Decreet tot wijziging van de machtigingen
bedoeld in het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het
hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de stu-
dies in het kader van de hervorming van de initiële opleiding van
leerkrachten, bl. 32015.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

16 JUNI 2022. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen de programma’s 122 en 121 van de organisatieafde-
lingen 10 en 36 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse
Gewest voor het begrotingsjaar 2022, bl. 32021.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

16. JUNI 2022 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 122 und 121 der
Organisationsbereiche 10 und 36 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2022, S. 32020.

Waalse Overheidsdienst

16 JUNI 2022. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma 122 van organisatieafdeling 10 en pro-
gramma 049 van organisatieafdeling 14 van de algemene uitgaven-
begroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2022,
bl. 32023.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

16. JUNI 2022 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 122 des
Organisationsbereichs 10 und dem Programm 049 des Organisationsbereichs 14 des allgemeinen Ausgabenhaushalts-
plans der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2022, S. 32022.

Waalse Overheidsdienst

16 JUNI 2022. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma 122 van organisatieafdeling 10 en pro-
gramma 049 van organisatieafdeling 14 van de algemene uitgaven-
begroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2022,
bl. 32025.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

16. JUNI 2022 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 122 des
Organisationsbereichs 10 und dem Programm 049 des Organisationsbereichs 14 des allgemeinen Ausgabenhaushalts-
plans der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2022, S. 32024.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

3 MARS 2023. — Décret portant suppression de l’autorisation
préalable pour l’exercice des activités ambulantes ou foraines et
modifiant la loi du 25 juin 1993 sur l’exercice et l’organisation des
activités ambulantes et foraines, p. 31955.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

12 JANVIER 2023. — Décret modifiant les habilitations visées par le
décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement
supérieur et l’organisation académique des études dans le cadre de la
réforme de la formation initiale des enseignants, p. 31956.

Région wallonne

Service public de Wallonie

16 JUIN 2022. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre
les programmes 122 et 121 des divisions organiques 10 et 36 du budget
général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire
2022, p. 32019.

Service public de Wallonie

16 JUIN 2022. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre
le programme 122 de la division organique 10 et le programme 049 de
la division organique 14 du budget général des dépenses de la Région
wallonne pour l’année budgétaire 2022, p. 32021.

Service public de Wallonie

16 JUIN 2022. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre
le programme 122 de la division organique 10 et le programme 049 de
la division organique 14 du budget général des dépenses de la Région
wallonne pour l’année budgétaire 2022, p. 32024.
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Waalse Overheidsdienst

16 JUNI 2022. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma 080 van organisatieafdeling 16 en pro-
gramma 120 van organisatieafdeling 34 van de algemene uitgaven-
begroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2022,
bl. 32028.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

16. JUNI 2022 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 080 des
Organisationsbereichs 16 und dem Programm 120 des Organisationsbereichs 34 des allgemeinen Ausgabenhaushalts-
plans der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2022, S. 32027.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Korpschef van de lokale politie. — Aanwijzing, bl. 32029.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Korpschef van de lokale politie. — Vrijwillig beëindigen mandaat,
bl. 32029.

Federale Overheidsdienst Financiën

Personeel. — Bevordering, bl. 32029.

Federale Overheidsdienst Financiën

Personeel. — Aanduiding na 65 jaar, bl. 32029.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Perso-
neel. — Eervol ontslag van een attaché apotheker-inspecteur bij de
Dienst voor geneeskundige evaluatie en controle, bl. 32029.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Personeel. — Benoeming, bl. 32030.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Personeel. — Benoeming, bl. 32030.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

16 FEBRUARI 2023. — Koninklijk besluit tot benoeming en vervan-
ging van twee leden van de raad van bestuur van Delcredere,
bl. 32030.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

25 FEBRUARI 2023. — Ministerieel besluit tot erkenning van twee
coöperatieve vennootschappen, bl. 32031.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Individuele vergunning voor delevering van elektriciteit EF-2023-0052,
bl. 32032.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Aardgasvervoersleidingen. — Vervoersvergunning A323-4455,
bl. 32032.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Zuurstofvervoersleidingen. — Vervoersvergunning B329-4261,
bl. 32032.

Service public de Wallonie

16 JUIN 2022. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre
le programme 080 de la division organique 16 et le programme 120 de
la division organique 34 du budget général des dépenses de la Région
wallonne pour l’année budgétaire 2022, p. 32026.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Chef de corps de la police locale. — Désignation, p. 32029.

Service public fédéral Intérieur

Chef de corps de la police locale. — Fin volontaire du mandat,
p. 32029.

Service public fédéral Finances

Personnel. — Promotion, p. 32029.

Service public fédéral Finances

Personnel. — Désignation au-delà de 65 ans, p. 32029.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Personnel. —
Démission honorable d’un attaché pharmacien-inspecteur au Service
d’évaluation et de contrôle médicaux, p. 32029.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Personnel. — Nomination, p. 32030.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Personnel. — Nomination, p. 32030.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

16 FEVRIER 2023. — Arrêté royal portant nomination et remplace-
ment de deux membres du conseil d’administration du Ducroire,
p. 32030.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

28 FEVRIER 2023. — Arrêté ministériel portant agrément de deux
sociétés coopératives, p. 32031.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Autorisation individuelle de fourniture d’électricité EF-2023-0052,
p. 32032.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Canalisations de transport de gaz naturel. — Autorisation de
transport A323-4455, p. 32032.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Canalisations de transport d’oxygène. — Autorisation de transport
B329-4261, p. 32032.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

Leefmilieu, bl. 32033.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Umwelt, S. 32033.

Waalse Overheidsdienst

Leefmilieu, bl. 32034.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Umwelt, S. 32034.

Waalse Overheidsdienst

Plaatselijke besturen, bl. 32035.

Waalse Overheidsdienst

Plaatselijke besturen, bl. 32036.

Waalse Overheidsdienst

Plaatselijke besturen, bl. 32037.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, bl. 32037.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, bl. 32038.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, bl. 32038.

Service public de Wallonie

Aménagement foncier rural. — Code wallon de l’Agriculture. —
Article D.269, § 1er Remplacement des secrétaires effectifs et/ou
suppléants des Comités d ’aménagement foncier « ATH-
BRUGELETTE », « ERNEUVILLE », « PÉRUWELZ », « ROUVROY »,
des Comités d’échange « CHIEVRES-ATH », « CONTOURNEMENT
DE LEUZE-EN-HAINAUT » et « REBECQ-TUBIZE » et des Comités de
remembrement « BLEID » et « HOTTON » , bl. 32039.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

Environnement, p. 32032.

Service public de Wallonie

Environnement, p. 32033.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 32035.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 32035.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 32036.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 32037.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 32038.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 32038.

Service public de Wallonie

Aménagement foncier rural. — Code wallon de l’Agriculture. —
Article D.269, § 1er Remplacement des secrétaires effectifs et/ou
suppléants des Comités d ’aménagement foncier « ATH-
BRUGELETTE », « ERNEUVILLE », « PÉRUWELZ », « ROUVROY »,
des Comités d’échange « CHIEVRES-ATH », « CONTOURNEMENT
DE LEUZE-EN-HAINAUT » et « REBECQ-TUBIZE » et des Comités de
remembrement « BLEID » et « HOTTON » , p. 32039.
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Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 32040.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 32040.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Adjuncten (m/v/x)
(niveau C) voor Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie/ Iris-
care. — Selectienummer: ANB23002, bl. 32041.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Franstalige selectiedeskundigen (m/v/x)
(niveau B) voor de POD Wetenschapsbeleid. —
Selectienummer: AFG23094, bl. 32041.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar niveau B
(specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke Orde: Griffiers Systeembeheer-
der bij de Nederlandstalige arbeidsrechtbank Brussel (m/v/x). —
BNG23017, bl. 32041.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar niveau B
(specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke Orde. — Griffiers bij de
arbeidsrechtbank en de politierechtbank Leuven (m/v/x). —
Selectienummer: BNG23018, bl. 32042.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar niveau B
(specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke Orde : Griffiers bij het hof van
beroep te Brussel (Nederlandstalig) (m/v/x). — BNG23020,
bl. 32042.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Family
Officers (m/v/x) (niveau A1) voor de FOD Buitenlandse Zaken,
Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking. — Selectie-
nummer : ANG22504, bl. 32042.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Vertalers
(m/v/x) (niveau B) voor de Rechterlijke Orde. — Selectienummer:
AFG22387, bl. 32042.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaten van de vergelijkende Franstalige selectie voor bevorde-
ring naar niveau B (specifiek gedeelte) voor de Rijkdienst voor
Jaarlijkse vakantie: Dossierbeheerders vakantierekeningen (m/v/x). —
BFG22264, bl. 32043.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevor-
dering naar niveau A (reeks 3) voor de FOD Financiën: Projectleiders
(m/v/x) AAPD. — BNG21303, bl. 32043.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 32040.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative d’Adjoints (m/f/x) (niveau C), francophones,
pour la Commission Communautaire Commune (COCOM) et Iris-
care. — Numéro de sélection : AFB22002, p. 32041.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative d’experts en sélections (m/f/x) (niveau B)
francophones pour le SPP Politique scientifique. — Numéro de
sélection : AFG23094, p. 32041.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau B
(épreuve particulière) pour l’ordre judiciaire: Greffiers gestionnaire
système pour le tribunal du travail néerlandophone de Bruxelles
(m/f/x). — BNG23017, p. 32041.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau B
(épreuve particulière) pour l’Ordre judiciaire. — Greffiers au tribunal
du travail et au tribunal de police de Louvain (m/f/x). — Numéro de
sélection : BNG23018, p. 32042.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau B
(épreuve particulière) pour l’Ordre judiciaire : Greffiers à la cour
d’appel de Bruxelles (néerlandophones) (m/f/x). — BNG23020, p. 32042.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Family Officers (m/f/x)
(niveau A1), francophones, pour le SPF Affaires étrangères, Commerce
extérieur et Coopération au développement. — Numéro de sélection :
AFG22371, p. 32042.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de traducteurs (m/f/x) (niveau B)
francophones pour l’Ordre judiciaire. — Numéro de sélection : AFG22387,
p. 32042.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative francophone d’accession au
niveau B (épreuve particulière) pour l’Office national de vacances
annuelles : Gestionnaire de dossiers - Comptes de vacances (m/f/x). —
BFG22264, p. 32043.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative néerlandophone d’accession au
niveau A (3ème série) pour le SPF Finances : Chefs de projets (mfx)
AGDP. — BNG21303, p. 32043.
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Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige bevor-
dering Dossierbeheerders Vakantierekeningen (m/v/x) (niveau B) voor
de Rijksdienst van Jaarlijkse Vakantie. — Selectienummer: BNG23006,
bl. 32043.

Federale Overheidsdienst Financiën

Algemene Administratie van de Patrimonium- documentatie, Admi-
nistratie van de Patrimoniumdiensten. — Bekendmaking voorgeschre-
ven bij artikel 4.33 van het Burgerlijk Wetboek. — Erfloze nalatenschap,
bl. 32043.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Leefmilieu Brussel

Oproep tot mobiliteit naar Leefmilieu Brussel — Marktbeheerder•ster
(m/v/x) voor de dienst Aankopen en bestellingen van de afdeling
Communicatie, Algemene aankopen en onthaal, A1 Franstalig taalka-
der voor Leefmilieu Brussel (ref. 2023-MOB8), bl. 32044.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 32045 tot 32072.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative d’accession des Gestionaires de
dossiers comptes de vacances (m/f/x) (niveau B) néerlandophones
pour l’Office national des Vacances annuelles. — Numéro de sélection :
BNG23006, p. 32043.

Service public fédéral Finances

Administration générale de la documentation patrimoniale, Admi-
nistration des services patrimoniaux. — Publication prescrite par
l’article 4.33 du Code civil. — Succession en déshérence, p. 32043.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région de Bruxelles-Capitale

Bruxelles Environnement

Appel à la mobilité vers Bruxelles Environnement – Un•e Gestion-
naire de marchés (h/f/x) pour le service Achats et commandes de la
Division Communication, Achats généraux et Accueil, A1 au cadre
linguistique francophone au sein de Bruxelles Environnement
(réf. 2023-MOB8), p. 32044.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux
pages 32045 à 32072.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2023/10120]
31 JULI 2020. — Wet tot wijziging van het gerechtelijk wetboek

teneinde de toegang tot de juridische tweedelijnsbijstand en de
rechtsbijstand te verbeteren, door de ter zake geldende inkomens-
maxima te verhogen. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
31 juli 2020 tot wijziging van het gerechtelijk wetboek teneinde de
toegang tot de juridische tweedelijnsbijstand en de rechtsbijstand te
verbeteren, door de ter zake geldende inkomensmaxima te verhogen
(Belgisch Staatsblad van 6 augustus 2020).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2023/10120]
31. JULI 2020 — Gesetz zur Abänderung des Gerichtsgesetzbuches im Hinblick auf die Verbesserung des Zugangs

zum weiterführenden juristischen Beistand und zur Gerichtskostenhilfe durch Anhebung der in diesem
Bereich geltenden Einkommenshöchstbeträge — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 31. Juli 2020 zur Abänderung des
Gerichtsgesetzbuches im Hinblick auf die Verbesserung des Zugangs zum weiterführenden juristischen Beistand und
zur Gerichtskostenhilfe durch Anhebung der in diesem Bereich geltenden Einkommenshöchstbeträge.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST JUSTIZ

31. JULI 2020 — Gesetz zur Abänderung des Gerichtsgesetzbuches im Hinblick auf die Verbesserung des Zugangs
zum weiterführenden juristischen Beistand und zur Gerichtskostenhilfe durch Anhebung der in diesem
Bereich geltenden Einkommenshöchstbeträge

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Kammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:
KAPITEL 1 — Allgemeine Bestimmung

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

KAPITEL 2 — Abänderungen des Gerichtsgesetzbuches
Art. 2 - Artikel 508/13 Absatz 2 des Gerichtsgesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 23. November 1998 und

ersetzt durch das Gesetz vom 6. Juli 2016, wird aufgehoben.
Art. 3 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Artikel 508/13/1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. 508/13/1 - § 1 - Unter Vorbehalt internationaler oder nationaler Bestimmungen über die Gewährung ohne

Auflagen von vollständig unentgeltlichem weiterführendem juristischem Beistand an bestimmte Personen verfügen
nachstehende Personen über ungenügende Existenzmittel im Sinne von Artikel 508/13 Absatz 1 und können sie
vollständig unentgeltlichen weiterführenden juristischen Beistand in Anspruch nehmen:

1. Alleinstehende, die anhand eines Dokuments, das vom Büro für juristischen Beistand zu beurteilen ist,
nachweisen, dass ihr monatliches Nettoeinkommen unter 1.226 EUR liegt,

2. Alleinstehende mit Person zu Lasten oder Personen, die mit ihrem Ehepartner oder mit jeglicher anderen Person,
mit der sie einen Haushalt bilden, zusammenwohnen, wenn sie anhand eines Dokuments, das vom Büro für
juristischen Beistand zu beurteilen ist, nachweisen, dass das monatliche Nettoeinkommen des Haushalts unter
1.517 EUR liegt.

Für die Festlegung des in Absatz 1 Nr. 2 erwähnten Einkommens wird ein Abzug von 20 Prozent vom
Eingliederungseinkommen pro Person zu Lasten berücksichtigt.

Für die Festlegung des in Absatz 1 Nr. 1 und 2 erwähnten Einkommens werden die aus einer außergewöhnlichen
Schuldenlast entstehenden Lasten sowie sonstige Existenzmittel, insbesondere Berufseinkünfte, Einkünfte aus
unbeweglichen Gütern, Einkünfte aus beweglichen Gütern und verschiedene Einkünfte, Kapitalien, Vorteile sowie
Zeichen und Indizien, die auf einen höheren Wohlstand schließen lassen als die angegebenen Existenzmittel,
Familienbeihilfen und die einzige und eigene Wohnung ausgenommen, berücksichtigt.

Unter dem in Absatz 1 Nr. 2 erwähnten Zusammenwohnen ist die Situation zu verstehen, in der zwei oder mehrere
Personen zusammen unter demselben Dach leben und Haushaltsangelegenheiten hauptsächlich gemeinsam regeln.

Wenn die Interessen der in Absatz 1 Nr. 2 erwähnten Person mit denen ihres Ehepartners oder der Person, mit der
sie zusammenwohnt, im Widerspruch stehen, werden die Einkünfte des Letzteren nicht berücksichtigt.

§ 2 - Außer bei Beweis des Gegenteils gelten nachstehende Personen als Personen, deren Existenzmittel
ungenügend sind im Sinne von Artikel 508/13 Absatz 1:

1. Empfänger von als Eingliederungseinkommen oder Sozialhilfe ausgezahlten Beträgen, wobei mindestens der
gültige Beschluss des betreffenden öffentlichen Sozialhilfezentrums vorzulegen ist,

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2023/10120]
31 JUILLET 2020. — Loi modifiant le code judiciaire afin d’améliorer

l’accès à l’aide juridique de deuxième ligne et à l’assistance
judiciaire par l’augmentation des plafonds de revenus applicables
en la matière. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 31 juillet 2020 modifiant le code judiciaire afin d’améliorer l’accès à
l’aide juridique de deuxième ligne et à l’assistance judiciaire par
l’augmentation des plafonds de revenus applicables en la matière
(Moniteur belge du 6 août 2020).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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2. Empfänger von als garantiertes Einkommen für Betagte ausgezahlten Beträgen, wobei mindestens die jährliche
Bescheinigung des Landespensionsamts vorzulegen ist,

3. Empfänger von Beihilfen zur Ersetzung des Einkommens für Personen mit Behinderung, wobei mindestens der
Beschluss des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich die soziale Sicherheit gehört, oder des von ihm beauftragten
Beamten vorzulegen ist,

4. Personen, die ein Kind zu Lasten haben und garantierte Familienleistungen erhalten, wobei mindestens die
Bescheinigung der regionalen Einrichtung für Familienbeihilfen vorzulegen ist,

5. Mieter von Sozialwohnungen, die in der Flämischen Region und in der Region Brüssel-Hauptstadt einen
Mietpreis zahlen, der der Hälfte des Basismietpreises entspricht, oder die in der Wallonischen Region einen
Mindestmietpreis zahlen, wobei mindestens das letzte Mietberechnungsblatt vorzulegen ist,

6. Inhaftierte, auf Vorlage von Belegen im Zusammenhang mit dem Statut eines Inhaftierten,

7. Angeklagte, die in den Artikeln 216quinquies bis 216septies des Strafprozessgesetzbuches erwähnt sind,

8. Geisteskranke, was das im Rahmen des Gesetzes vom 26. Juni 1990 über den Schutz der Person des
Geisteskranken vorgesehene Verfahren betrifft, auf Vorlage von Belegen,

9. Ausländer, was die Einreichung eines Antrags auf Aufenthaltserlaubnis oder einer administrativen oder
gerichtlichen Beschwerde gegen einen in Anwendung des Gesetzes vom 15. Dezember 1980 über die Einreise ins
Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das Ausweisen von Ausländern gefassten Beschluss betrifft, auf
Vorlage von Belegen,

10. Asylsuchende oder Personen, die einen Antrag auf Zuerkennung der Rechtsstellung eines Vertriebenen stellen,
auf Vorlage von Belegen,

11. überschuldete Personen, auf Vorlage einer von ihnen abgegebenen Erklärung, aus der hervorgeht, dass
weiterführender juristischer Beistand zwecks Einleitung eines Verfahrens der kollektiven Schuldenregelung beantragt
wird.

§ 3 - Das Büro für juristischen Beistand kann entweder beim Rechtsuchenden oder bei Dritten, einschließlich bei
öffentlichen Einrichtungen, alle als zweckdienlich erachteten Informationen einholen, unter anderem den letzten
Steuerbescheid, um zu überprüfen, ob die Bedingungen für den Zugang zum weiterführenden juristischen Beistand
erfüllt sind.

§ 4 - Minderjährige können auf Vorlage des Personalausweises oder jeglichen anderen Dokuments, das ihre
Minderjährigkeit bestätigt, vollständig unentgeltlichen weiterführenden juristischen Beistand in Anspruch nehmen.″

Art. 4 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Artikel 508/13/2 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 508/13/2 - Nachstehende Personen verfügen über ungenügende Existenzmittel im Sinne von Artikel 508/13
Absatz 1 und können Anspruch erheben auf teilweise unentgeltlichen weiterführenden juristischen Beistand:

1. Alleinstehende, die anhand eines Dokuments, das vom Büro für juristischen Beistand zu beurteilen ist,
nachweisen, dass ihr monatliches Nettoeinkommen zwischen 1.226 EUR und 1.517 EUR liegt,

2. Alleinstehende mit Person zu Lasten oder Personen, die mit ihrem Ehepartner oder mit jeglicher anderen Person,
mit der sie einen Haushalt bilden, zusammenwohnen, wenn sie anhand eines Dokuments, das vom Büro für
juristischen Beistand zu beurteilen ist, nachweisen, dass das durchschnittliche monatliche Nettoeinkommen des
Haushalts zwischen 1.517 EUR und 1.807 EUR liegt.

Für die Festlegung des in Absatz 1 Nr. 2 erwähnten Einkommens wird ein Abzug von 20 Prozent vom
Eingliederungseinkommen pro Person zu Lasten berücksichtigt.

Für die Festlegung des in Absatz 1 Nr. 1 und 2 erwähnten Einkommens werden die aus einer außergewöhnlichen
Schuldenlast entstehenden Lasten sowie sonstige Existenzmittel, insbesondere Berufseinkünfte, Einkünfte aus
unbeweglichen Gütern, Einkünfte aus beweglichen Gütern und verschiedene Einkünfte, Kapitalien, Vorteile sowie
Zeichen und Indizien, die auf einen höheren Wohlstand schließen lassen als die angegebenen Existenzmittel,
Familienbeihilfen und die einzige und eigene Wohnung ausgenommen, berücksichtigt.

Unter dem in Absatz 1 Nr. 2 erwähnten Zusammenwohnen ist die Situation zu verstehen, in der zwei oder mehrere
Personen zusammen unter demselben Dach leben und Haushaltsangelegenheiten hauptsächlich gemeinsam regeln.

Die in Absatz 1 Nr. 2 erwähnten Personen, die juristischen Beistand beantragen, um ihre Interessen zu verteidigen,
fallen, wenn diese Interessen mit denen ihres Ehepartners oder der Person, mit der sie zusammenwohnen, im
Widerspruch stehen, unter die Anwendung von Absatz 1 Nr. 1.

Die Person, die teilweise unentgeltlichen weiterführenden juristischen Beistand in Anspruch nimmt, zahlt dem
Rechtsanwalt pro Bestellung durch das Büro für juristischen Beistand eine Eigenbeteiligung an den Kosten für
juristischen Beistand.

Der Betrag der Beteiligung, die vom Empfänger des teilweise unentgeltlichen weiterführenden juristischen
Beistands geschuldet wird, entspricht der Differenz zwischen seinen Einkünften aus den Existenzmitteln und den
Einkommenshöchstbeträgen für den Zugang zum vollständig unentgeltlichen juristischen Beistand, ohne dass dieser
Betrag über 125 EUR und unter 25 EUR liegen darf. Der Rechtsanwalt fügt die Quittung dieser Zahlung der Akte bei.

Das Büro für juristischen Beistand kann entweder beim Rechtsuchenden oder bei Dritten, einschließlich bei
öffentlichen Einrichtungen, alle als zweckdienlich erachteten Informationen einholen, unter anderem den letzten
Steuerbescheid, um zu überprüfen, ob die Bedingungen für den Zugang zum weiterführenden juristischen Beistand
erfüllt sind.″

Art. 5 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Artikel 508/13/3 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 508/13/3 - Unbeschadet der Artikel 508/13/1 und 508/13/2 wird der unentgeltliche juristische Beistand
verweigert, wenn sich herausstellt, dass der Rechtsuchende über Kapitalien oder Vorteile verfügt und wenn Zeichen
und Indizien auf einen höheren Wohlstand als die angegebenen Existenzmittel schließen lassen, was zu der Feststellung
führt, dass er seinen Rechtsanwalt selber zahlen kann.″

Art. 6 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Artikel 508/13/4 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 508/13/4 - § 1 - Die in Artikel 508/13/1 Absatz 1 Nr. 1 und 2 und in Artikel 508/13/2 Absatz 1 Nr. 1 und
2 festgelegten Beträge werden am 1. September 2021, 2022 und 2023 jeweils um einen Pauschalbetrag von 100 EUR
erhöht.
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§ 2 - Ab dem 1. September 2024 werden die in Artikel 508/13/1 Absatz 1 Nr. 1 und 2 und in Artikel 508/13/2
Absatz 1 Nr. 1 und 2 festgelegten Beträge jeweils am 1. September unter Berücksichtigung der Entwicklung des zu
diesem Zweck berechneten und bestimmten Verbraucherpreisindexes des Monats Juli eines jeden Jahres angepasst, wie
im Königlichen Erlass vom 24. Dezember 1993 zur Ausführung des Gesetzes vom 6. Januar 1989 zur Wahrung der
Konkurrenzfähigkeit des Landes vorgesehen.

Der Anfangsindex ist der Index des Monats Juli 2023.
Jede Erhöhung oder Minderung des Indexes zieht eine Erhöhung oder Minderung der Beträge gemäß folgender

Formel nach sich: Der neue Betrag entspricht dem mit dem neuen Index multiplizierten und durch den Anfangsindex
geteilten Basisbetrag.

Das Ergebnis wird auf den nächsthöheren Euro aufgerundet.
§ 3 - Die neuen Beträge werden jährlich durch Bekanntmachung im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht. Sie treten

am 1. September des Jahres, in dem sie angepasst werden, in Kraft.″
Art. 7 - In Artikel 508/14 desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 23. November 1998 und

abgeändert durch das Gesetz vom 15. Juni 2006, werden in den Absätzen 3 und 4 die Wörter ″in Artikel 508/13
erwähnten Belege″ durch die Wörter ″in den Artikeln 508/13, 508/13/1 und 508/13/2 Absatz 1 und 8 erwähnten
Belege″ ersetzt.

Art. 8 - Artikel 508/19 desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 23. November 1998 und zuletzt
abgeändert durch das Gesetz vom 21. Dezember 2018, wird wie folgt abgeändert:

1. In § 1 werden die Wörter ″§ 1 Absatz 2 und 3 und″ aufgehoben.
2. In § 2 Absatz 1 werden die Wörter ″§ 1 Absatz 2 und 3 und″ aufgehoben.
3. In § 2 Absatz 2 werden die Wörter ″§ 1 Absatz 2 und 3 und″ aufgehoben.
Art. 9 - In Artikel 508/19ter § 3 desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 6. Juli 2016, werden die

Wörter ″§ 1 Absatz 2 und 3 und″ aufgehoben.
Art. 10 - In Artikel 667 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 6. Juli 2016, wird nach dem ersten

Satz folgender Satz eingefügt:
″Die Artikel 508/13/1 und 508/13/2 sind für die Feststellung, ob Personen über unzureichende Existenzmittel

verfügen, entsprechend anwendbar, wobei der Begriff ″Büro für juristischen Beistand″ je nach Fall als ″Büro für
Gerichtskostenhilfe″ oder ″Richter″ gelesen werden muss.″

Art. 11 - In Artikel 676 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 23. November 1998, wird Absatz 1
wie folgt ersetzt:

″Das Büro für Gerichtskostenhilfe oder der Richter kann entweder beim Rechtsuchenden oder bei Dritten,
einschließlich bei öffentlichen Einrichtungen, alle als zweckdienlich erachteten Informationen einholen, unter anderem
den letzten Steuerbescheid, um zu überprüfen, ob die Bedingungen für den Zugang zur Gerichtskostenhilfe erfüllt
sind.″

Art. 12 - Das Gesetz vom 23. November 1998 über den juristischen Beistand wird aufgehoben.

KAPITEL 3 — Aufhebungsbestimmung
Art. 13 - Der Königliche Erlass vom 18. Dezember 2003 zur Festlegung der Bedingungen des kostenlosen oder

teilweise kostenlosen weiterführenden juristischen Beistands und der Gerichtskostenhilfe wird aufgehoben.

KAPITEL 4 — Inkrafttreten
Art. 14 - Vorliegendes Gesetz tritt am 1. September 2020 in Kraft.
Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das

Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.
Gegeben zu Brüssel, den 31. Juli 2020

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2023/10124]

25 NOVEMBER 2021. — Wet houdende fiscale en sociale vergroening
van de mobiliteit. — Duitse vertaling van uittreksels

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de artikelen 25 tot
35 van de wet van 25 november 2021 houdende fiscale en sociale
vergroening van de mobiliteit (Belgisch Staatsblad van 3 december 2021).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2023/10124]

25 NOVEMBRE 2021. — Loi organisant le verdissement fiscal
et social de la mobilité. — Traduction allemande d’extraits

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande des
articles 25 à 35 de la loi du 25 novembre 2021 organisant le
verdissement fiscal et social de la mobilité (Moniteur belge du 3 décem-
bre 2021).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2023/10124]
25. NOVEMBER 2021 — Gesetz zur Regelung der steuerlichen und sozialen Ökologisierung der Mobilität

Deutsche Übersetzung von Auszügen

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung der Artikel 25 bis 35 des Gesetzes vom 25. November 2021 zur
Regelung der steuerlichen und sozialen Ökologisierung der Mobilität.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

25. NOVEMBER 2021 — Gesetz zur Regelung der steuerlichen und sozialen Ökologisierung der Mobilität

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:
TITEL 1 — ALLGEMEINE BESTIMMUNG

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

TITEL 2 — FINANZEN

(...)

KAPITEL 6 — Abänderungen des Gesetzes vom 17. März 2019 über die Einführung eines Mobilitätsbudgets
Art. 25 - Artikel 3 des Gesetzes vom 17. März 2019 über die Einführung eines Mobilitätsbudgets wird wie folgt

abgeändert:
1. In § 1 Nr. 2 werden die Wörter ″auf den er Anspruch erheben konnte″ durch die Wörter ″für den er in Betracht

kam″ ersetzt.
2. Paragraph 1 Nr. 3 wird wie folgt ersetzt:
″3. umweltfreundlichem Firmenwagen: ein Fahrzeug ohne CO2-Emissionen,″.
3. In § 1 Nr. 3 Buchstabe b) 2) werden die Wörter ″, ausgenommen Auslaufmodelle,″ aufgehoben.
4. In § 1 Nr. 8 Buchstabe a) werden die Wörter ″(Ankauf, Anmietung, Leasing, Wartung und Pflichtausrüstung)″

durch die Wörter ″(Ankauf, Anmietung, Leasing, Finanzierung, Wartung, Abstellmöglichkeit und Ausrüstung zum
Schutz des Fahrers und seiner Fahrgäste sowie Ausrüstung zur Verbesserung ihrer Sichtbarkeit)″ und die Wörter ″der
allgemeinen Straßenverkehrsordnung″ jeweils durch die Wörter ″der allgemeinen Ordnung über den Straßenverkehr
und die Benutzung der öffentlichen Straße″ ersetzt.

5. In § 1 Nr. 8 Buchstabe a) zweiter Gedankenstrich werden die Wörter ″, wobei diese nur berücksichtigt werden,
wenn sie elektrisch angetrieben werden″ aufgehoben.

6. Paragraph 1 Nr. 8 Buchstabe a) wird durch einen Gedankenstrich mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″- motorisierte Dreirad- und Vierradfahrzeuge, wie sie in der allgemeinen Ordnung über den Straßenverkehr und

die Benutzung der öffentlichen Straße bestimmt sind, wobei diese nur berücksichtigt werden, wenn sie elektrisch
angetrieben werden und für die Beförderung von Personen ausgelegt sind und bei Vierradfahrzeugen mit einem
geschlossenen Fahrgastraum ausgestattet sind,″.

7. In § 1 Nr. 8 Buchstabe a) dritter Gedankenstrich, eingefügt durch Nr. 6, werden die Wörter ″elektrisch
angetrieben werden und″ aufgehoben.

8. Paragraph 1 Nr. 8 Buchstabe a) wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″In Absatz 1 erwähnte motorisierte Fahrzeuge stoßen kein CO2 aus.″
9. Paragraph 1 Nr. 8 Buchstabe b) erster Gedankenstrich wird wie folgt ersetzt:
″- Abonnements für öffentliche Verkehrsmittel für Fahrten von Arbeitnehmern und Mitgliedern ihrer Familie, die

unter demselben Dach leben,″.
10. Paragraph 1 Nr. 8 Buchstabe d) zweiter Gedankenstrich wird durch zwei Gedankenstriche mit folgendem

Wortlaut ersetzt:
″- Taxidienste,
- Dienste für die Vermietung von Personenkraftwagen mit Fahrer,″.
11. Paragraph 1 Nr. 8 Buchstabe d) wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″In Absatz 1 erster und dritter Gedankenstrich erwähnte motorisierte Fahrzeuge stoßen kein CO2 aus.″
12. In § 2 erster Gedankenstrich werden zwischen den Wörtern ″Mietpreise und Zinsen″ und den Wörtern ″aus

Hypothekendarlehen″ die Wörter ″und Kapitaltilgungen″ eingefügt und wird das Wort ″fünf″ durch das Wort ″zehn″
ersetzt.

13. Paragraph 2 wird durch zwei Gedankenstriche mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″- Parkkosten in Zusammenhang mit der Benutzung der in § 1 Nr. 8 Buchstabe b) erwähnten öffentlichen

Verkehrsmittel,
- Kilometerentschädigungen, die bis zu einem Höchstbetrag pro Kilometer, der dem in Artikel 38 § 1 Absatz 1

Nr. 14 Buchstabe a) des Einkommensteuergesetzbuches 1992 erwähnten Betrag entspricht, für Strecken zwischen
Wohnsitz und Arbeitsplatz gewährt werden, die tatsächlich zu Fuß oder mit einem Fortbewegungsgerät zurückgelegt
werden, wie in der allgemeinen Ordnung über den Straßenverkehr und die Benutzung der öffentlichen Straße
bestimmt.″

14. Paragraph 3 wird aufgehoben.
15. Die Paragraphen 4, 6 und 7 werden aufgehoben.
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Art. 26 - Artikel 5 desselben Gesetzes wird wie folgt abgeändert:
1. In § 1 werden die Wörter ″auf den er gemäß der beim Arbeitgeber geltenden Firmenwagenpolitik Anspruch

erheben kann″ durch die Wörter ″über den er verfügt oder für den er aufgrund der bei seinem Arbeitgeber geltenden
Firmenwagenpolitik in Betracht kommt″ ersetzt.

2. Die Paragraphen 3 bis 5 werden aufgehoben.
Art. 27 - Artikel 8 desselben Gesetzes wird wie folgt ersetzt:
″Art. 8 - § 1 - Pro Kalenderjahr wird das Mobilitätsbudget dem betreffenden Arbeitnehmer auf einem

Mobilitätskonto zur Verfügung gestellt, wobei der Zeitpunkt berücksichtigt wird, zu dem dieses Mobilitätsbudget dem
Arbeitnehmer gewährt wird.

§ 2 - Im Laufe des Kalenderjahres kann der Arbeitnehmer das Mobilitätsbudget zum Finanzierung folgender
Beförderungsmöglichkeiten verwenden:

1. Zurverfügungstellung eines umweltfreundlichen Firmenwagens und damit verbundene Kosten im Rahmen der
Firmenwagenpolitik, wie Treibstoffkosten, der in Anwendung von Artikel 38 § 3quater des Gesetzes vom 29. Juni 1981
zur Festlegung der allgemeinen Grundsätze der sozialen Sicherheit für Lohnempfänger zu entrichtende Solidaritäts-
beitrag und gegebenenfalls Verwaltungskosten für das Mobilitätsbudget,

2. nachhaltige Verkehrsmittel, für die der Arbeitgeber dem Arbeitnehmer mindestens ein Angebot macht.
§ 3 - Der Saldo des Mobilitätsbudgets, den der Arbeitnehmer nicht zur Finanzierung der in § 2 erwähnten

Ausgaben verwendet, wird ihm einmal pro Jahr als Geldbetrag ausgezahlt, und zwar spätestens zusammen mit dem
Lohn des ersten Monats des darauffolgenden Kalenderjahres.

§ 4 - Für die in § 2 erwähnten Firmenwagen ist ein in Artikel 38 § 3quater des Gesetzes vom 29. Juni 1981 zur
Festlegung der allgemeinen Grundsätze der sozialen Sicherheit für Lohnempfänger erwähnter Solidaritätsbeitrag zu
entrichten. Auf diese Firmenwagen sind auch die gleichen steuerrechtlichen Regeln anwendbar wie auf die in Artikel 65
des Einkommensteuergesetzbuches 1992 erwähnten Fahrzeuge, wenn diese nicht ausschließlich zu beruflichen
Zwecken genutzt werden.

§ 5 - Der König kann durch einen im Ministerrat beratenen Erlass eine Formel festlegen, nach der der Betrag der
Ausgaben gemäß § 2 Nr. 1 auf der Grundlage der tatsächlichen Kosten berechnet werden muss, und eine Formel, nach
der der Betrag der Ausgaben gemäß § 2 Nr. 1 auf der Grundlage von Pauschalwerten berechnet werden kann.″

Art. 28 - Artikel 10 § 1 desselben Gesetzes wird durch zwei Absätze mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″Er kann auch die in Artikel 38 § 1 Absatz 1 Nr. 9 Buchstabe c) des Einkommensteuergesetzbuches 1992 erwähnte

Steuerbefreiung in Bezug auf Entschädigungen für Strecken zwischen Wohnsitz und Arbeitsplatz, die tatsächlich zu
Fuß oder mit einem Fortbewegungsgerät zurückgelegt werden, wie in der allgemeinen Ordnung über den
Straßenverkehr und die Benutzung der öffentlichen Straße bestimmt, nicht mehr erhalten.

Er kann auch die in Artikel 14528 des Einkommensteuergesetzbuches 1992 erwähnte Steuerermäßigung nicht mehr
erhalten.″

Art. 29 - Artikel 11 Nr. 2 desselben Gesetzes wird aufgehoben.
Art. 30 - Artikel 12 desselben Gesetzes wird durch die Paragraphen 3 bis 5 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″§ 3 - Der Arbeitgeber kann vom Mobilitätsbudget die Kosten, die durch die Nutzung des Firmenwagens zu

beruflichen Zwecken entstehen, abziehen, sofern er die Kosten des Arbeitnehmers für berufliche Fahrten bei der
Gewährung des Mobilitätsbudgets über dieses hinaus erstattet.

§ 4 - Der Betrag des Mobilitätsbudgets beläuft sich auf mindestens 3.000 EUR und höchstens ein Fünftel der
Bruttogesamtentlohnung, die in Artikel 6 § 1 Absatz 3 des Gesetzes vom 12. April 1965 über den Schutz der Entlohnung
der Arbeitnehmer erwähnt ist, bei einem absoluten Höchstbetrag von 16.000 EUR pro Kalenderjahr.

§ 5 - Der König kann durch einen im Ministerrat beratenen Erlass eine Formel festlegen, nach der der Betrag des
Mobilitätsbudgets gemäß § 1 auf der Grundlage der tatsächlichen Kosten berechnet werden muss, und eine Formel,
nach der der Betrag des Mobilitätsbudgets gemäß § 1 auf der Grundlage von Pauschalwerten berechnet werden kann.″

Art. 31 - Artikel 15 Absatz 4 desselben Gesetzes wird aufgehoben.
Art. 32 - Der in Artikel 12 § 4 des Gesetzes vom 17. März 2019 über die Einführung eines Mobilitätsbudgets

erwähnte Mindestbetrag und die in derselben Bestimmung erwähnten Höchstbeträge gelten erst ab dem 1. Januar 2023
in Bezug auf Mobilitätsbudgets, die vor dem Datum der Veröffentlichung des vorliegenden Gesetzes im Belgischen
Staatsblatt gewährt werden.

Art. 33 - Vorliegendes Kapitel tritt am 1. Januar 2022 in Kraft.
In Abweichung von Absatz 1 tritt Artikel 25 Nr. 2, 5, 7, 8, 10, 11 und 15 am 1. Januar 2026 in Kraft.

TITEL 3 — SOZIALE ANGELEGENHEITEN

EINZIGES KAPITEL — Abänderung von Artikel 38 § 3quater des Gesetzes vom 29. Juni 1981
zur Festlegung der allgemeinen Grundsätze der sozialen Sicherheit für Lohnempfänger

Art. 34 - Artikel 38 § 3quater des Gesetzes vom 29. Juni 1981 zur Festlegung der allgemeinen Grundsätze der
sozialen Sicherheit für Lohnempfänger, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 20. Juli 2015, wird wie folgt
abgeändert:

1. Nummer 3 wird durch zwei Absätze mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″Die Monatsbeiträge, wie sie in den vorhergehenden Absätzen und in den Nummern 4 und 7 festgelegt sind,

werden wie folgt erhöht:
a) berechneter Beitrag: multipliziert mit Faktor 2,25 ab dem 1. Juli 2023, mit Faktor 2,75 ab dem 1. Januar 2025, mit

Faktor 4,00 ab dem 1. Januar 2026 und mit Faktor 5,50 ab dem 1. Januar 2027,
b) Mindestbeitrag: erhöht auf 23,41 ab dem 1. Januar 2025, auf 25,99 ab dem 1. Januar 2026, auf 28,57 ab dem

1. Januar 2027 und auf 31,15 ab dem 1. Januar 2028.
Die in vorhergehendem Absatz erwähnten Erhöhungen finden keine Anwendung auf Fahrzeuge, die vor dem

1. Juli 2023 gekauft, geleast oder gemietet werden.″
2. In Nr. 7 werden die Wörter ″flüssiggasbetriebene Fahrzeuge″ durch die Wörter ″flüssiggas-, erdgas- oder

methanbetriebene Fahrzeuge″ ersetzt.
3. In Nr. 9 werden zwischen den Wörtern ″in Nr. 3″ und den Wörtern ″und Nr. 8″ die Wörter ″, Nr. 7″ eingefügt.
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Art. 35 - Vorliegendes Kapitel wird wirksam mit 1. Oktober 2021.

(...)
Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das

Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.
Gegeben zu Brüssel, den 25. November 2021

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Finanzen
V. VAN PETEGHEM

Der Minister der Mobilität
G. GILKINET

Die Ministerin der Sozialen Angelegenheiten
F. VANDENBROUCKE

Die Ministerin des Klimas
Z. KHATTABI

Für die Ministerin der Energie, abwesend:

Die Ministerin des Öffentlichen Dienstes
P. DE SUTTER

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2023/10121]
23 MAART 2019. — Koninklijk besluit tot uitvoering van het

artikel 37, § 16bis, eerste lid, 3°, en vierde lid, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, voor wat de
actieve verbandmiddelen betreft. — Duitse vertaling van uit-
treksels

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de artikelen 7, 11
en 12 van het koninklijk besluit van 23 maart 2019 tot uitvoering van
het artikel 37, § 16bis, eerste lid, 3°, en vierde lid, van de wet betreffende
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen, gecoördineerd op 14 juli 1994, voor wat de actieve verband-
middelen betreft (Belgisch Staatsblad van 15 april 2019).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2023/10121]
23. MÄRZ 2019 — Königlicher Erlass zur Ausführung von Artikel 37 § 16bis Absatz 1 Nr. 3 und Absatz 4 des am

14. Juli 1994 koordinierten Gesetzes über die Gesundheitspflege- und Entschädigungspflichtversicherung, was
aktive Verbände betrifft — Deutsche Übersetzung von Auszügen

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung der Artikel 7, 11 und 12 des Königlichen Erlasses vom
23. März 2019 zur Ausführung von Artikel 37 § 16bis Absatz 1 Nr. 3 und Absatz 4 des am 14. Juli 1994 koordinierten
Gesetzes über die Gesundheitspflege- und Entschädigungspflichtversicherung, was aktive Verbände betrifft.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST SOZIALE SICHERHEIT

23. MÄRZ 2019 — Königlicher Erlass zur Ausführung von Artikel 37 § 16bis Absatz 1 Nr. 3 und Absatz 4 des am
14. Juli 1994 koordinierten Gesetzes über die Gesundheitspflege- und Entschädigungspflichtversicherung, was
aktive Verbände betrifft

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des am 14. Juli 1994 koordinierten Gesetzes über die Gesundheitspflege- und Entschädigungspflicht-
versicherung, des Artikels 37 § 16bis Absatz 1 Nr. 3 und Absatz 4, eingefügt durch das Programmgesetz (I) vom
27. Dezember 2006;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 3. Juni 2007 zur Ausführung von Artikel 37 § 16bis Absatz 1 Nr. 3 und
Absatz 4 des am 14. Juli 1994 koordinierten Gesetzes über die Gesundheitspflege- und Entschädigungspflichtversi-
cherung, was aktive Verbände betrifft;

Aufgrund der Stellungnahmen der Haushaltskontrollkommission vom 7. September 2016 und 29. November 2017;
Aufgrund der Stellungnahmen des Gesundheitspflegeversicherungsausschusses vom 12. September 2016 und

4. Dezember 2017;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2023/10121]
23 MARS 2019. — Arrêté royal portant exécution de l’article 37,

§ 16bis, alinéa 1er, 3°, et alinéa 4, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
en ce qui concerne les pansements actifs. - Traduction allemande
d’extraits

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande des
articles 7, 11 et 12 de l’arrêté royal du 23 mars 2019 portant exécution de
l’article 37, § 16bis, alinéa 1er, 3°, et alinéa 4, de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, en ce qui concerne les pansements actifs (Moniteur belge
du 15 avril 2019).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 2. Februar 2018;
Aufgrund des Einverständnisses des Ministers des Haushalts vom 22. November 2018;
Aufgrund des Antrags auf Begutachtung binnen einer Frist von 30 Tagen, der am 11. Februar 2019 beim Staatsrat

eingereicht worden ist, in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Nr. 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze
über den Staatsrat;

In der Erwägung, dass kein Gutachten binnen dieser Frist übermittelt worden ist;
Auf Vorschlag der Ministerin der Sozialen Angelegenheiten und aufgrund der Stellungnahme der Minister, die im

Rat darüber beraten haben,
Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

(...)

Artikel 1 - In Artikel 37sexies des am 14. Juli 1994 koordinierten Gesetzes über die Gesundheitspflege- und
Entschädigungspflichtversicherung wird Absatz 6, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 3. Juni 2007 zur
Ausführung von Artikel 37 § 16bis Absatz 1 Nr. 3 und Absatz 4 des am 14. Juli 1994 koordinierten Gesetzes über die
Gesundheitspflege- und Entschädigungspflichtversicherung, was aktive Verbände betrifft, aufgehoben.

(...)

Art. 2 - Vorliegender Erlass tritt am ersten Tag des sechsten Monats nach dem Monat seiner Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Artikel 8 des vorliegenden Erlasses tritt am ersten Tag des vierten Monats nach dem Monat seiner Veröffentlichung
im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 3 - Der für die Sozialen Angelegenheiten zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden
Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 23. März 2019

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Die Ministerin der Sozialen Angelegenheiten und der Volksgesundheit
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2023/40783]

12 MAART 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 1 december 1975 houdende algemeen
reglement op de politie van het wegverkeer en van het gebruik van
de openbare weg

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het ontwerp van koninklijk besluit dat ik de eer heb aan Uwe
Majesteit ter ondertekening voor te leggen, wijzigt het koninklijk
besluit van 1 december 1975 houdende het algemeen reglement op de
politie van het wegverkeer en van het gebruik van de openbare weg.

Artikelsgewijze bespreking

Artikel 1. – De definitie van de bijzondere overrijdbare bedding
wordt opgeheven omdat deze overbodig is geworden door de aanpas-
singen van artikel 72.6 (zie artikel 17).

Artikel 2. – De definitie van de fietsstraat wordt vervangen door een
beknoptere en preciezere definitie. In de eerste plaats wordt de term
“fietsstraat” vervangen door het woord “fietszone”. In de nieuwe
definitie wordt immers gepreciseerd dat het ook kan gaan om meerdere
straten waarvan het begin en het einde worden aangegeven door
verkeersborden. Er wordt telkens een begin- en een eindebord geplaatst.
In dat geval is het bijgevolg niet nodig het bord na elk kruispunt te
herhalen. Daarnaast wordt de verwijzing naar de inrichting als
″fietsroute″ geschrapt, aangezien deze voorwaarde onnauwkeurig en
overbodig is. Tenslotte wordt niet meer vermeld dat motorvoertuigen
er mogen rijden. Deze verduidelijking is overbodig en vloeit voort uit
de verkeersregels die van toepassing zijn in de fietsstraat bepaald in
artikel 22novies van de wegcode.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2023/40783]

12 MARS 2023. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 1er décem-
bre 1975 portant règlement général sur la police de la circulation
routière et de l’usage de la voie publique

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le projet d’arrêté royal que j’ai l’honneur de soumettre à la signature
de Votre Majesté modifie l’arrêté royal du 1er décembre 1975 portant
règlement général sur la police de la circulation routière et de l’usage de
la voie publique.

Examen article par article

Article 1er. – La définition du site spécial franchissable est abrogée car
elle est devenue superflue suite aux adaptations apportées à l’arti-
cle 72.6 (voir article 17).

Article 2. – La définition de la rue cyclable est remplacée par une
définition plus concise et plus précise. Tout d’abord, le terme « rue
cyclable » est remplacé par le terme « zone cyclable ». Dans la nouvelle
définition il est précisé qu’il peut aussi s’agir de plusieurs rues dont le
début et la fin sont indiqués par des signaux routiers. Un signal de
début et de fin sera placé à chaque fois. Dans ce cas il n’est donc pas
nécessaire de répéter le signal après chaque carrefour. Ensuite, la
référence à l’aménagement en « route cyclable » est supprimée car cette
condition est imprécise et superflue. Enfin, il n’est plus repris que les
véhicules à moteur sont autorisés à y circuler. Cette précision est
superflue et découle des règles de circulation applicables dans la rue
cyclable visées à l’article 22novies du code de la route.
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Artikel 3. – De definitie van de reddingsstrook wordt aangepast
zodat ook de voertuigen van de personen of diensten opgeroepen door
het openbaar ministerie of door de federale of lokale politie en de
takelwagens er gebruik mogen van maken om zich naar de plaats van
een incident te begeven.

Artikel 4. – Dit artikel introduceert de definitie van een verhoogde
inrichting. Deze toevoeging is noodzakelijk als gevolg van de wijzigin-
gen in artikel 22ter.1 (zie artikel 6).

Artikel 5. – Het verbod voor bestuurders om links in te halen op een
verhoogde inrichting wordt opgenomen onder de in artikel 17 van de
wegcode vermelde inhaalverboden, aangezien dit niet langer is opge-
nomen in artikel 22ter.1 (zie artikel 6). Bijgevolg geldt het verbod op alle
verhoogde inrichtingen, onafhankelijk van de wijze waarop ze zijn
gesignaleerd.

Artikel 6. – Artikel 22ter.1 wordt uit elkaar gehaald om het
onderscheid te verduidelijken tussen wat tot de federale en wat tot de
gewestelijke bevoegdheid behoort. Alleen de bepaling met betrekking
tot de snelheid (gewestelijke bevoegdheid) op de verhoogde inrichtin-
gen wordt behouden in dit artikel. Het is aan de gewesten om dit
artikel, indien gewenst, aan te passen. De inhaal-, stilstaan- en
parkeerverboden (federale bevoegdheid) worden in artikelen 17 en 24
van de wegcode opgenomen.

Artikel 7. – Artikel 22novies wordt aangepast naar analogie met de
nieuwe definitie van de “fietszone” (zie artikel 2).

Artikel 8. – Het stilstaan- en parkeerverbod op een verhoogde
inrichting wordt opgenomen in artikel 24 van de Wegcode omdat dit
niet langer is opgenomen in artikel 22ter.1 (zie artikel 6). Bijgevolg geldt
het verbod op alle verhoogde inrichtingen, onafhankelijk van de wijze
waarop ze zijn gesignaleerd.

Artikel 9. – Het gebruik van de oranje-gele knipperlichten wordt
verplicht voor de takelwagens en de voertuigen van de personen of
diensten opgeroepen door het openbaar ministerie of door de federale
of lokale politie wanneer ze gebruik maken van de reddingsstrook.

Artikel 10. – Artikel 59/1 wordt op een meer algemene wijze
geformuleerd. Op die manier wordt het mogelijk om, onder andere,
nieuwe verkeersborden, markeringen of nieuwe technologieën te testen
in het kader van pilootprojecten.

Artikel 11. – Zoals dat al het geval is voor de driekleurige
verkeerslichten kan de betekenis van de bijzondere verkeerslichten
voor het openbaar vervoer, ten behoeve van de fietsers en de
bestuurders van tweewielige bromfietsen, worden gewijzigd door
middel een bijkomend oranjegeel knipperend licht met een fietssilhouet
en met een oranje-gele knipperende pijl.

Artikelen 12 en 13. – De aangepaste definitie van een fietszone
(vroegere fietsstraat) bepaalt dat het ook om meerdere openbare wegen
kan gaan. Het is bijgevolg niet langer nodig dat aan het verkeersbord
F111 (vroegere fietsstraat) een zonale geldigheid kan worden gegeven.

De voorbeelden van de verkeersborden die het ″begin van een zonale
fietsstraat″ en het ″einde van een zonale fietsstraat″ aanduiden, worden
opgeheven.

Artikel 14. – De verwijzing naar de E9 verkeersborden wordt
geactualiseerd.

Artikel 15. – De legendes van de verkeersborden F99a, F99c, F101b en
F101c met betrekking tot de verschillende soorten voorbehouden
wegen worden op een meer uniforme wijze geformuleerd. Er wordt
verduidelijkt dat het verkeersbord het “Begin van de weg voorbehou-
den voor” of het “Einde van de weg voorbehouden voor” aanduidt. In
de legende van het verkeersbord F111 fietsstraat (wordt fietszone)
wordt niet langer vermeld dat de fietsstraat (wordt fietszone) eindigt
ter hoogte van het volgende kruispunt. Dit is in lijn met de nieuwe
definitie van de fietszone die nu ook meerdere openbare wegen kan
omvatten.

Artikelen 16 en 17. – Artikel 72.5 en 72.6 van de wegcode die
respectievelijk betrekking hebben op de busstroken en de bijzondere
overrijdbare beddingen worden duidelijker gepresenteerd en geformu-
leerd. De busstrook en de bijzondere overrijdbare bedding zijn in
principe uitsluitend bestemd voor voertuigen van de geregelde dien-
sten voor gemeenschappelijk vervoer. Daarnaast worden de andere
categorieën voertuigen die er kunnen worden toegelaten mits signali-
satie, opgesomd. Aan deze lijst zijn drie extra categorieën toegevoegd:
voertuigen met ten minste 2, 3 of 4 inzittenden, naargelang van de
vermelding, voertuigen die worden gebruikt ter bevordering van
duurzame vormen van mobiliteit (bijvoorbeeld vrachtwagens die
gebruikt worden voor het transport van deelfietsen) en voertuigen die
gebruikt worden voor het gemeenschappelijk vervoer van personen
met een handicap.

Article 3. – La définition du couloir de secours est adaptée pour y
permettre aussi la circulation des véhicules des personnes ou des
services requis par la police ou le ministère public et les dépanneuses
pour se rendre sur le lieu de l’incident.

Article 4. – Cet article introduit la définition du dispositif surélevé.
Cet ajout est nécessaire suite aux modifications apportées à l’arti-
cle 22ter.1 (voir article 6).

Article 5. – La règle qui interdit aux conducteurs d’effectuer un
dépassement par la gauche sur un dispositif surélevé est reprise parmi
les interdictions de dépassement citées à l’article 17 du code de la route
puisqu’elle ne figure plus dans l’article 22ter.1 (voir article 6). Par
conséquent, l’interdiction s’applique à tous les dispositifs surélevés,
indépendamment de la manière dont ils sont signalés.

Article 6. – L’article 22ter.1 est scindé afin de distinguer ce qui relève
de la compétence fédérale et de la compétence régionale. Seule la
disposition relative à la vitesse (compétence régionale) sur les disposi-
tifs surélevés est maintenue dans cet article. Il appartient aux régions
d’adapter cet article, si elles le souhaitent. Les interdictions de
dépassement, d’arrêt et de stationnement (compétence fédérale) sont
reprises dans les articles 17 et 24 du code de la route.

Article 7. – L’article 22novies est modifié par analogie avec la
nouvelle définition de la ″zone cyclable″ (voir article 2).

Article 8. – La règle qui interdit aux conducteurs de s’arrêter et de
stationner sur un dispositif surélevé est reprise parmi les interdictions
de l’arrêt et du stationnement citées à l’article 24 du code de la route
puisqu’elle ne figure plus dans l’article 22ter.1 (voir article 6). Par
conséquent, l’interdiction s’applique à tous les dispositifs surélevés,
indépendamment de la manière dont ils sont signalés.

Article 9. – L’usage des feux jaune-orange clignotants est rendu
obligatoire pour les dépanneuses et les véhicules des personnes ou des
services requis par le ministère public, la police fédérale ou la police
locale lorsque ces véhicules empruntent le couloir de secours.

Article 10. – L’article 59/1 est formulé de manière plus générale.
Ainsi, il est possible de tester, entre autres, de nouvelles signalisations
routières, de nouveaux marquages ou de nouvelles technologies dans le
cadre de projets-pilotes.

Article 11. – Tout comme c’est déjà le cas pour les feux tricolores, la
signification des feux spéciaux pour les véhicules de transport en
commun peut être modifiée en faveur des cyclistes et des conducteurs
de cyclomoteur à deux roues au moyen d’un feu clignotant jaune-
orange supplémentaire présentant la silhouette d’une bicyclette et une
flèche jaune-orange clignotante.

Articles 12 et 13. – La nouvelle définition de la zone cyclable (ancien
rue cyclable) prévoit qu’il peut aussi s’agir de plusieurs voies
publiques. Il n’est dès lors plus nécessaire de prévoir que la validité
zonale peut être conférée au signal F111 (ancien rue cyclable).

Les exemples de signaux « début d’une zone rue cyclable » et « fin
d’une zone rue cyclable » sont supprimés.

Article 14. – La référence aux signaux E9 est actualisée.

Article 15. – Les légendes des signaux F99a, F99c, F101b et F101c
relatifs aux différents types de chemins réservés sont formulées de
manière plus homogène. Il est précisé que le signal indique le « Début
d’un chemin réservé » ou la « Fin d’un chemin réservé ». La légende du
signal F111 rue cyclable (devient zone cyclable) ne mentionne plus que
la rue cyclable (devient zone cyclable) prend fin au prochain carrefour,
conformément à la nouvelle définition d’une zone cyclable qui peut
englober plusieurs rues.

Articles 16 et 17. – L’article 72.5 et 72.6 du code de la route, relatifs
respectivement aux bandes bus et aux sites spéciaux franchissables,
sont présentés et rédigés plus clairement. La bande bus et le site spécial
franchissable sont, de base, réservés exclusivement à la circulation des
services réguliers de transport en commun. Ensuite, sont énumérées
toutes les catégories de véhicules autorisés à y circuler à condition que
la signalisation le prévoie. Trois catégories supplémentaires ont été
ajoutées à cette liste : les véhicules occupés par au moins 2, 3 ou 4
personnes, en fonction de la mention, les véhicules utilisés pour
promouvoir des moyens de mobilité durable (par exemple, les camions
transportant des vélos partagés) et les véhicules utilisés pour le
transport en commun de personnes handicapées.
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Artikel 18. – Voldoende lange overgangsperiodes worden voorzien.
Enerzijds om de wegbeheerders de mogelijkheid te geven de verkeers-
borden die fietsstraten aanduiden aan te passen en anderzijds toe te
laten dat de voertuigen die nu op de busstroken mogen rijden
(schoolvervoer en taxi’s), dat ook mogen blijven doen zelfs als dit niet
door een verkeersbord wordt toegelaten.

Artikel 19. – Het besluit treedt in werking op de eerste dag van de
maand na afloop van een termijn van 10 dagen te rekenen van de dag
volgend op de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Artikel 20. – Uitvoeringsbepaling.

Deze bepaling behoeft geen commentaar.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Mobiliteit,
G. GILKINET

12 MAART 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 1 december 1975 houdende algemeen
reglement op de politie van het wegverkeer en van het gebruik van
de openbare weg

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer,
gecoördineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 december 1975 houdende
algemeen reglement op de politie van het wegverkeer en van het
gebruik van de openbare weg;

Gelet op de betrokkenheid van de gewestregeringen;

Gelet op het advies 72.936/4 van de Raad van State, gegeven op
15 februari 2023, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 2.8 van koninklijk besluit van 1 december 1975
houdende algemeen reglement op de politie van het wegverkeer en van
het gebruik van de openbare weg, ingevoegd bij het koninklijk besluit
van 16 juli 1997 en gewijzigd bij de wet van 23 december 2021, wordt
opgeheven.

Art. 2. Artikel 2.61 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het konink-
lijk besluit van 10 januari 2012 en gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 8 juni 2021, wordt vervangen als volgt:

“2.61. ″Fietszone”: één of meer openbare wegen waar specifieke
gedragsregels gelden voor wat betreft de fietsers. Het begin is
aangeduid met het verkeersbord F111 en het einde met het verkeers-
bord F113.″.

Art. 3. Artikel 2.70 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij de wet van
22 juni 2020, wordt vervangen als volgt:

“2.70. “Reddingsstrook”: de vrije ruimte tussen twee rijstroken in een
file die mag gebruikt worden door de prioritaire voertuigen zoals
bedoeld in artikel 37 wanneer de aard van hun opdracht het rechtvaar-
digt, door de voertuigen van personen of diensten opgeroepen door het
openbaar ministerie of door de federale of lokale politie om zich naar
de plaats van een incident te begeven en door de takelwagens die zich
naar een incident begeven.”.

Art. 4. In hetzelfde besluit wordt het artikel 2.74 ingevoegd, lui-
dende:

“2.74. “Verhoogde inrichting”: een verhoogde aanleg die dwars op de
openbare weg is aangebracht en die bestemd is om de snelheid te
matigen.”.

Article 18. – Des périodes transitoires suffisamment longues sont
prévues. D’une part, pour que les gestionnaires de voiries puissent
adapter la signalisation relative aux rues cyclables et d’autre part, pour
que les véhicules qui sont actuellement admis d’office sur les bandes
bus (transport scolaire et taxis) puissent continuer à y circuler même
sans qu’une signalisation l’autorise

Article 19. – L’arrêté entre en vigueur le premier jour du mois qui suit
l’expiration d’un délai de 10 jours prenant cours le jour après sa
publication au Moniteur belge.

Article 20. – Article d’exécution.

Cette disposition n’appelle aucun commentaire.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre de la Mobilité,
G. GILKINET

12 MARS 2023. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 1er décem-
bre 1975 portant règlement général sur la police de la circulation
routière et de l’usage de la voie publique

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à la police de la circulation routière, coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er ;

Vu l’arrêté royal du 1er décembre 1975 portant règlement général sur
la police de la circulation routière et de l’usage de la voie publique ;

Vu l’association des gouvernements de région ;

Vu l’avis 72.936/4 du Conseil d’Etat donné le 15 février 2023, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre de la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 2.8 de l’arrêté royal du 1er décembre 1975
portant règlement général sur la police de la circulation routière et de
l’usage de la voie publique, inséré par l’arrêté royal du 16 juillet 1997 et
modifié par la loi du 23 décembre 2021, est abrogé.

Art. 2. L’article 2.61 du même arrêté, inséré par l’arrêté royal du
10 janvier 2012 et modifié par l’arrêté royal du 8 juin 2021, est remplacé
par ce qui suit :

« 2.61. « Zone cyclable »: une ou plusieurs voies publiques où des
règles de comportement spécifiques sont d’application en ce qui
concerne les cyclistes. Le début est indiqué par le signal F111 et la fin est
indiquée par le signal F113. ».

Art. 3. L’article 2.70 du même arrêté, inséré par la loi du 22 juin 2020,
est remplacé par ce qui suit:

« 2.70. « Couloir de secours » : dans une file, l’espace libre entre deux
bandes de circulation qui peut être utilisé par les véhicules prioritaires
visés à l’article 37 lorsque la nature de leur mission le justifie, par les
véhicules des personnes ou des services requis par le ministère public,
la police fédérale ou locale pour se rendre sur le lieu d’un incident, et
par les dépanneuses qui se rendent sur le lieu d’un incident. ».

Art. 4. Dans le même arrêté, l’article 2.74 est inséré, rédigé comme
suit :

« 2.74. « Dispositif surélevé » : un aménagement qui est placé en
travers de la voie publique et qui est destiné à ralentir la vitesse. ».
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Art. 5. Artikel 17.2, 7° van hetzelfde besluit, opgeheven bij het
koninklijk besluit van 10 februari 2018, wordt hersteld als volgt:

″7° op de verhoogde inrichtingen.″.

Art. 6. In artikel 22ter.1 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 8 april 1983, vervangen bij de koninklijke
besluiten van 17 september 1988 en 9 oktober 1998, worden de
bepalingen onder 2° en 3° opgeheven.

Art. 7. In artikel 22novies van hetzelfde besluit, ingevoegd bij de wet
van 10 januari 2012, gewijzigd bij de wetten van 13 april 2019 en
22 juni 2020 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 30 juli 2022,
wordt het woord “fietsstraten” telkens vervangen door het woord
“fietszones” en wordt het woord “fietsstraat” vervangen door het
woord “fietszone”.

Art. 8. Artikel 24 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 20 juli 1990, 9 oktober 1998, 14 mei 2002 en 11 juni 2011,
wordt aangevuld met de bepaling onder 11°, luidende:

“11° op de verhoogde inrichtingen, behoudens plaatselijke reglemen-
tering.”.

Art. 9. In artikel 32.3 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 29 januari 2014, worden de woorden “of die op
de reddingsstrook rijden,” ingevoegd tussen de woorden “te begeven,”
en de woorden “, één of twee”.

Art. 10. Artikel 59/1 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 18 maart 2018, wordt vervangen als volgt:

“59/1. Experimenten.

De minister bevoegd voor het Wegverkeer of diens afgevaardigde
kan in het kader van experimenten of pilootprojecten, bij wijze van
uitzondering, onder de door hem vastgestelde voorwaarden en beperkt
in de tijd, afwijkingen toestaan op de bepalingen van dit reglement.”.

Art. 11. Artikel 62ter van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het konink-
lijk besluit van 16 juli 1997 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
29 januari 2014 en 30 juni 2022, wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De betekenis van deze bijzondere verkeerslichten kan ten behoeve
van de fietsers en de bestuurders van tweewielige bromfietsen worden
gewijzigd door middel een bijkomend oranje-geel knipperend licht met
een fietssilhouet en met een oranje-gele knipperende pijl, bedoeld in
artikel 61.1, 9°.”.

Art. 12. Artikel 65.5.1, eerste lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij
het koninklijk besluit van 18 september 1991, vervangen bij de wet van
13 april 2019 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 8 juni 2021,
wordt vervangen als volgt:

“1. Aan de verbodsborden en de borden betreffende het parkeren kan
de zonale geldigheid worden gegeven.”.

Art. 13. In artikel 65.5.3 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 18 september 1991, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 29 januari 2007, 29 januari 2014 en 8 juni 2021 worden de
woorden “Begin van een zonale fietsstraat.” en “Einde van een zonale
fietsstraat.” en de daarbij horende verkeersborden opgeheven.

Art. 14. In artikel 70.2.2 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de wet
van 15 mei 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de verwijzing naar het verkeersbord “E9g” wordt telkens vervan-
gen door de verwijzing naar het verkeersbord “E9j”;

2° de verwijzing naar de verkeersborden “E9a tot E9d” wordt
vervangen door de verwijzing naar de verkeersborden “E9a tot E9d en
E9h tot E9j”.

Art. 15. In artikel 71.2 van hetzelfde besluit, laatstelijk gewijzigd bij
het koninklijk besluit van 30 juli 2022, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

Art. 5. L’article 17.2, 7° du même arrêté, abrogé par l’arrêté royal du
10 février 2018, est rétabli dans la rédaction suivante :

« 7° sur les dispositifs surélevés. ».

Art. 6. Dans l’article 22ter.1 du même arrêté, inséré par l’arrêté royal
du 8 avril 1983, remplacés par les arrêtés royaux des 17 septembre 1988
et 9 octobre 1998, les 2° et 3° sont abrogés.

Art. 7. Dans l’article 22novies du même arrêté, inséré par la loi du
10 janvier 2012, modifié par les lois des 13 avril 2019 et 22 juin 2020 et
modifié par l’arrêté royal du 30 juillet 2022, les mots « rues cyclables »
sont à chaque foi remplacés par les mots « zones cyclables » et le mot
« rue cyclable » est remplacé par le mot « zone cyclable ».

Art. 8. L’article 24 du même arrêté, modifié par les arrêtés royaux
des 20 juillet 1990, 9 octobre 1998, 14 mai 2002 et 11 juin 2011, est
complété par le 11° rédigé comme suit :

« 11° sur les dispositifs surélevés, sauf réglementation locale. ».

Art. 9. Dans l’article 32.3 du même arrêté, inséré par l’arrêté du
29 janvier 2014, les mots « ou lorsqu’ils circulent dans le couloir de
secours, » sont insérés entres les mots « pour automobiles, » et les mots
« , utiliser un ou deux ».

Art. 10. L’article 59/1 du même arrêté, inséré par l’arrêté royal du
18 mars 2018, est remplacé par ce qui suit:

« 59/1. Essais.

Le Ministre qui a la circulation routière dans ses attributions ou son
délégué peut dans le cadre d’essais ou de projets pilotes, à titre
exceptionnel, autoriser des dérogations aux dispositions du présent
règlement, aux conditions et pour une durée limitée qu’il détermine. ».

Art. 11. L’article 62ter du même arrêté, inséré par l’arrêté royal du
16 juillet 1997 et modifié par les arrêtés royaux des 29 janvier 2014 et
30 juillet 2022, est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« La signification de ces signaux lumineux spéciaux peut être
modifiée en faveur des cyclistes et des conducteurs de cyclomoteur à
deux roues au moyen d’un feu clignotant jaune-orange supplémentaire
présentant la silhouette d’une bicyclette et une flèche jaune-orange
clignotante, tel que prévu à l’article 61.1, 9°. ».

Art. 12. L’article 65.5.1, alinéa 1er, du même arrêté, inséré par l’arrêté
royal du 18 septembre 1991, remplacé par la loi du 13 avril 2019 et
modifié par l’arrêté royal du 8 juin 2021, est remplacé par ce qui suit :

« 1. La validité zonale peut être conférée aux signaux d’interdiction et
aux signaux relatifs au stationnement. ».

Art. 13. Dans l’article 65.5.3 du même arrêté, inséré par l’arrêté royal
du 18 septembre 1991, modifié par les arrêtés royaux des 29 jan-
vier 2007, 29 janvier 2014 et 8 juin 2021, les mots « Début d’une zone rue
cyclable. » et « Fin d’une zone rue cyclable. » et les signaux
correspondants sont abrogés.

Art. 14. Dans l’article 70.2.2 du même arrêté, modifié par la loi du
15 mai 2022, les modifications suivantes sont apportées :

1° la référence au signal « E9g » est à chaque fois remplacée par la
référence au signal « E9j » ;

2° la référence aux signaux « E9a à E9d » est remplacée par la
référence aux signaux « E9a à E9d et E9h à E9j ».

Art. 15. Dans l’article 71.2 du même arrêté, modifié en dernier lieu
par l’arrêté royal du 30 juillet 2022, les modifications suivantes sont
apportées :
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7��!�%8���!�8�� 8���8�%��uD�&uD��u��� û����������&��8�6��9�!��%��/�9��� ��@�%&�8�� ���(��%���������9��%�����/�9���(��%�$�&����&�!%��9��6�̂�G�6�6���������(�%A�̂8�%8��'��'&�8�@��A�%8���A�����%�9���(��%�$�&������&�!%$�@��A�%8��(��%�8�6��8�� ���8��)7��!�%8���9�!!������6�̂8��(����������#���LJ���G�8����9��%&%��8��%(��������%��%�w%�' ����%��8�6�̂�).+.+t�8�%��(��%�$�&��)7����8�%��(��%�$�&�����&��2$%��%�$���u�u�/�8��!$##�%��@�%�̂8��������9��������9��8�%��#��/�8��%�̂!�������%�̂8��G��&�%�8����� 8~$��!u��/�8��!$##�%��@�%�̂8������(���%��9���&����(�%��8�%������8������88�  �̂@����!�̂9��8�(�������@%$�#/$��G

9u� �#�(09��$ �#����$/0#�/�%��$�����#�HD�.��$�L/�%#����#D����'��������8�� ���������G

�u� �#�(09��$ �#�$�� �#0#�/�$%�/%���$(��%�8�#������#�8����!� ��08$%�! �#G
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û�8��(����%� ��/�%����G�� #�%#1$�� �#�4=����=�G� �$%�
7��!�%8���!�8�� 8���8�%��uD�&uD��u����̂u��������&��8�6��9�!��%��/�9��� ��@�%&�8�� ���(��%���������9��%�����/�9���(��%�$�&����&�!%��9��6�̂�G�6���������(�%A�̂8�%8��'��'&�8�@��A�%8���A�����%�9���(��%�$�&������&�!%$�@��A�%8��(��%�8�6��8�� ���8��)�7��!�%8���9�!!�������6�̂8��(����������#���LJ���G�8����9��%&%��8��%(��������%��%�w%�' ����%��8�6�̂�).+.+t�8�%��(��%�$�&��)7����8�%��(��%�$�&�����&��2�

9u� �#�(09��$ �#����$/0#�/�%��$�����#�HD�.��$�L/�%#����#D����'��������8�� ���������G

�u �#�(09��$ �#�$�� �#0#�/�$%�/%���$(��%�8�#������#�8����!� ��0�8$%�! �#G

9u9u(��%�$�&��������������#���HD�.��'�L���6�����8��D����%&� ��&�(���8��(�%�� 8��&G

�u�u (��%�$�&���8���&�!%$�@��A�%8�����%�!�(�%8�%��&�(���8$$%6����(�%����(�����!� �����G

31799MONITEUR BELGE — 16.03.2023 — BELGISCH STAATSBLAD



Y

�u���%�$ �%�#$%� ��#����#/0��� �'%���9�##�! ���/�$%�������$%��%�$���!#��� ������9�$##0��Ge �u��/�8��Y!�̂6��8�%���(�%%�̂8!�%��!�88��&�%�̂8���������9��������9��8�%��#��/�8��%�̂!�������%�̂8��G�� �!u��%�(�%#�%� ��#����#/0��� �'%���9�##�! ��8��#� �#���%%�'�$%#�G�� !u�8��!�̂6��8�%���(�%%�̂8!�%��!�88��&�8A�%#����/�@%$�#/$����G��� ��u��%�(�%#�%� ��#����#/0��� �'%���9�##�! ��/�$%����08�%�F��$�1$����%�$���/%�/%�0�0�%�(�%������$�$����/ ��������8��#�������������#��$0� �� ��&�8$�#���)�")�
�u�8��!�̂6��8�%���(�%%�̂8!�%��!�88��&�8A�%#������������&��8����'�����/�%@��%/ ���#�&� �&��� ��&#9����8��!�88��&��������������'�
��:�;��
��?��

Art. 18. In titel V van hetzelfde besluit worden de artikelen 85.32 en
85.33 ingevoegd, luidende:

“85.32. De verkeersborden F111 en F113 met een zonale geldigheid
mogen behouden worden tot 1 januari 2032.

Tot 1 januari 2035 mogen de verkeersborden F111 en F113 met de
vermelding “Fietsstraat” behouden worden om respectievelijk het
begin en het einde van een fietszone aan te duiden.”.

85.33. De voertuigen die gebruikt worden voor het schoolvervoer en
de taxi’s mogen gebruik maken van de busstroken tot 1 januari 2027,
ook in afwezigheid van het bord of van het woord bedoeld in
artikel 72.5, a) en b).”.

Art. 19. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na afloop van een termijn van 10 dagen te rekenen van de dag volgend
op de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 20. De minister bevoegd voor het Wegverkeer is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 12 maart 2023.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit,
G. GILKINET

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2022/206119]

30 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 januari 2022, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
middelgrote levensmiddelenbedrijven, betreffende de toegang tot
het recht op uitkeringen voor een landingsbaan (2023) (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de middelgrote
levensmiddelenbedrijven;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 januari 2022,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de middelgrote levensmiddelen-
bedrijven, betreffende de toegang tot het recht op uitkeringen voor een
landingsbaan (2023).

Art. 18. Dans le titre V du même arrêté, les articles 85.32 et 85.33 sont
insérés, rédigés comme suit :

« 85.32. Les signaux F111 et F113 avec une validité zonale peuvent
être maintenus jusqu’au 1er janvier 2032.

Jusqu’au 1er janvier 2035, les signaux F111 et F113 avec la mention
« Rue cyclable » peuvent être maintenus pour signaler respectivement
le début et la fin d’une zone cyclable. ».

85.33. Les véhicules utilisés pour le transport scolaire et les taxis
peuvent circuler sur les bandes bus jusqu’au 1er janvier 2027 même en
l’absence du panneau ou du mot visé à l’article 72.5, a) et b). ».

Art. 19. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de 10 jours prenant cours le jour après
sa publication au Moniteur belge.

Art. 20. Le ministre qui a la Circulation routière dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 mars 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Mobilité,
G. GILKINET

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2022/206119]

30 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 janvier 2022, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les moyennes entreprises d’ali-
mentation, relative à l’accès au droit aux allocations pour un emploi
de fin de carrière (2023) (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les moyennes
entreprises d’alimentation;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 20 janvier 2022, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les moyennes entreprises d’alimentation,
relative à l’accès au droit aux allocations pour un emploi de fin de
carrière (2023).
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 30 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de middelgrote levensmiddelenbedrijven

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 januari 2022

Toegang tot het recht op uitkeringen voor een landingsbaan (2023)
(Overeenkomst geregistreerd op 9 mei 2022

onder het nummer 172481/CO/202.01)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en de bedienden van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de middelgrote levens-
middelenbedrijven.

§ 2. Onder ″bedienden″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwe-
lijke bedienden.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt afgesloten in
toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 157 van 15 juli 2021
tot vaststelling, van 1 januari 2023 tot 30 juni 2023, van het interpro-
fessioneel kader voor de aanpassing naar 55 jaar van de leeftijdsgrens,
wat de toegang tot het recht op uitkeringen voor een landingsbaan
betreft, voor werknemers met een lange loopbaan, zwaar beroep of uit
een onderneming in moeilijkheden of herstructurering.

HOOFDSTUK II. — Uitkering voor landingsbanen vanaf 55 jaar

Art. 3. Werknemers kunnen toegang krijgen tot het recht op uitke-
ringen voor landingsbanen vanaf 55 jaar voor de werknemers die hun
arbeidsprestaties verminderen met 1/5de, en voor de werknemers die
hun arbeidsprestaties verminderen tot een halftijdse betrekking op
voorwaarde dat zij beantwoorden aan één van de volgende voorwaar-
den :

- Ofwel 35 jaar beroepsverleden als loontrekkende kunnen rechtvaar-
digen in de zin van artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag;

- Ofwel tewerkgesteld zijn :

- ofwel minstens 5 jaar, gerekend van datum tot datum, in een zwaar
beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag. Deze periode van 5 jaar moet gelegen zijn in de loop
van de voorafgaande 10 kalenderjaren, gerekend van datum tot
datum;

- ofwel minstens 7 jaar, gerekend van datum tot datum, in een zwaar
beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag. Deze periode van 7 jaar moet gelegen zijn in de loop
van de laatste 15 kalenderjaren, gerekend van datum tot datum;

- ofwel minimaal 20 jaar in een arbeidsregime zoals bedoeld in artikel
1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 van 23 maart 1990 en
algemeen verbindend verklaard bij het koninklijk besluit van
10 mei 1990.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, 30 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire
pour les moyennes entreprises d’alimentation

Convention collective de travail du 20 janvier 2022

Accès au droit aux allocations pour un emploi de fin de carrière (2023)
(Convention enregistrée le 9 mai 2022

sous le numéro 172481/CO/202.01)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail
s’applique aux employeurs et aux employés des entreprises ressortis-
sant à la Sous-commission paritaire pour les moyennes entreprises
d’alimentation.

§ 2. On entend par ″employés″ : les employés et les employées.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
application de la convention collective de travail no 157 du 15 juillet 2021
fixant, du 1er janvier 2023 au 30 juin 2023, le cadre interprofessionnel de
l’adaptation à 55 ans de la limite d’âge en ce qui concerne l’accès au
droit aux allocations pour un emploi de fin de carrière, pour les
travailleurs qui ont une carrière longue, qui exercent un métier lourd ou
qui sont occupés dans une entreprise en difficultés ou en restructura-
tion.

CHAPITRE II. — Allocation pour emplois de fin de carrière à partir de 55 ans

Art. 3. Les travailleurs peuvent avoir droit aux allocations pour
emplois de fin de carrière à partir de 55 ans pour les travailleurs qui
réduisent leurs prestations d’1/5ème temps, et pour les travailleurs qui
réduisent leurs prestations à mi-temps, à condition qu’ils remplissent
une des conditions suivantes :

- Soit puissent justifier 35 ans de carrière professionnelle en tant que
salariés au sens de l’article 3, § 3 de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant
le régime de chômage avec complément d’entreprise;

- Soit aient été occupés :

- ou bien au moins 5 ans, calculés de date à date, dans un métier lourd
au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le
régime de chômage avec complément d’entreprise. Cette période de
5 ans doit se situer dans les 10 dernières années calendrier, calculées
de date à date;

- ou bien au moins 7 ans, calculés de date à date, dans un métier lourd
au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le
régime de chômage avec complément d’entreprise. Cette période de
7 ans doit se situer dans les 15 dernières années calendrier, calculées
de date à date;

- ou bien au moins 20 ans dans un régime de travail tel que visé à
l’article 1er de la convention collective de travail no 46, conclue le
23 mars 1990 et rendue obligatoire par l’arrêté royal du 10 mai 1990.
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HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking vanaf
1 januari 2023. Zij houdt op van kracht te zijn op 30 juni 2023.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 oktober 2022.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2022/206114]

30 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 januari 2022, gesloten in het Paritair Comité voor de diensten en
organismen voor technische controles en gelijkvormigheidstoet-
sing, betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
(″SWT″) (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de diensten en
organismen voor technische controles en gelijkvormigheidstoetsing;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 27 januari 2022,
gesloten in het Paritair Comité voor de diensten en organismen voor
technische controles en gelijkvormigheidstoetsing, betreffende het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag (″SWT″).

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 30 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de diensten en organismen voor technische
controles en gelijkvormigheidstoetsing

Collectieve arbeidsovereenkomst van 27 januari 2022

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag (″SWT″)
(Overeenkomst geregistreerd op 9 mei 2022

onder het nummer 172498/CO/219)

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en de werknemers met een arbeidsovereenkomst voor
bedienden van de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair
Comité voor de diensten en organismen voor technische controles en
gelijkvormigheidstoetsing.

Art. 2. SWT zwaar beroep - 60 jaar na 33 jaar beroepsverleden -
sectorale regeling - artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 4. La présente convention collective de travail produit ses effets
à partir du 1er janvier 2023. Elle cesse d’être en vigueur le 30 juin 2023.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 octobre 2022.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2022/206114]

30 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 janvier 2022, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les services et les organismes de
contrôle technique et d’évaluation de la conformité , relative au
régime de chômage avec complément d’entreprise (″RCC″) (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les services et les
organismes de contrôle technique et d’évaluation de la conformité;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 27 janvier 2022, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les services et les organismes de contrôle technique et
d’évaluation de la conformité, relative au régime de chômage avec
complément d’entreprise (″RCC″).

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 30 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les services et les organismes de contrôle
technique et d’évaluation de la conformité

Convention collective de travail du 27 janvier 2022

Régime de chômage avec complément d’entreprise (″RCC″) (Conven-
tion enregistrée le 9 mai 2022 sous le numéro 172498/CO/219)

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail est d’application aux
employeurs et aux travailleurs avec un contrat de travail d’employés
des entreprises qui ressortissent à la Commission paritaire pour les
services et les organismes de contrôle technique et d’évaluation de la
conformité.

Art. 2. RCC métier lourd - 60 ans après 33 ans de carrière
professionnelle - régime sectoriel - article 3, § 1er de l’arrêté royal du
3 mai 2007
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§ 1. In toepassing van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 151 van
15 juli 2021, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, heeft deze collectieve
arbeidsovereenkomst tot doel, in geval van ontslag, het recht op
bedrijfstoeslag toe te kennen aan de werknemers die op het einde van
de arbeidsovereenkomst 60 jaar of ouder zijn en een beroepsloopbaan
van minstens 33 jaar hebben en minimaal 20 jaar gewerkt hebben in een
nachtregeling zoals voorzien in de collectieve arbeidsovereenkomst nr.
46 van 23 maart 1990.

De werknemer moet minstens 10 jaar anciënniteit binnen de sector
kunnen aantonen.

§ 2. In toepassing van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 151 van
15 juli 2021, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, heeft deze collectieve
arbeidsovereenkomst tot doel, in geval van ontslag, het recht op
bedrijfstoeslag toe te kennen aan de werknemers die op het ogenblik
van het einde van de arbeidsovereenkomst 60 jaar of ouder zijn en een
beroepsloopbaan van minstens 33 jaar hebben alsook gewerkt hebben
in een zwaar beroep.

Van deze 33 jaar moeten ofwel minstens 5 jaar een zwaar beroep
behelzen gelegen in de laatste 10 kalenderjaren voor het einde van de
arbeidsovereenkomst, ofwel minstens 7 jaar een zwaar beroep gelegen
in de laatste 15 kalenderjaren voor het einde van de arbeidsovereen-
komst.

Voor de omschrijving van zwaar beroep wordt verwezen naar
artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van
het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

De werknemer moet minstens 10 jaar anciënniteit binnen de sector
kunnen aantonen.

Art. 3. SWT 60 jaar na 40 jaar beroepsverleden - artikel 3, § 7 van het
koninklijk besluit van 3 mei 2007

In toepassing van artikel 3, § 7 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 152 van
15 juli 2021, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, heeft deze collectieve
arbeidsovereenkomst tot doel om, in geval van ontslag, het recht op
bedrijfstoeslag aan de werknemers te bevestigen die op het ogenblik
van het einde van de arbeidsovereenkomst 60 jaar of ouder zijn en een
beroepsloopbaan van minstens 40 jaar hebben.

Art. 4. Vrijstelling van aangepaste beschikbaarheid

Op basis van twee sectorale collectieve arbeidsovereenkomsten
″Vrijstelling van de verplichting inzake aangepaste beschikbaarheid″
van 27 januari 2022 gesloten in toepassing van de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 153 (voor de periode van 1 juli 2021 tot 31 decem-
ber 2022) en nr. 155 (voor de periode van 1 januari 2023 tot
31 december 2024) van 15 juli 2021, gesloten in de Nationale Arbeids-
raad, kunnen de werknemers op hun vraag vrijgesteld worden van de
verplichting om aangepast beschikbaar te zijn.

Art. 5. Duur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor bepaalde
duur en treedt in werking op 1 juli 2021 en treedt buiten werking op
30 juni 2023.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 oktober 2022.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

§ 1er. En application de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007
fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise et de la
convention collective de travail no 151 du 15 juillet 2021, conclue au sein
du Conseil national du Travail, la présente convention collective de
travail a pour but d’octroyer, en cas de licenciement, le droit au
complément d’entreprise aux travailleurs qui, au moment où leur
contrat de travail prend fin, ont 60 ans ou plus et un passé professionnel
de minimum 33 ans et ayant travaillé pendant minimum 20 ans dans un
régime de nuit, comme prévu par la convention collective de travail no

46 du 23 mars 1990.

Le travailleur doit pouvoir justifier au moins 10 ans d’ancienneté au
sein du secteur.

§ 2. En application de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007
fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise et de la
convention collective de travail no 151 du 15 juillet 2021, conclue au sein
du Conseil national du Travail, la présente convention collective de
travail a pour but d’octroyer, en cas de licenciement, le droit au
complément d’entreprise aux travailleurs qui, au moment où leur
contrat de travail prend fin, ont 60 ans ou plus et un passé professionnel
de minimum 33 ans et dans un métier lourd.

Pendant ces 33 ans, il faut avoir exercé un métier lourd pendant au
moins 5 ans au cours des 10 dernières années calendrier précédant la fin
du contrat de travail, ou au moins 7 ans pendant les 15 dernières années
calendrier précédant la fin du contrat de travail.

Pour la définition de métier lourd, il est fait référence à l’article 3, § 1er

de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise.

Le travailleur doit pouvoir justifier au moins 10 ans d’ancienneté au
sein du secteur.

Art. 3. RCC 60 ans après 40 ans de carrière professionnelle - article
3, § 7 de l’arrêté royal du 3 mai 2007

En application de l’article 3, § 7 de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant
le régime de chômage avec complément d’entreprise et de la conven-
tion collective de travail no 152 du 15 juillet 2021, conclue au sein du
Conseil national du Travail, la présente convention collective de travail
a pour but d’octroyer, en cas de licenciement, le droit au complément
d’entreprise aux travailleurs qui, au moment où leur contrat de travail
prend fin, ont 60 ans ou plus et une carrière professionnelle de
minimum 40 ans.

Art. 4. Dispense de disponibilité adaptée

Sur la base de deux conventions collectives de travail sectorielles
″Dispense de l’obligation de disponibilité adaptée″ du 27 janvier 2022
conclues en application des conventions collectives de travail no 153
(pour la période du 1er juillet 2021 au 31 décembre 2022) et no 155 (pour
la période du 1er janvier 2023 au 31 décembre 2024) du 15 juillet 2021,
conclues au sein du Conseil national du Travail, les travailleurs peuvent
être dispensés à leur demande de l’obligation de disponibilité adaptée.

Art. 5. Durée

La présente convention collective de travail est conclue pour une
durée déterminée et entre en vigueur le 1er juillet 2021 et cesse d’être en
vigueur le 30 juin 2023.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 octobre 2022.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2022/206115]
30 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 januari 2022, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
elektriciens : installatie en distributie, betreffende het statuut van
de vakbondsafvaardigingen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de elektriciens :
installatie en distributie;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 21 januari 2022,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de elektriciens : installatie en
distributie, betreffende het statuut van de vakbondsafvaardigingen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 30 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de elektriciens :
installatie en distributie

Collectieve arbeidsovereenkomst van 21 januari 2022

Statuut van de vakbondsafvaardigingen
(Overeenkomst geregistreerd op 9 mei 2022

onder het nummer 172506/CO/149.01)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers, arbeiders en arbeidsters van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de elektriciens : installa-
tie en distributie.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt
onder ″arbeiders″ verstaan : de mannelijke en vrouwelijke werklieden.

HOOFDSTUK II. — Algemene beginselen

Art. 2. Deze overeenkomst wordt gesloten overeenkomstig en in
uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 5 van
24 mei 1971 betreffende het statuut van de syndicale afvaardigingen
van het personeel der ondernemingen, gewijzigd en aangevuld door de
collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 5bis van 30 juni 1971, nr. 5ter van
21 december 1978 en nr. 5quater van 5 oktober 2011.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt
verstaan onder ″werknemersorganisatie(s)″ : een ondertekenende werk-
nemersorganisatie van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 5 bedoeld
in het vorige lid.

Art. 3. De werkgevers erkennen dat hun arbeiderspersoneel bij hen
vertegenwoordigd is door een vakbondsafvaardiging, waarvan de
leden aangewezen of verkozen worden onder het gesyndiceerd arbeids-
personeel van de onderneming.

Onder ″gesyndiceerd arbeidspersoneel″ wordt verstaan : het arbei-
derspersoneel aangesloten bij één der ondertekenende werknemersor-
ganisaties van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 5 gesloten in de
Nationale Arbeidsraad op 24 mei 1971.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2022/206115]
30 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 21 janvier 2022, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des électriciens : installation et distri-
bution , relative au statut des délégations syndicales (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire des électriciens :
installation et distribution;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 21 janvier 2022, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire des électriciens : installation et distribution,
relative au statut des délégations syndicales.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 30 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire des électriciens :
installation et distribution

Convention collective de travail du 21 janvier 2022

Statut des délégations syndicales
(Convention enregistrée le 9 mai 2022

sous le numéro 172506/CO/149.01)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs, aux ouvriers et aux ouvrières des entreprises ressor-
tissant à la Sous-commission paritaire des électriciens : installation et
distribution.

Pour l’application de la présente convention collective de travail, on
entend par ″ouvriers″ : les ouvriers et ouvrières.

CHAPITRE II. — Principes généraux

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
exécution et conformément à la convention collective de travail no 5 du
24 mai 1971 concernant le statut des délégations syndicales du
personnel des entreprises, modifiée et complétée par les conventions
collectives de travail no 5bis du 30 juin 1971, no 5ter du 21 décembre
1978 et no 5quater du 5 octobre 2011.

Pour l’application de la présente convention collective de travail, on
entend par ″organisation(s) de travailleurs″ : une organisation de
travailleurs signataire de la convention collective de travail no 5 visée à
l’alinéa précédent.

Art. 3. Les employeurs reconnaissent que leur personnel ouvrier est
représenté auprès d’eux par une délégation syndicale dont les membres
sont désignés ou élus parmi le personnel ouvrier syndiqué de
l’entreprise.

Par ″personnel ouvrier syndiqué″ on entend : le personnel ouvrier
affilié à une des organisations de travailleurs signataires de la
convention collective de travail no 5 conclue au sein du Conseil national
du Travail le 24 mai 1971.
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Art. 4. De werkgevers verbinden zich er toe op het personeel geen
enkele druk uit te oefenen om hen te beletten bij een vakbond aan te
sluiten en aan de niet-gesyndiceerden geen andere voorrechten dan aan
de gesyndiceerde arbeiders toe te kennen.

De vakbondsafvaardigingen verbinden zich er toe in de ondernemin-
gen de praktijken van paritaire verhoudingen na te leven die met de
geest van deze overeenkomst overeenstemmen.

Art. 5. De werkgevers en de vakbondsafvaardiging :

1. geven in alle omstandigheden blijk van zin voor rechtvaardigheid,
redelijkheid en verzoening die bepalend is voor de goede sociale
verhoudingen in de onderneming;

2. leven de sociale wetgeving, de collectieve arbeidsovereenkomsten
en het arbeidsreglement na en bundelen hun inspanningen om de
naleving ervan te verzekeren.

HOOFDSTUK III. — Samenstelling en oprichting van de vakbondsafvaardi-
ging

Afdeling 1. Samenstelling van de vakbondsafvaardiging

Art. 6. Een vakbondsafvaardiging wordt ingesteld in de bedrijven
bij artikel l bedoeld, waarvan het aantal afgevaardigden op grond van
het aantal in de onderneming tewerkgestelde arbeiders als volgt wordt
vastgesteld :

1. Onderneming met minstens 35 werknemers waaronder 30 tot 49
arbeiders :

- 2 effectieve afgevaardigden;

2. Onderneming met 50 tot en met 150 arbeiders :

- 4 effectieve afgevaardigden + 4 plaatsvervangende afgevaardigden;

3. Onderneming met 151 tot en met 200 arbeiders :

- 5 effectieve afgevaardigden + 5 plaatsvervangende afgevaardigden;

4. Voor de ondernemingen waar meer dan 200 arbeiders tewerkge-
steld zijn, worden een bijkomende effectieve afgevaardigde en een
bijkomende plaatsvervangende afgevaardigde aangewezen per begon-
nen schijf van 50 arbeiders.

Art. 7. § 1. Ondernemingen die op het ogenblik van de vernieuwing
van de bestaande vakbondsafvaardiging dalen onder de drempel van
35 werknemers maar nog altijd 25 arbeiders tellen, behouden deze
vakbondsafvaardiging.

In ondernemingen die op het ogenblik van de vernieuwing van de
bestaande vakbondsafvaardiging dalen onder de drempel van 25
arbeiders, behouden de vakbondsafgevaardigden uitsluitend de bescher-
ming bedoeld in artikel 18, § 2 van deze collectieve arbeidsovereen-
komst tot aan de volgende sociale verkiezingen.

§ 2. Als ″onderneming″ wordt beschouwd : de verschillende techni-
sche bedrijfseenheden die deel uitmaken van één juridische bedrijfs-
eenheid en vice-versa.

Voor de toepassing van dit artikel, heeft de definitie beoogd in de
vorige alinea, alleen betrekking op de ondernemingen met ten minste
35 werknemers waaronder 30 tot 49 arbeiders.

Afdeling 2. Oprichting van de vakbondsafvaardiging in ondernemin-
gen met minstens 35 werknemers waaronder 30 tot 49 arbeiders en met
een comité voor preventie en bescherming op het werk

Art. 8. 1. De twee effectieve afgevaardigden bedoeld in artikel 6, 1.
worden aangeduid uit de lijst van de beschermde arbeiders naar
aanleiding van de laatste verkiezingen voor het comité voor preventie
en bescherming op het werk.

2. De mandaten worden hernieuwd naar aanleiding van de verkie-
zingen voor de ondernemingsraden en de comités voor preventie en
bescherming op het werk. De werknemersorganisaties beschikken na
deze verkiezingen over een periode van zes maanden om tot de
aanduiding over te gaan.

3. Indien het mandaat van een vakbondsafgevaardigde een einde
neemt tijdens de uitoefening ervan om gelijk welke redenen, heeft de
werknemersorganisatie waartoe deze afgevaardigde behoort, het recht
de persoon aan te duiden die het mandaat zal voleindigen voor zover
deze voldoet aan de in deze collectieve arbeidsovereenkomst gestelde
voorwaarden.

Afdeling 3. Oprichting van de vakbondsafvaardiging in ondernemin-
gen met minstens 35 werknemers waaronder 30 tot 49 arbeiders en
zonder comité voor preventie en bescherming op het werk

Art. 4. Les employeurs s’engagent à n’exercer aucune pression sur
le personnel pour l’empêcher de se syndiquer et à ne pas consentir aux
ouvriers non syndiqués d’autres prérogatives qu’aux ouvriers syndi-
qués.

Les délégations syndicales s’engagent à observer dans les entreprises
les pratiques de relations paritaires conformes à l’esprit de la présente
convention.

Art. 5. Les employeurs et les délégations syndicales :

1. témoignent en toutes circonstances de l’esprit de justice, d’équité et
de conciliation qui conditionne les bonnes relations sociales dans
l’entreprise;

2. respectent la législation sociale, les conventions collectives de
travail et le règlement de travail et conjuguent leurs efforts en vue d’en
assurer le respect.

CHAPITRE III. — Composition et institution de la délégation syndicale

Section 1re. Composition de la délégation syndicale

Art. 6. Une délégation syndicale du personnel ouvrier est instituée
dans les entreprises visées à l’article 1er, dont le nombre de délégués est
fixé comme suit sur la base du nombre d’ouvriers occupés dans
l’entreprise :

1. Entreprise d’au moins 35 travailleurs comprenant un nombre de 30
à 49 ouvriers :

- 2 délégués effectifs;

2. Entreprise de 50 à 150 ouvriers :

- 4 délégués effectifs + 4 délégués suppléants;

3. Entreprise de 151 à 200 ouvriers :

- 5 délégués effectifs + 5 délégués suppléants;

4. Pour les entreprises où plus de 200 ouvriers sont occupés, il est
désigné un délégué effectif et un délégué suppléant supplémentaire par
tranche entamée de 50 ouvriers.

Art. 7. § 1er. Les entreprises qui, au moment du renouvellement de
la délégation syndicale existante, passent en dessous du seuil de 35
travailleurs tout en comptant toujours 25 ouvriers, conservent cette
délégation syndicale.

Dans les entreprises qui, au moment du renouvellement de la
délégation syndicale existante, passent au-dessous du seuil de 25
ouvriers, les délégués syndicaux conservent exclusivement la protec-
tion visée à l’article 18, § 2 de la présente convention collective de
travail et ce, jusqu’aux prochaines élections sociales.

§ 2. Sont considérées comme ″entreprise″ : les différentes unités
techniques d’exploitation qui font partie d’une seule entité juridique et
vice-versa.

Pour l’application du présent article, la définition visée à l’alinéa
précédent concerne uniquement les entreprises d’au moins 35 tra-
vailleurs comprenant 30 à 49 ouvriers.

Section 2. Institution de la délégation syndicale dans les entreprises
d’au moins 35 travailleurs comprenant 30 à 49 ouvriers et ayant un
comité pour la prévention et la protection au travail

Art. 8. 1. Les deux délégués effectifs visés à l’article 6, 1. sont
désignés dans la liste des ouvriers protégés suite aux dernières élections
du comité pour la prévention et pour la protection au travail.

2. Les mandats sont renouvelés à l’occasion des élections pour les
conseils d’entreprise et les comités pour la prévention et pour la
protection au travail. Les organisations de travailleurs disposent, après
ces élections, d’une période de six mois pour désigner ces délégués.

3. Si le mandat d’un délégué syndical prend fin durant l’exercice de
celui-ci, pour quelque raison que ce soit, l’organisation de travailleurs
à laquelle ce délégué appartient a le droit de désigner la personne qui
occupera le mandat jusqu’à son terme, pour autant qu’elle réponde aux
conditions définies par la présente convention collective de travail.

Section 3. Institution de la délégation syndicale dans les entreprises
d’au moins 35 travailleurs comprenant 30 à 49 ouvriers n’ayant pas de
comité pour la prévention et la protection au travail
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Art. 9. § 1. Op schriftelijk verzoek van één of meerdere in het
paritair subcomité vertegenwoordigde werknemersorganisaties, wordt
een vakbondsafvaardiging, die overeenkomstig de beschikkingen van
artikel 6, 1. wordt samengesteld, ingesteld in de ondernemingen die
door deze afdeling worden beoogd, zo ten minste 50 pct. van de
arbeiders hierom verzoekt.

§ 2. Een in het paritair subcomité vertegenwoordigde werknemers-
organisatie die, voor de eerste maal, een vakbondsdelegatie in een
onderneming wil instellen die door deze afdeling wordt beoogd, kan de
volgende procedure volgen :

- Zij richt aan de voorzitter van het paritair subcomité een
aangetekend schrijven met de intentie tot het oprichten van een
vakbondsafvaardiging in een met naam en adres omschreven onder-
neming;

- Zij vermeldt de naam van haar kandidaatafgevaardigde(n) die zij
wenst aan te duiden.

Na ontvangst van het aangetekend schrijven deelt de voorzitter van
het paritair subcomité de aanvraag van instelling van een vakbondsaf-
vaardiging mee aan de betrokken onderneming evenals aan de in het
paritair subcomité vertegenwoordigde organisaties.

§ 3. De vragende werknemersorganisatie beschikt over 30 kalender-
dagen vanaf het versturen van het aangetekend schrijven aan de
voorzitter van het paritair subcomité, om te bewijzen dat 50 pct. van de
arbeiders verzoekt om de oprichting van een vakbondsafvaardiging.

§ 4. Om te bepalen wanneer in een onderneming een vakbondsaf-
vaardiging moet worden opgericht, wordt het aantal arbeiders geteld
volgens de modaliteiten van de sociale verkiezingen.

Afdeling 4. Oprichting van de vakbondsafvaardiging in ondernemin-
gen met minstens 50 arbeiders

Art. 10. Een vakbondsafvaardiging, die overeenkomstig de beschik-
kingen van artikel 6 wordt samengesteld, wordt in de ondernemingen
ingesteld op schriftelijk verzoek van één of meerdere in het paritair
subcomité vertegenwoordigde werknemersorganisaties.

Afdeling 5. Algemene beschikkingen

Art. 11. § 1. Om het mandaat van afgevaardigde te kunnen
uitoefenen, moeten de leden van het arbeiderspersoneel aangesloten bij
één der ondertekenende werknemersorganisaties van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 5 bedoeld in artikel 2, aan volgende voorwaar-
den voldoen :

- 18 jaar oud zijn op het ogenblik van de aanstelling;

- sedert zes maanden in de onderneming tewerkgesteld zijn.

§ 2. In afwijking van het voorgaande lid, moeten, in ondernemingen
met ten minste 35 werknemers waaronder 30 tot 49 arbeiders en zonder
comité voor preventie en bescherming op het werk, de leden van het
arbeiderspersoneel om het mandaat van afgevaardigde te kunnen
uitoefenen :

- ofwel ten minste 25 jaar oud zijn op het ogenblik van de aanstelling
en sedert ten minste 3 jaar in de onderneming tewerkgesteld zijn;

- ofwel ten minste 5 jaar in de onderneming tewerkgesteld zijn,
ongeacht hun leeftijd.

Art. 12. Het mandaat neemt, in ieder geval, een einde op schriftelijk
verzoek van de werknemersorganisatie die de kandidatuur van de
afgevaardigde heeft voorgedragen.

Indien het effectieve of plaatsvervangend mandaat van een vakbonds-
afgevaardigde om gelijk welke reden een einde neemt tijdens de
uitoefening ervan, heeft de werknemersorganisatie waartoe deze
afgevaardigde behoort, het recht de persoon aan te duiden die het
mandaat zal voleindigen voor zover deze voldoet aan de in deze
collectieve arbeidsovereenkomst gestelde voorwaarden.

In ondernemingen met minstens 50 arbeiders mag deze aanduiding
in geen geval aanleiding geven tot het verhogen van het aantal
beschermden waarop de werknemersorganisaties volgens de bepalin-
gen van deze collectieve arbeidsovereenkomst recht hebben.

Art. 13. 1. De aangestelde of verkozen afgevaardigden worden
uitgekozen op grond van het gezag waarover zij bij de uitvoering van
hun kiese opdrachten moeten beschikken en hun bevoegdheid welke
een degelijke kennis van de onderneming en van de bedrijfstak omvat.
De duur van de mandaten wordt op vier jaar bepaald. De mandaten
kunnen hernieuwd worden.

Art. 9. § 1er. A la demande écrite d’une ou plusieurs organisations
de travailleurs représentées au sein de la sous-commission paritaire,
une délégation syndicale composée conformément aux dispositions de
l’article 6, 1. est instituée dans les entreprises visées par la présente
section à condition qu’au moins 50 p.c. des ouvriers le demandent.

§ 2. Une organisation de travailleurs représentée au sein de la
sous-commission paritaire qui, pour la première fois, désire instituer
une délégation syndicale dans une entreprise visée par la présente
section, peut suivre la procédure suivante :

- Elle adresse une lettre recommandée au président de la sous-
commission paritaire mentionnant l’intention d’instituer une déléga-
tion syndicale dans une entreprise dont la dénomination et l’adresse
sont mentionnées;

- Elle mentionne le nom du (de ses) candidat(s)-délégué(s) qu’elle
désire désigner.

Après réception de la lettre recommandée, le président de la
sous-commission paritaire informe l’entreprise concernée de la demande
d’institution d’une délégation syndicale ainsi que les organisations
représentées au sein de la sous-commission paritaire.

§ 3. L’organisation de travailleurs demandeuse dispose de 30 jours
civils, à compter de l’envoi de la lettre recommandée au président de la
sous-commission paritaire, pour prouver que 50 p.c. des ouvriers
demandent l’institution d’une délégation syndicale.

§ 4. Pour déterminer à quel moment une entreprise doit instituer une
délégation syndicale, le nombre d’ouvriers est compté selon les
modalités des élections sociales.

Section 4. Institution de la délégation syndicale dans les entreprises
comportant au moins 50 ouvriers

Art. 10. Une délégation syndicale composée conformément aux
dispositions de l’article 6 est instituée dans les entreprises à la demande
écrite d’une ou plusieurs organisations de travailleurs représentées à la
sous-commission paritaire.

Section 5. Dispositions générales

Art. 11. § 1er. Pour pouvoir exercer le mandat de délégué, les
membres du personnel ouvrier, affiliés à une des organisations de
travailleurs signataires de la convention collective de travail no 5 visée
à l’article 2, doivent remplir les conditions suivantes :

- être âgé de 18 ans au moment de la désignation;

- être occupé depuis six mois dans l’entreprise.

§ 2. Par dérogation à l’alinéa précédent, dans les entreprises d’au
moins 35 travailleurs comprenant 30 à 49 ouvriers et n’ayant pas de
comité pour la prévention et la protection au travail, les membres du
personnel ouvrier doivent pour pouvoir exercer le mandat de délégué :

- soit être âgés de 25 ans au moins au moment de la désignation et
être occupés depuis 3 ans au moins dans l’entreprise;

- soit être occupés depuis 5 ans au moins dans l’entreprise, quel que
soit leur âge.

Art. 12. En tout état de cause le mandat prend fin à la requête écrite
de l’organisation de travailleurs qui a présenté la candidature du
délégué.

Si le mandat effectif ou suppléant d’un délégué syndical prend fin au
cours de son exercice pour quelque raison que ce soit, l’organisation de
travailleurs à laquelle ce délégué appartient a le droit de désigner la
personne qui achèvera le mandat, pour autant qu’elle remplisse les
conditions définies dans cette convention collective de travail.

Dans les entreprises comportant au moins 50 ouvriers, cette désigna-
tion ne peut en aucun cas donner lieu à une augmentation du nombre
de protégés, auquel les organisations de travailleurs ont droit selon les
dispositions de cette convention collective de travail.

Art. 13. 1. Les délégués désignés ou élus sont choisis sur la base de
l’autorité dont ils doivent disposer dans l’exercice de leurs délicates
fonctions et de leurs compétences, qui comporte une bonne connais-
sance de l’entreprise et de la branche d’activité. La durée des mandats
est fixée à quatre ans. Ils peuvent être renouvelés.
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2. De vakbondsafgevaardigden worden aangesteld door de in het
paritair subcomité vertegenwoordigde werknemersorganisaties, hetzij
op grond van het aantal van hun aangeslotenen (voor die ondernemin-
gen waar er geen sociale verkiezingen plaatsvonden), hetzij op grond
van de stemresultaten van de verkiezingen in de ondernemingsraad
en/of het comité voor preventie en bescherming op het werk (afhan-
kelijk van het bestaan van één van de of van allebei deze organen) en
op grond van de plaatselijke geplogenheden tussen de werknemersor-
ganisaties.

Art. 14. § 1. De mandaten worden hernieuwd naar aanleiding van
de verkiezingen voor de ondernemingsraden en de comités voor
preventie en bescherming op het werk. De werknemersorganisaties
beschikken na deze verkiezingen over een periode van zes maanden
om tot de hernieuwing over te gaan.

§ 2. De werknemersorganisaties kunnen overeenkomen dat, voor de
ondernemingen met minstens 50 arbeiders waar verkiezingen georga-
niseerd worden voor de comités voor preventie en bescherming op het
werk, de aanstelling van de afgevaardigden wordt vervangen door
verkiezingen.

In deze gevallen worden verkiezingen georganiseerd binnen de
ondernemingen, gelijktijdig met deze voor de comités voor preventie
en bescherming op het werk, waarbij alle maatregelen genomen
worden om de vrijheid en het geheim van de stemming te verzekeren.

De verkiezingsprocedure en de verdeling van de mandaten worden
geregeld overeenkomstig de bepalingen van de wet van 4 decem-
ber 2007 betreffende de sociale verkiezingen (Belgisch Staatsblad van
7 december 2007).

Zijn kiezers, alle arbeiders van de ondernemingen, op voorwaarde
dat zij :

1. de leeftijd van 16 jaar bereikt hebben;

2. sedert ten minste drie maanden tewerkgesteld zijn in de onderne-
ming.

HOOFDSTUK IV. — Bevoegdheid van de vakbondsafvaardiging

Art. 15. De vakbondsafvaardiging wordt zo spoedig mogelijk door
de werkgever ontvangen, rekening gehouden met de omstandigheden,
naar aanleiding van :

1. Elke vraag betreffende :

- de arbeidsbetrekkingen;

- de onderhandelingen met het oog op het sluiten van collectieve
overeenkomsten of akkoorden in de schoot van de onderneming,
zonder dat daarbij afbreuk wordt gedaan aan de collectieve overeen-
komsten of akkoorden die op andere vlakken zijn gesloten;

- de toepassing in de onderneming van de sociale wetgeving, van de
collectieve arbeidsovereenkomsten, van het arbeidsreglement en van
de individuele arbeidsovereenkomsten;

- de toepassing van de minimumuurlonen en van de classificatiere-
gels;

- de naleving van de algemene beginselen bepaald in deze collectieve
arbeidsovereenkomst;

2. Elk geschil of betwisting van collectieve aard dat zich in de
onderneming voordoet of wanneer dergelijke geschillen of betwistin-
gen dreigen te ontstaan;

3. Elk individueel geschil of betwisting dat niet kon worden opgelost
na te zijn ingediend langs de gewone hiërarchische weg door de
belanghebbende arbeider, op zijn verzoek bijgestaan door zijn vak-
bondsafgevaardigde.

HOOFDSTUK V. — Statuut van de leden van de vakbondsafvaardiging

Art. 16. Het mandaat van vakbondsafgevaardigde mag geen aan-
leiding geven tot enig nadeel voor degene die het uitoefent. Dit
betekent dat de afgevaardigden recht hebben op de normale promoties
en bevorderingen van de categorie arbeiders waartoe zij behoren.

Art. 17. De leden van de vakbondsafvaardiging kunnen gedurende
het normaal werkrooster over de nodige tijd en faciliteiten beschikken
om de in deze collectieve arbeidsovereenkomst omschreven vakbond-
sopdrachten en -activiteiten collectief of individueel uit te oefenen.

De uren die voor het uitvoeren van hun opdracht nodig zijn, worden
in gemeenschappelijk overleg op het vlak van de onderneming
bepaald, met een minimum van 2 uren per week per afgevaardigde.
Deze uren worden bezoldigd op grond van het normaal gemiddelde
loon van elke betrokkene.

2. Les délégués syndicaux sont désignés par les organisations de
travailleurs représentées à la sous-commission paritaire, soit sur la base
du nombre de leurs affiliés (pour les entreprises qui n’ont pas organisé
d’élections sociales), soit sur la base des résultats des élections sociales
au conseil d’entreprise et/ou au comité pour la prévention et la
protection au travail (selon que l’un de ces organes ou les deux existent)
et sur la base des usages locaux entre les organisations syndicales.

Art. 14. § 1er. Les mandats sont renouvelés à l’occasion des élections
pour les conseils d’entreprise et les comités pour la prévention et la
protection au travail. Les organisations de travailleurs disposent, après
ces élections, d’une période de six mois pour procéder au renouvelle-
ment.

§ 2. Les organisations de travailleurs peuvent convenir que, pour les
entreprises comportant au moins 50 ouvriers où sont organisées des
élections pour les comités pour la prévention et la protection au travail,
la désignation des délégués soit remplacée par des élections.

Dans ce cas, des élections sont organisées dans les entreprises, en
même temps que celles pour les comités pour la prévention et la
protection au travail, toutes les dispositions étant prises pour assurer la
liberté et le secret du vote.

La procédure électorale et la répartition des mandats sont réglées
conformément aux dispositions de la loi du 4 décembre 2007 relative
aux élections sociales (Moniteur belge du 7 décembre 2007).

Sont électeurs, tous les ouvriers de l’entreprise, à condition :

1. d’avoir atteint l’âge de 16 ans;

2. d’avoir été occupé au moins trois mois dans l’entreprise.

CHAPITRE IV. — Compétence de la délégation syndicale

Art. 15. La délégation syndicale est reçue par l’employeur aussitôt
que possible compte tenu des circonstances, à l’occasion de :

1. Toute demande concernant :

- les relations de travail;

- les négociations en vue de la conclusion de conventions ou accords
collectifs au sein de l’entreprise, sans préjudice aux conventions
collectives ou accords conclus à d’autres niveaux;

- l’application dans l’entreprise de la législation sociale, des conven-
tions collectives de travail, du règlement de travail et des contrats
individuels de travail;

- l’application des barèmes de salaires et des règles de classification;

- le respect des principes généraux précisés dans la présente
convention collective de travail;

2. Tout litige ou différend de caractère collectif survenant dans
l’entreprise ou en cas de menace de pareils litiges ou différends;

3. Tout litige ou différend de caractère individuel qui n’a pu être
résolu après avoir été présenté en suivant la voie hiérarchique
habituelle par l’ouvrier intéressé, assisté à sa demande par son délégué
syndical.

CHAPITRE V. — Statut des membres de la délégation syndicale

Art. 16. Le mandat de délégué syndical ne peut entraîner un
préjudice quelconque pour celui qui l’exerce. Cela signifie que les
délégués jouissent des promotions et avancements normaux de la
catégorie d’ouvriers à laquelle ils appartiennent.

Art. 17. Les membres de la délégation syndicale peuvent disposer
pendant l’horaire normal de travail, du temps et des facilités nécessai-
res pour l’exercice collectif ou individuel des missions et activités
syndicales prévues par la présente convention collective de travail.

Les heures nécessaires pour l’exécution de leur mission sont fixées de
commun accord sur le plan de l’entreprise avec un minimum de 2
heures par semaine par délégué. Ces heures sont rétribuées au salaire
moyen normal de chaque intéressé.
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De plaatsvervangende afgevaardigden wonen de vergaderingen van
de vakbondsafvaardiging en de audiënties slechts bij in geval van
afwezigheid of verhindering van de effectieve afgevaardigden en in
dezelfde verhouding.

De onderneming stelt een lokaal ter beschikking van de vakbonds-
afgevaardigden, ten einde hen toe te laten hun opdracht passend te
vervullen.

Indien er zich problemen voordoen met betrekking tot de werking
van de syndicale afvaardiging en er op ondernemingsniveau geen
oplossing bereikt wordt, kan de meest gerede partij dit probleem
voorleggen aan de woordvoerders van de betrokken patronale en/of
werknemersorganisaties. De woordvoerders engageren zich om binnen
een redelijke termijn van twee maanden na deze melding naar een
oplossing te zoeken voor het gestelde probleem.

Art. 18. Bescherming tegen afdanking

§ 1. Kandidaat-vakbondsafgevaardigden in de ondernemingen met
minstens 35 werknemers waaronder 30 tot 49 arbeiders

In de ondernemingen met minder dan 50 arbeiders en minstens 35
werknemers waar een in het paritair sub-comité vertegenwoordigde
werknemersorganisatie een vakbondsafvaardiging wenst op te richten,
mogen de kandidaat-vakbondsafgevaardigden die voldoen aan de
voorwaarden van artikel 11, § 2 niet worden afgedankt om redenen die
inherent zijn aan hun kandidatuurstelling.

De bescherming van de kandidaat-vakbondsafgevaardigde neemt
een aanvang op de datum van het versturen van het aangetekend
schrijven, zoals bedoeld in artikel 9 van deze collectieve arbeidsover-
eenkomst.

De bescherming van de kandidaat-vakbondsafgevaardigden neemt
een einde op het ogenblik dat :

- het bewijs geleverd is dat ten minste 50 pct. van de arbeiders
verzoeken om de oprichting van een vakbondsafvaardiging;

- de oprichting van de vakbondsafvaardiging ter kennis is gebracht
van de onderneming.

De bescherming neemt alleszins een einde 30 kalenderdagen na het
versturen van het aangetekend schrijven, zoals bedoeld in artikel 9, § 2,
eerste streepje van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

§ 2. Vakbondsafgevaardigden

1. De leden van de vakbondsafvaardiging mogen niet worden
afgedankt om redenen die eigen zijn aan de uitoefening van hun
mandaat.

De werkgever die van plan is een vakbondsafgevaardigde om gelijk
welke reden, met uitzondering van dringende redenen, af te danken,
verwittigt voorafgaandelijk de vakbondsafvaardiging, evenals de werk-
nemersorganisatie die de kandidatuur van deze afgevaardigde heeft
voorgedragen. Deze verwittiging gebeurt bij aangetekend schrijven dat
uitwerking heeft op de derde dag volgend op de datum van verzen-
ding.

De betrokken werknemersorganisatie beschikt over een termijn van
zeven dagen om mee te delen dat zij de geldigheid van de voorgeno-
men afdanking weigert te aanvaarden. Deze mededeling gebeurt bij
aangetekend schrijven; de periode van zeven dagen neemt een aanvang
op de dag waarop het door de werkgever toegezonden schrijven
uitwerking heeft.

Het uitblijven van reactie van de vakbondsorganisatie moet beschouwd
worden als een aanvaarding van de geldigheid van de voorgenomen
afdanking.

Indien de werknemersorganisatie weigert de geldigheid van de
voorgenomen afdanking te aanvaarden, legt de meest gerede partij het
geval aan het oordeel van het verzoeningsbureau van het paritair
subcomité voor; de maatregel tot afdanking mag niet worden uitge-
voerd gedurende de duur van deze procedure.

Indien het verzoeningsbureau tot geen eenparige beslissing is
kunnen komen binnen dertig dagen na de aanvraag om bemiddeling,
wordt de betwisting betreffende de geldigheid van de redenen die door
de werkgever worden ingeroepen om de afdanking te verantwoorden,
aan de arbeidsrechtbank voorgelegd.

2. In geval van afdanking van een vakbondsafgevaardigde wegens
dringende redenen, moet de vakbondsorganisatie daarvan onmiddel-
lijk worden op de hoogte gebracht.

Een forfaitaire vergoeding is door de werkgever verschuldigd in
navolgende gevallen :

1o indien hij een vakbondsafgevaardigde afdankt zonder de in artikel
18, § 2, punt 1 bepaalde procedure na te leven;

Les délégués suppléants n’assistent aux réunions de la délégation
syndicale et aux audiences qu’en cas d’absence ou d’empêchement des
délégués effectifs et dans la même proportion.

L’entreprise met à la disposition des délégués syndicaux un local afin
de leur permettre de remplir adéquatement leur mission.

Si des problèmes se posent par rapport au fonctionnement de la
délégation syndicale et qu’il s’avère impossible de trouver une solution
au niveau de l’entreprise, la partie la plus diligente peut choisir de faire
appel aux porte-paroles des organisations patronales et/ou syndicales
concernées. Les porte-paroles s’engagent à trouver une solution pour le
problème qui se pose dans un délai raisonnable de deux mois après la
réception de cette notification.

Art. 18. Protection contre le licenciement

§ 1er. Candidats-délégués syndicaux dans les entreprises d’au moins
35 travailleurs comprenant 30 à 49 ouvriers

Dans les entreprises où travaillent moins de 50 ouvriers et au moins
35 travailleurs, où une organisation de travailleurs représentée au sein
de la sous-commission paritaire désire instituer une délégation syndi-
cale, les candidats-délégués syndicaux qui remplissent les conditions
de l’article 11, § 2 ne peuvent être licenciés pour des raisons inhérentes
au fait de leur candidature.

La protection du candidat-délégué syndical prend cours le jour de
l’envoi de la lettre recommandée dont question à l’article 9 de la
présente convention collective de travail.

La protection du candidat-délégué syndical prend fin au moment où :

- la preuve que 50 p.c. des ouvriers demandent l’institution d’une
délégation syndicale est fournie;

- la constitution d’une délégation syndicale est communiquée à
l’entreprise.

La protection prend de toute façon fin au plus tard 30 jours calendrier
après l’envoi de la lettre recommandée dont question à l’article 9, § 2,
premier tiret de la présente convention collective de travail.

§ 2. Délégués syndicaux

1. Les membres de la délégation syndicale ne peuvent être licenciés
pour des motifs inhérents à l’exercice de leur mandat.

L’employeur qui envisage de licencier un délégué syndical, pour
quelque motif que ce soit, sauf pour motifs graves, en informe
préalablement la délégation syndicale ainsi que l’organisation de
travailleurs qui a présenté la candidature de ce délégué. Cette
information se fait par lettre recommandée sortant ses effets le troisième
jour suivant la date de son expédition.

L’organisation de travailleurs intéressée dispose d’un délai de sept
jours pour notifier son refus d’admettre la validité du licenciement
envisagé. Cette notification se fait par lettre recommandée; la période
de sept jours débute le jour où la lettre envoyée par l’employeur sort ses
effets.

L’absence de réaction de l’organisation syndicale est à considérer
comme une acceptation de la validité du licenciement envisagé.

Si l’organisation de travailleurs refuse d’admettre la validité du
licenciement envisagé, la partie la plus diligente soumet le cas à
l’appréciation du bureau de conciliation de la sous-commission pari-
taire; l’exécution de la mesure de licenciement ne peut intervenir
pendant la durée de cette procédure.

Si le bureau de conciliation n’a pu arriver à une décision unanime
dans les trente jours de la demande d’intervention, le litige concernant
la validité des motifs invoqués par l’employeur pour justifier le
licenciement est soumis au tribunal du travail.

2. En cas de licenciement d’un délégué syndical pour motifs graves,
la délégation syndicale doit en être informée immédiatement.

Une indemnité forfaitaire est due par l’employeur dans les cas
suivants :

1o s’il licencie un délégué syndical sans respect la procédure prévue
à l’article 18, § 2, point 1;
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2o indien op het einde van deze procedure, de geldigheid van de
redenen van afdanking, rekening houdend met de bepaling van
artikel 18, § 2, punt 1, door het verzoeningsbureau of door de
arbeidsrechtbank niet wordt erkend;

3o indien de werkgever een afgevaardigde heeft ontslagen wegens
dringende redenen en de arbeidsrechtbank het ontslag ongegrond heeft
verklaard;

4o indien de arbeidsovereenkomst werd beëindigd wegens zware
fout van de werkgever die voor de afgevaardigde een reden is tot
onmiddellijke beëindiging van de overeenkomst.

Deze forfaitaire vergoeding is gelijk aan de brutobezoldiging van één
jaar, onverminderd de toepassing van de artikelen 39 en 40 van de wet
van 3 juli 1978 op de arbeidsovereenkomsten.

Deze vergoeding is niet verschuldigd wanneer de kandidaat-
vakbondsafgevaardigde, de effectieve of de plaatsvervangende vak-
bondsafgevaardigde de vergoeding ontvangt bepaald in artikel 21, § 7
van de wet van 20 september 1948 houdende organisatie van het
bedrijfsleven en/of in artikel 1bis, § 7 van de wet van 10 juni 1952
betreffende de gezondheid en de veiligheid van de werknemers,
alsmede de salubriteit van het werk en van de werkplaatsen.

Art. 19. De vakbondsafvaardiging kan mondeling of schriftelijk
overgaan tot alle mededelingen welke nuttig zijn voor het personeel,
zonder dat zulks de organisatie van het werk mag verstoren. Deze
mededelingen moeten van professionele of vakbondsaard zijn.

Op de arbeidsplaats en gedurende de werkuren kunnen, mits
instemming van de werkgever die zijn toestemming niet willekeurig
mag weigeren, voorlichtingsvergaderingen voor het personeel van de
onderneming ingericht worden door de vakbondsafvaardiging.

Art. 20. De vrijgestelden van de vakbondsorganisaties kunnen, na
akkoord van de werkgever, de vergadering bijwonen die de afgevaar-
digden onderling beleggen binnen de omheining van de onderneming
alsmede de vergaderingen die er door de afgevaardigden worden
ingericht.

Art. 21. In geval van noodzaak erkend door de vakbondsafvaardi-
ging of door de werkgever, doen de partijen, na de andere partij vooraf
te hebben verwittigd, beroep op de vrijgestelden van hun respectieve-
lijke organisatie. In geval van blijvend meningsverschil, dienen zij
eveneens een dringend verhaal in bij het verzoeningsbureau van het
Paritair Subcomité voor de elektriciens : installatie en distributie.

HOOFDSTUK VI. — Meldingsplicht

Art. 22. Vanaf 1 juli 2019 zal de werkgever die gebruik maakt van
onderaanneming, maandelijks aan de vakbondsafvaardiging melden
op welke onderaannemers beroep werd gedaan.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt
onder ″onderaanneming″ verstaan : werk uitgevoerd enkel op basis van
een overeenkomst tussen de opdrachtgever en de onderaannemer,
waarbij tussen de opdrachtgever en het personeel van de onderaanne-
mer geen band van gezag bestaat in de zin van artikel 17, 2o van de wet
van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten.

HOOFDSTUK VII. — Vervanging van collectieve arbeidsovereenkomst

Art. 23. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 11 september 2019 inzake het statuut
van de syndicale afvaardiging, geregistreerd onder het nummer
154080/CO/149.01 en algemeen verbindend verklaard bij koninklijk
besluit van 9 februari 2020 (Belgisch Staatsblad van 27 februari 2020).

HOOFDSTUK VIII. — Slotbepalingen

Art. 24. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2022 en wordt gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan door één van de partijen ten vroegste op 1 januari 2024
opgezegd worden met een opzegging van zes maanden betekend bij
een ter post aangetekend schrijven gericht aan de voorzitter van het
Paritair Subcomité voor de elektriciens : installatie en distributie.

De partij die het initiatief van de opzegging neemt, verbindt er zich
toe de redenen van opzegging op te geven en tegelijkertijd amende-
mentvoorstellen in te dienen die binnen één maand na de ontvangst in
de schoot van het paritair subcomité besproken worden.

Art. 25. Tijdens de duur van deze collectieve arbeidsovereenkomst,
de duur van de opzegging inbegrepen, gaan de meest representatieve
werkgevers- en werknemersorganisaties de verbintenis aan niet hun
toevlucht te nemen tot staking of lock-out zonder dat door hun
tussenkomst een voorafgaande verzoening werd betracht en desnoods
door een dringend beroep te doen op het paritair subcomité of het
verzoeningsbureau ervan.

2o si, au terme de cette procédure, la validité des motifs du
licenciement, au regard de la disposition de l’article 18, § 2, punt 1, n’est
pas reconnue par le bureau de conciliation ou par le tribunal du travail;

3o si l’employeur a licencié le délégué pour motifs graves et que le
tribunal du travail a déclaré le licenciement non fondé;

4o si le contrat de travail a pris fin en raison d’une faute grave de
l’employeur, qui constitue pour le délégué un motif de résiliation
immédiate du contrat.

L’indemnité forfaitaire est égale à la rémunération brute d’un an,
sans préjudice de l’application des articles 39 et 40 de la loi du
3 juillet 1978 sur les contrats de travail.

Cette indemnité n’est pas due si le candidat-délégué syndical, le
délégué syndical effectif ou suppléant perçoit l’indemnité prévue à
l’article 21, § 7 de la loi du 20 septembre 1948 portant organisation de
l’économie et/ou à l’article 1erbis, § 7 de la loi du 10 juin 1952 relative
à la santé et la sécurité des travailleurs, ainsi que la salubrité du travail
et des lieux de travail.

Art. 19. La délégation syndicale peut, sans que cela puisse perturber
l’organisation du travail, procéder oralement ou par écrit à toutes
communications utiles au personnel. Ces communications doivent
avoir un caractère professionnel ou syndical.

Des réunions d’information du personnel de l’entreprise peuvent être
organisées par la délégation syndicale sur les lieux de travail et pendant
les heures de travail moyennant accord de l’employeur qui ne peut pas
refuser arbitrairement de donner son accord.

Art. 20. Les délégués permanents des organisations syndicales peu-
vent, moyennant accord de l’employeur, assister aux réunions que les
délégués tiennent entre eux dans l’enceinte de l’entreprise et aux
réunions qui y sont organisées par les délégués.

Art. 21. En cas de besoin reconnu par la délégation syndicale ou le
chef d’entreprise, l’autre partie ayant été préalablement informée, les
parties font appel aux délégués permanents de leurs organisations
respectives. En cas de désaccord persistant, elles adressent également
un recours d’urgence au bureau de conciliation de la Sous-commission
paritaire des électriciens : installation et distribution.

CHAPITRE VI. — Obligation d’information

Art. 22. A partir du 1er juillet 2019, les employeurs qui ont recours
à la sous-traitance en informeront mensuellement la délégation syndi-
cale des sous-traitants auxquels ils ont fait appel.

Pour l’application de la présente convention collective de travail, on
entend par ″sous-traitance″ : le travail exécuté uniquement en vertu
d’un contrat entre le donneur d’ordre et le sous-traitant, par lequel il
n’existe pas de lien d’autorité entre le donneur d’ordre et le personnel
du sous-traitant au sens de l’article 17, 2o de la loi du 3 juillet 1978
relative aux contrats de travail.

CHAPITRE VII. — Remplacement de convention collective de travail

Art. 23. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail du 11 septembre 2019 relative au statut
de la délégation syndicale, enregistrée sous le numéro 154080/CO/
149.01 et rendue obligatoire par arrêté royal du 9 février 2020 (Moniteur
belge du 27 février 2020).

CHAPITRE VIII. — Dispositions finales

Art. 24. La présente convention collective de travail entre en
vigueur le 1er janvier 2022 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée au plus tôt le 1er janvier 2024 par l’une des
parties moyennant un préavis de six mois, notifié par lettre recomman-
dée à la poste, adressée au président de la Sous-commission paritaire
des électriciens : installation et distribution.

La partie qui prend l’initiative de la dénonciation s’engage à en
indiquer les motifs et à déposer en même temps des propositions
d’amendements qui sont discutées au sein de la sous-commission
paritaire endéans un délai d’un mois à dater de leur réception.

Art. 25. Pendant la durée de la présente convention collective de
travail, y incluse la durée de préavis de dénonciation, les organisations
les plus représentatives des employeurs et des travailleurs s’engagent à
ne pas recourir à la grève ou au lock-out sans qu’il y ait eu une
conciliation préalable à leur intervention et, en cas de besoin, par un
recours d’urgence à la sous-commission paritaire ou à son bureau de
conciliation.
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Art. 26. Speciale of in deze collectieve arbeidsovereenkomst niet
voorziene gevallen worden door het bevoegd paritair subcomité
onderzocht.

Overeenkomstig artikel 14 van de wet van 5 december 1968
betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire
comités worden, voor wat betreft de ondertekening van deze collec-
tieve arbeidsovereenkomst, de handtekeningen van de personen die
deze aangaan namens de werknemersorganisaties enerzijds en namens
de werkgeversorganisaties anderzijds, vervangen door de, door de
leden goedgekeurde en door de voorzitter en de secretaris onderte-
kende, notulen van de vergadering.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 oktober 2022.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2022/33825]
30 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 januari 2022, gesloten in het Paritair Comité voor de bewakings-
en/of toezichtsdiensten, betreffende de vervoersonkosten (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bewakings-
en/of toezichtsdiensten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 januari 2022,
gesloten in het Paritair Comité voor de bewakings- en/of toezichtsdien-
sten, betreffende de vervoersonkosten.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 30 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bewakings-
en/of toezichtsdiensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 januari 2022

Vervoersonkosten
(Overeenkomst geregistreerd op 9 mei 2022

onder het nummer 172551/CO/317)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers van de ondernemingen welke
ressorteren onder het Paritair Comité voor de bewakings- en/of
toezichtsdiensten.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : zowel de mannelijke als de
vrouwelijke arbeider of bediende.

Art. 26. Les cas spéciaux ou non prévus par la présente convention
collective de travail sont examinés par la sous-commission paritaire
compétente.

Conformément à l’article 14 de la loi du 5 décembre 1968 sur les
conventions collectives de travail et les commissions paritaires, en ce
qui concerne la signature de cette convention collective de travail, les
signatures des personnes qui la concluent au nom des organisations de
travailleurs d’une part et au nom des organisations d’employeurs
d’autre part, sont remplacées par le procès-verbal de la réunion
approuvé par les membres et signé par le président et le secrétaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 octobre 2022.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2022/33825]
30 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 19 janvier 2022, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les services de gardiennage et/ou de
surveillance, relative aux frais de transport (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les services de
gardiennage et/ou de surveillance;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 janvier 2022, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les services de gardiennage et/ou de surveillance,
relative aux frais de transport.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 30 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les services de gardiennage
et/ou de surveillance

Convention collective de travail du 19 janvier 2022

Frais de transport
(Convention enregistrée le 9 mai 2022

sous le numéro 172551/CO/317)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire pour les services de gardiennage et/ou de
surveillance.

Par ″travailleurs″ on entend : aussi bien l’ouvrier ou l’employé
masculin ou féminin.
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HOOFDSTUK II. — Arbeiders

Afdeling 1. — Alle andere activiteiten dan militaire basissen

Art. 2. § 1. De arbeiders hebben, ten laste van hun werkgever, recht
op de terugbetaling van de kosten voor de verplaatsing tussen hun
woonplaats en werkplaats, ongeacht het aantal kilometers, op de
volgende basis :

1) Integrale terugbetaling van de kosten voor de aankoop van een
treinkaart en/of andere specifieke abonnementen voor het openbaar
vervoer;

2) De arbeiders die voor het woon-werkverkeer hun eigen vervoer-
middel gebruiken (ander dan het openbaar vervoer), hebben, per
prestatie, recht op 1/5de van de waarde van de wekelijkse treinkaart
aan 120 pct. naar gelang van het aantal kilometer afgelegd per enkele
reis, met een maximum van 7/5den;

De wekelijkse treinkaart werd door de NMBS afgeschaft, de bedra-
gen van toepassing sinds 1 februari 2021 werden geïndexeerd met
2,14 pct. (gemiddelde verhoging toegepast door de NMBS voor de
tarieven 2022) vanaf 1 februari 2022.

De bedragen van toepassing vanaf 1 februari 2022 werden hernomen
in bijlage van onderhavige overeenkomst.

Vanaf 2023 zullen de bedragen hernomen in bijlagen, geïndexeerd
worden op de 1ste februari van elk jaar met het percentage van de
gemiddelde verhoging toegepast door de NMBS op haar tarieven van
de vervoersbewijzen voor de woon-werkverplaatsingen;

3) In geval van onderbroken diensten, wordt per prestatie 1/5de van
de waarde van de wekelijkse treinkaart terugbetaald (aan 120 pct.
indien, voor het woon-werkverkeer, een eigen vervoermiddel gebruikt
wordt, ander dan het openbaar vervoer) in functie van het aantal
afgelegde kilometer enkele reis, zonder rekening te houden met de
grens waarvan sprake in 2).

De wekelijkse treinkaart werd door de NMBS afgeschaft, de bedra-
gen van toepassing sinds 1 februari 2021 werden geïndexeerd met
2,14 pct. (gemiddelde verhoging toegepast door de NMBS voor de
tarieven 2022) vanaf 1 februari 2022.

De bedragen van toepassing vanaf 1 februari 2022 werden hernomen
in bijlage van onderhavige overeenkomst.

Vanaf 2023 zullen de bedragen hernomen in bijlage geïndexeerd
worden op de 1ste februari van elk jaar met het percentage van de
gemiddelde verhoging toegepast door de NMBS op haar tarieven van
de vervoersbewijzen voor de woon-werkverplaatsingen;

4) De arbeiders die prestaties dienen uit te voeren in de havenzone
van Antwerpen die niet over de mogelijkheid beschikken om gebruik te
maken van het openbaar vervoer en/of het vervoer georganiseerd door
de onderneming of de klant, ontvangen 0,25 EUR per kilometer heen en
terug tussen hun woonplaats en de arbeidsplaats voor het gebruik van
een privévoertuig;

5) De arbeiders die zich per fiets verplaatsen hebben, sinds
1 februari 2014, recht op een tussenkomst door de werkgever.

Sinds 1 januari 2020 bedraagt deze tussenkomst 0,24 EUR per
kilometer.

Deze tussenkomst wordt automatisch aangepast aan het fiscaal
plafond vastgelegd door de regering.

§ 2. De bijkomende reiskosten, die het gevolg zijn van speciale
opdrachten die door de werkgever worden opgelegd en die het gebruik
van een privévoertuig vereisen, worden terugbetaald tegen 0,30 EUR
per kilometer heen en terug (bedrag van toepassing sinds 1 januari 2020).

§ 3. Voor dringende oproepen door de werkgever, zal de arbeider
eerst de mogelijkheid gebruiken die geboden wordt door een trein-
kaart. Indien het onmogelijk is om een treinkaart of het openbaar
vervoer te gebruiken, wordt er 0,30 EUR per kilometer heen en terug
terugbetaald voor het gebruik van een privévoertuig (bedrag van
toepassing sinds 1 januari 2020).

Onder ″dringende oproep″ verstaat me : een oproep die geen deel
uitmaakt van de planning en die plaatsvindt binnen de 12 uren.

§ 4. In geval van opeenvolgende opdrachten (verplaatsing tussen 2
werven) overdag of ’s nachts, zoals is bepaald bij Retail diensten,
parking,..., wordt een vergoeding van 0,30 EUR per kilometer betaald
voor het gebruik van een privévoertuig (bedrag van toepassing sinds
1 januari 2020).

De verplaatsingstijd gelegen tussen opeenvolgende arbeidsprestaties
bij verschillende klanten of op verschillende locaties, zal beschouwd
worden als arbeidstijd en als dusdanig worden vergoed. Onder
″verplaatsingstijd″ wordt verstaan : de effectieve tijd die noodzakelijk is
om zich van de ene klant/locatie naar de andere klant/locatie te
begeven.

CHAPITRE II. — Ouvriers

Section 1re. — Toutes les activités autres que bases militaires

Art. 2. § 1er. Pour le déplacement entre le domicile et le lieu de
travail, les ouvriers ont droit, quel que soit le nombre de kilomètres, à
charge de l’employeur, au remboursement de leurs frais de déplace-
ment sur les bases suivantes :

1) Remboursement intégral des dépenses relatives à l’achat d’une
carte-train et/ou autres abonnements spécifiques aux transports publics;

2) Les ouvriers utilisant leur propre moyen de transport (autre que
les transports publics) pour le trajet domicile-travail, ont droit, par
prestation, à l/5ème de la valeur de la carte-train hebdomadaire à
120 p.c. en fonction des kilomètres parcourus en trajet simple avec un
maximum de 7/5èmes;

La carte-train hebdomadaire ayant été supprimée par la SNCB, les
montants d’application depuis le 1er février 2021 sont indexés de
2,14 p.c. (augmentation moyenne appliquée par la SNCB pour les
tarifs 2022) à partir du 1er février 2022.

Les montants d’application à partir du 1er février 2022 sont repris en
annexe de la présente convention.

A partir de 2023, les montants repris en annexe seront indexés le
1er février de chaque année par le pourcentage de l’augmentation
moyenne appliquée par la SNCB à ses tarifs des titres de transport pour
les déplacements domicile-travail;

3) En cas de services coupés, il est payé par prestation 1/5ème de la
valeur de la carte-train hebdomadaire (à 120 p.c. en cas d’utilisation
d’un moyen de transport propre autre que les transports publics pour
le trajet domicile-travail) en fonction des kilomètres parcourus en trajet
simple, sans tenir compte de la limite dont question en 2).

La carte-train hebdomadaire ayant été supprimée par la SNCB, les
montants d’application depuis le 1er février 2021 sont indexés de
2,14 p.c. (augmentation moyenne appliquée par la SNCB pour les
tarifs 2022) à partir du 1er février 2022.

Les montants d’application à partir du 1er février 2022 sont repris en
annexe de la présente convention.

A partir de 2023, les montants repris en annexe seront indexés le
1er février de chaque année par le pourcentage de l’augmentation
moyenne appliquée par la SNCB à ses tarifs des titres de transport pour
les déplacements domicile-travail;

4) Les ouvriers amenés à effectuer des prestations dans la zone
portuaire d’Anvers et n’ayant pas la possibilité d’utiliser les transports
en commun et/ou les transports organisés par l’entreprise ou le client,
reçoivent 0,25 EUR par kilomètre aller et retour pour l’utilisation du
véhicule privé entre le domicile et le lieu de travail;

5) Les ouvriers qui se déplacent en vélo ont droit, depuis le
1er février 2014, à une intervention à charge de l’employeur.

Depuis le 1er janvier 2020, cette intervention s’élève à 0,24 EUR par
kilomètre.

Cette indemnité est adaptée automatiquement au plafond fiscal fixé
par le gouvernement.

§ 2. Les frais de déplacement complémentaires, résultant de missions
spéciales ordonnées par l’employeur et nécessitant l’utilisation d’un
véhicule privé, sont remboursés à raison de 0,30 EUR par kilomètre
aller et retour (montant valable depuis le 1er janvier 2020).

§ 3. Pour les rappels urgents demandés par l’employeur, l’ouvrier
utilisera d’abord la possibilité offerte par la carte-train. S’il y a
impossibilité d’utiliser la carte-train ou les transports en commun, un
remboursement de 0,30 EUR par kilomètre aller et retour est octroyé
pour utilisation du véhicule privé (montant valable depuis le 1er jan-
vier 2020).

On entend par ″rappel urgent″ : un rappel hors planning et avec
intervention dans les 12 heures.

§ 4. En cas de missions successives (déplacement entre 2 chantiers)
pendant la prestation diurne ou nocturne, telle que prévue dans les
services Retail, parking,..., il est octroyé 0,30 EUR par kilomètre pour
usage du véhicule privé (montant valable depuis le 1er janvier 2020).

Le temps de déplacement situé entre des prestations successives chez
différents clients ou sur différents sites, sera considéré comme temps de
travail, et sera donc rétribué. Par ″temps de déplacement″, il est
entendu : le temps nécessaire effectif pour se rendre d’un client/site à
l’autre client/site.
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§ 5. In geval van dringende oproep en/of speciale opdrachten die
door de werkgever worden opgelegd en waarvoor de werkgever het
gebruik van het privévoertuig van de arbeider vraagt, zal deze genieten
(in geval van afwezigheid van een private verzekering voor eigen
kosten) hetzij van een dekking door een verzekering afgesloten door de
onderneming, hetzij van een terugbetaling door de werkgever van de
kosten ten belope van het bedrag dat door de private verzekering zou
zijn terugbetaald geweest.

§ 6. Verplaatsing met eigen hond : een bedrag gelijkwaardig aan dat
van de treinkaart wordt toegekend aan de arbeider om hem in staat te
stellen zich met zijn hond naar het werk te begeven.

Indien er voor de verplaatsing met een privévoertuig 0,30 EUR
(bedrag van toepassing sinds 1 januari 2020) per kilometer wordt
betaald, wordt er geen vergoeding voor het vervoer van de hond
betaald.

§ 7. Verder verbinden de werkgevers zich ertoe om plaatselijk te
onderzoeken of bepaalde middelen kunnen worden aangewend om het
mogelijk te maken dat bepaalde posten, die op alle tijdstippen en met
alle gebruikelijke vervoermiddelen als ontoegankelijk worden
beschouwd, door de arbeiders gemakkelijker kunnen worden bereikt.

§ 8. Iedere andere bijzondere toestand zal worden onderzocht door
een permanente werkgroep, opgericht in het kader van de collectieve
arbeidsovereenkomst.

Afdeling 2. — Militaire basissen

Art. 3. § 1. De arbeiders hebben, ten laste van hun werkgever, recht
op de integrale terugbetaling van de kosten van hun treinkaart voor de
verplaatsing tussen hun woonplaats en werkplaats, ongeacht het
gebruikte vervoermiddel en het aantal kilometers.

De arbeiders die voor het woon-werkverkeer hun eigen vervoermid-
del gebruiken (ander dan het openbaar vervoer), hebben, per prestatie,
recht op 1/5de van de waarde van de wekelijkse treinkaart aan 120 pct.
naar gelang van het aantal kilometers afgelegd per enkele reis.

De wekelijkse treinkaart werd afgeschaft door de NMBS, de bedra-
gen van toepassing sinds 1 februari 2021 werden geïndexeerd met
2,14 pct. (gemiddelde verhoging toegepast door de NMBS voor de
tarieven 2022) vanaf 1 februari 2022.

De bedragen van toepassing sinds 1 februari 2022 werden opgeno-
men in bijlage aan onderhavige overeenkomst.

Vanaf 2023 zullen de bedragen hernomen in bijlage geïndexeerd
worden op de 1ste februari van elk jaar met het percentage van de
gemiddelde verhoging toegepast door de NMBS op haar tarieven van
de vervoersbewijzen voor de woon-werkverplaatsingen.

§ 2. De arbeiders die zich per fiets verplaatsen, hebben sinds
1 februari 2014 recht op een tussenkomst door de werkgever. Sinds
1 januari 2020 bedraagt deze tussenkomst 0,24 EUR per kilometer.

Deze vergoeding wordt automatisch aangepast aan het fiscale
plafond vastgelegd door de regering.

§ 3. De bijkomende reiskosten die het gevolg zijn van speciale
opdrachten die de werkgever oplegt en die het gebruik van een
privévoertuig vereisen, worden terugbetaald tegen 0,30 EUR per
kilometer (bedrag van toepassing sinds 1 januari 2020).

§ 4. Er zal worden tegemoetgekomen in de reiskosten na voorlegging
van een bewijsformulier.

§ 5. In geval van wederoproeping wordt een forfaitaire vergoeding
voor reiskosten van 6,82 EUR per wederoproeping toegekend aan de
arbeiders van de militaire basissen. In dit geval is de vergoeding van de
verplaatsingskosten, zoals voorzien in de collectieve arbeidsovereen-
komst betreffende de oproep buiten planning en planningsregels, niet
van toepassing.

§ 6. Verplaatsing met eigen hond : een bedrag gelijkwaardig aan dat
van de treinkaart wordt toegekend aan de arbeider om hem in staat te
stellen zich met zijn hond naar het werk te begeven.

Indien er voor de verplaatsing met een privévoertuig 0,30 EUR per
kilometer wordt betaald, wordt er geen vergoeding voor het vervoer
van de hond betaald.

§ 5. En cas de rappel urgent et/ou de missions spéciales demandé(e)s
par l’employeur, et pour le(s)quel(le)s l’employeur demande l’utilisa-
tion du véhicule privé de l’ouvrier, celui-ci bénéficiera (à défaut d’une
assurance privée pour dégâts propres), soit d’une couverture d’assu-
rance souscrite par l’entreprise, soit du remboursement par l’employeur
des frais à concurrence de ce qui aurait dû constituer l’intervention de
l’assurance.

§ 6. Transport avec chien personnel : un montant équivalent à la
valeur de la carte-train de l’ouvrier est octroyé à ce dernier pour lui
permettre de se rendre avec son chien personnel à son lieu de travail.

Toutefois, si le déplacement est payé à raison de 0,30 EUR (montant
valable depuis le 1er janvier 2020) par kilomètre pour l’utilisation du
véhicule privé, aucune indemnité n’est payée pour le transport du
chien.

§ 7. D’autre part, les employeurs s’engagent à examiner localement
certains moyens à mettre en œuvre pour faciliter l’acheminement des
ouvriers vers certains postes considérés comme inaccessibles en tout
temps par les moyens de transport habituels.

§ 8. Toute autre situation particulière sera examinée par le groupe de
travail permanent instauré dans le cadre de la convention collective de
travail.

Section 2. — Bases militaires

Art. 3. § 1er. Les ouvriers, pour le déplacement entre le domicile et le
lieu de travail, quel que soit le moyen de transport utilisé, et quel que
soit le nombre de kilomètres, ont droit, à charge de l’employeur, au
remboursement intégral du coût de la carte-train.

Les ouvriers utilisant leur propre moyen de transport (autre que les
transports publics) pour le trajet domicile-travail, ont droit, par
prestation, à 1/5ème de la valeur de la carte-train hebdomadaire à
120 p.c. en fonction des kilomètres parcourus en trajet simple.

La carte-train hebdomadaire ayant été supprimée par la SNCB, les
montants d’application depuis le 1er février 2021 sont indexés de
2,14 p.c. (augmentation moyenne appliquée par la SNCB pour les
tarifs 2022) à partir du 1er février 2022.

Les montants d’application depuis le 1er février 2022 sont repris à
l’annexe de la présente convention.

A partir de 2023, les montants repris en annexe seront indexés le
1er février de chaque année par le pourcentage de l’augmentation
moyenne appliquée par la SNCB à ses tarifs des titres de transport pour
les déplacements domicile-travail.

§ 2. Les ouvriers qui se déplacent en vélo ont droit, depuis le
1er février 2014, à une intervention à charge de l’employeur. Depuis le
1er janvier 2020, cette intervention s’élève à 0,24 EUR par kilomètre.

Cette indemnité est adaptée automatiquement au plafond fiscal fixé
par le gouvernement.

§ 3. Les frais de déplacement complémentaires, résultant de missions
spéciales ordonnées par l’employeur et nécessitant l’utilisation d’un
véhicule privé, sont remboursés à raison de 0,30 EUR par kilomètre
(montant valable depuis le 1er janvier 2020).

§ 4. Les interventions dans les frais de déplacement seront soumises
à la présentation du formulaire justificatif.

§ 5. En cas de rappel, une indemnité forfaitaire de transport de
6,82 EUR par rappel est accordée aux ouvriers des bases militaires.
Dans ce cas, l’indemnisation des frais de déplacement prévue par la
convention collective de travail relative au rappel hors planning et aux
règles de planning n’est pas d’application.

§ 6. Transport avec chien personnel : un montant équivalant à la
valeur de la carte-train de l’ouvrier est octroyé à ce dernier pour lui
permettre de se rendre avec son chien personnel à son lieu de travail.

Toutefois, si le déplacement est payé à raison de 0,30 EUR par
kilomètre pour l’utilisation du véhicule privé, aucune indemnité n’est
payée pour le transport du chien.
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HOOFDSTUK III. — Bedienden

Art. 4. § 1. De bedienden hebben, voor de verplaatsing tussen woon-
en werkplaats, onafgezien het aantal kilometers, recht op een terugbe-
taling ten laste van de werkgever van hun verplaatsingskosten op
volgende basis :

1. Integrale terugbetaling van de kosten verbonden aan de treinkaart
en/of andere specifieke abonnementen voor het openbaar vervoer;

2. De bedienden die voor het woon-werkverkeer hun eigen vervoer-
middel gebruiken (ander dan het openbaar vervoer), hebben, per
prestatie, recht op 1/5de van de waarde van de wekelijkse treinkaart
aan 120 pct. naar gelang van het aantal kilometers afgelegd per enkele
reis.

De wekelijkse treinkaart werd afgeschaft door de NMBS, de bedra-
gen van toepassing sinds 1 februari 2021 werden geïndexeerd met
2,14 pct. (gemiddelde verhoging toegepast door de NMBS voor de
tarieven 2022) vanaf 1 februari 2022.

De bedragen van toepassing vanaf 1 februari 2022 werden hernomen
in bijlage van onderhavige overeenkomst.

Vanaf 2023 zullen de bedragen hernomen in bijlage geïndexeerd
worden op de 1ste februari van elk jaar met het percentage van de
gemiddelde verhoging toegepast door de NMBS op haar tarieven van
de vervoersbewijzen voor de woon-werkverplaatsingen;

3. De bedienden die zich per fiets verplaatsen hebben sinds
1 februari 2014 recht op een tussenkomst door de werkgever. Sinds
1 januari 2020, bedraagt deze tussenkomst 0,24 EUR per kilometer.

Deze vergoeding wordt automatisch aangepast aan het fiscaal
plafond vastgelegd door de regering.

§ 2. Sinds 1 augustus 2001, in geval van dringende oproepen en/of
speciale opdrachten op vraag van de werkgever, en waarvoor de
werkgever het gebruik van een privévoertuig vraagt, ontvangt de
bediende een vergoeding per kilometer heen en terug (bedrag van
toepassing sinds 1 januari 2020).

Sinds 1 januari 2020 wordt deze tussenkomst op 0,30 EUR per
kilometer heen en terug gebracht.

Een dringende oproep maakt geen deel uit van de planning en vindt
plaats binnen de 12 uur. In deze gevallen, wanneer de werknemer op
vraag van de werkgever zijn privévoertuig gebruikt en wanneer hij
geen private verzekering heeft onderschreven voor eigen schade, geniet
hij ofwel van een verzekering waartoe de werkgever heeft onderschre-
ven, ofwel van de terugbetaling door de werkgever van de kosten ten
belope van het bedrag dat zou zijn terugbetaald door een private
verzekering.

HOOFDSTUK IV. — Algemeenheden

Art. 5. Onder ″fiets″ verstaan we : een rijwiel, een gemotoriseerd
rijwiel of een speed pedelec, zoals door de FOD Financiën beschreven.

Art. 6. § 1. Indien sommige van de voordelen, opgenomen in deze
collectieve arbeidsovereenkomst, reeds geheel of gedeeltelijk door
bepaalde werkgevers worden toegepast op werknemers, wordt tussen
de ondertekenende partijen overeengekomen dat deze werkgevers
enkel het eventuele verschil tussen wat reeds werd toegekend en wat is
bepaald in de huidige overeenkomst, moeten betalen.

Alle hogere voordelen die reeds worden toegekend, blijven verkre-
gen.

§ 2. Alle bepalingen van de bestaande overeenkomsten die niet door
deze conventie worden gewijzigd, blijven van toepassing, meer in het
bijzonder inzake waardetransport.

§ 3. Voor zover zij niet strijdig zijn met de algemene bepalingen van
de collectieve arbeidsovereenkomsten gesloten binnen het Paritair
Comité voor de bewakings- en/of toezichtsdiensten, blijven alle
voordeligere overeenkomsten behouden.

Art. 7. In overeenstemming met het protocolakkoord 2011-2012, zal
in 2012 een werkgroep worden opgericht met de bedoeling een
inventaris op te maken van alle werven en/of situaties die het gebruik
van een privévoertuig verplichten.

HOOFDSTUK V. — Slotbepalingen

Art. 8. § 1. In geval van betwisting zijn partijen akkoord om
uitsluitend een beroep te doen op de voorzitter van het paritair comité
die een verzoeningsbureau kan samenstellen en een oplossing kan
voorstellen aan betrokken partijen.

§ 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 februari 2022 en is gesloten voor onbepaalde duur.

CHAPITRE III. — Employés

Art. 4. § 1er. Les employés, pour le déplacement entre le domicile et
le lieu de travail, quel que soit le nombre de kilomètres, ont droit, à
charge de l’employeur, au remboursement de leurs frais de déplace-
ment sur les bases suivantes :

1. Remboursement intégral des dépenses relatives à la carte-train
et/ou aux autres abonnements spécifiques aux transports publics;

2. Les employés utilisant leur propre moyen de transport (autre que
les transports publics) pour le trajet domicile-travail, ont droit, par
prestation, à 1/5ème de la valeur de la carte-train hebdomadaire à
120 p.c. en fonction des kilomètres parcourus en trajet simple.

La carte-train hebdomadaire ayant été supprimée par la SNCB, les
montants d’application depuis le 1er février 2021 sont indexés de
2,14 p.c. (augmentation moyenne appliquée par la SNCB pour les
tarifs 2022) à partir du 1er février 2022.

Les montants d’application à partir du 1er février 2022 sont repris à
l’annexe de la présente convention.

A partir de 2023, les montants repris en annexe seront indexés le
1er février de chaque année par le pourcentage de l’augmentation
moyenne appliquée par la SNCB à ses tarifs des titres de transport pour
les déplacements domicile-travail;

3. Les employés qui se déplacent en vélo ont droit, depuis le
1er février 2014, à une intervention à charge de l’employeur. Depuis le
1er janvier 2020, cette intervention s’élève à 0,24 EUR par kilomètre.

Cette indemnité est adaptée automatiquement au plafond fiscal fixé
par le gouvernement.

§ 2. Depuis le 1er août 2001, en cas de rappel urgent et/ou de missions
spéciales, demandé(e)s par l’employeur, et pour le(s)quel(le)s l’employeur
demande l’utilisation du véhicule privé, l’employé reçoit une indem-
nité par kilomètre aller et retour (montant valable depuis le 1er jan-
vier 2020).

Depuis le 1er janvier 2020, l’intervention est portée à 0,30 EUR par
kilomètre aller et retour.

Un rappel urgent ne fait pas partie du planning et a lieu dans une
période de 12 heures. Dans ces cas, lorsque l’agent doit utiliser son
véhicule privé à la demande de l’employeur, et à défaut d’une
assurance privée pour dégâts propres, il bénéficiera soit d’une couver-
ture d’assurance souscrite par l’entreprise, soit du remboursement, par
l’employeur, des frais à concurrence de ce qui aurait dû constituer
l’intervention de l’assurance.

CHAPITRE IV. — Généralités

Art. 5. Par ″vélo″, on entend : un cycle, un cycle motorisé ou un
speed pedelec tels que décrits par le SPF Finances.

Art. 6. § 1er. Si certaines des dispositions, reprises dans la présente
convention collective de travail, sont déjà appliquées aux travailleurs,
entièrement ou partiellement, par certains employeurs, il est convenu
entre les parties signataires que ces derniers doivent octroyer unique-
ment la différence éventuelle entre ce qu’ils accordaient déjà et ce qui
est prévu par la présente convention.

Tous les avantages supérieurs déjà octroyés restent acquis.

§ 2. Toutes les dispositions des conventions existantes, qui ne sont
pas modifiées par la présente convention, restent d’application, plus
particulièrement les dispositions concernant le transport des valeurs.

§ 3. Pour autant qu’elles ne soient pas en contradiction avec les
dispositions générales des conventions collectives de travail conclues
au sein de la Commission paritaire pour les services de gardiennage
et/ou de surveillance, toutes les conventions plus favorables restent
d’application.

Art. 7. Conformément au protocole d’accord sectoriel 2011-2012, un
groupe de travail sera mis en place en 2012. Il aura pour objectif de faire
un inventaire des chantiers et/ou situations qui imposent l’utilisation
d’un véhicule privé.

CHAPITRE V. — Dispositions finales

Art. 8. § 1er. En cas de différend les parties s’engagent à faire d’abord
appel à l’intervention du président de la commission paritaire qui peut
réunir le bureau de conciliation afin de proposer une solution aux
parties concernées.

§ 2. La présente convention collective de travail produit ses effets à
partir du 1er février 2022 et est conclue pour une durée indéterminée.
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§ 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collectieve
arbeidsovereenkomst van 19 januari 2021 (registratienummer 163432/
CO/317) betreffende de vervoersonkosten.

§ 4. Vanaf juli 2022 kan zij worden opgezegd door één van de
ondertekenende partijen, met een opzeggingstermijn van drie maan-
den, met een aangetekende brief per post gericht aan de voorzitter van
het Paritair Comité voor de bewakings- en/of toezichtsdiensten.

Overeenkomstig artikel 14 van de wet van 5 decem-
ber 1968 betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten en de
paritaire comités worden, voor wat betreft de ondertekening van deze
collectieve arbeidsovereenkomst, de handtekeningen van de personen
die deze aangaan namens de werknemersorganisaties enerzijds, en
namens de werkgeversorganisaties anderzijds, vervangen door de,
door de voorzitter en de secretaris ondertekende en door de leden
goedgekeurde, notulen van de vergadering.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 oktober 2022.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 januari 2022,
gesloten in het Paritair Comité voor de bewakings- en/of toezichts-
diensten, betreffende de vervoersonkosten

Bedragen van toepassing vanaf 1 februari 2022 - Montants d’application à partir du 1er février 2022

1/5de wekelijkse
treinkaart

1/5de wekelijkse
treinkaart

aan 120 pct.

1/5de wekelijkse
treinkaart

1/5de wekelijkse
treinkaart

aan 120 pct.

1/5ème carte train
hebdomadaire

1/5ème carte train
hebdomadaire

à 120 p.c.

1/5ème carte train
hebdomadaire

1/5ème carte train
hebdomadaire

à 120 p.c.

KM Tussenkomst/
Intervention

Tussenkomst/
Intervention KM Tussenkomst/

Intervention
Tussenkomst/
Intervention

1 2,33 2,79 30 7,11 8,53

2 2,33 2,79 31-33 7,34 8,80

3 2,33 2,79 34-36 7,80 9,36

4 2,54 3,05 37-39 8,27 9,92

5 2,73 3,27 40-42 8,62 10,34

6 2,91 3,50 43-45 9,08 10,90

7 3,07 3,69 46-48 9,55 11,46

8 3,26 3,92 49-51 10,02 12,02

9 3,42 4,11 52-54 10,25 12,30

10 3,61 4,33 55-57 10,60 12,72

11 3,78 4,53 58-60 10,83 12,99

12 3,96 4,75 61-65 11,29 13,55

13 4,12 4,95 66-70 11,88 14,25

14 4,31 5,17 71-75 12,34 14,81

15 4,47 5,37 76-80 12,81 15,38

16 4,66 5,59 81-85 13,27 15,93

17 4,82 5,79 86-90 13,74 16,49

18 5,01 6,01 91-95 14,44 17,33

19 5,17 6,20 96-100 14,91 17,89

20 5,36 6,43 101-105 15,37 18,45

21 5,52 6,62 106-110 15,84 19,01

22 5,71 6,85 111-115 16,31 19,57

23 5,82 6,99 116-120 16,77 20,13

24 6,06 7,27 121-125 17,47 20,96

25 6,17 7,41 126-130 17,94 21,52

26 6,41 7,69 131-135 18,40 22,08

§ 3. Cette convention collective de travail remplace la convention
collective de travail du 19 janvier 2021 (numéro d’enregistrement :
163432/CO/317) concernant les frais de transport.

§ 4. A partir de juillet 2022, elle pourra être dénoncée par l’une des
parties signataires, moyennant un délai de préavis de trois mois, notifié
par lettre recommandée à la poste adressée au président de la
Commission paritaire pour les services de gardiennage et/ou de
surveillance.

Conformément à l’article 14 de la loi du 5 décembre 1968 sur les
conventions collectives de travail et les commissions paritaires, en ce
qui concerne la signature de cette convention collective de travail, les
signatures des personnes qui la concluent au nom des organisations de
travailleurs d’une part et au nom des organisations d’employeurs
d’autre part, sont remplacées par le procès-verbal de la réunion
approuvé par les membres et signé par le président et le secrétaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 octobre 2022.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Annexe à la convention collective de travail du 19 janvier 2022, conclue
au sein de la Commission paritaire pour les services de gardiennage
et/ou de surveillance, relative aux frais de transport
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1/5de wekelijkse
treinkaart

1/5de wekelijkse
treinkaart

aan 120 pct.

1/5de wekelijkse
treinkaart

1/5de wekelijkse
treinkaart

aan 120 pct.

27 6,52 7,82 136-140 18,87 22,64

28 6,75 8,10 141-145 19,33 23,20

29 6,87 8,24 146-150 20,03 24,04

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 oktober 2022.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2022/206121]

30 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
14 januari 2022, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
textielnijverheid uit het administratief arrondissement Verviers, tot
vaststelling, voor de periode van 1 juli 2021 tot 31 december 2022,
van de voorwaarden voor de toekenning van de vrijstelling van de
verplichting van aangepaste beschikbaarheid voor oudere arbei-
ders die worden ontslagen in het raam van een stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag, die 20 jaar hebben gewerkt in
een regeling van nachtarbeid, die hebben gewerkt in een zwaar
beroep, die hebben gewerkt in een zwaar beroep en 35 jaar
beroepsverleden aantonen, of een lange loopbaan hebben (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de textielnij-
verheid uit het administratief arrondissement Verviers;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 14 januari 2022,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de textielnijverheid uit het
administratief arrondissement Verviers, tot vaststelling, voor de periode
van 1 juli 2021 tot 31 december 2022, van de voorwaarden voor de
toekenning van de vrijstelling van de verplichting van aangepaste
beschikbaarheid voor oudere arbeiders die worden ontslagen in het
raam van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, die 20 jaar
hebben gewerkt in een regeling van nachtarbeid, die hebben gewerkt in
een zwaar beroep, die hebben gewerkt in een zwaar beroep en 35 jaar
beroepsverleden aantonen, of een lange loopbaan hebben.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 30 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 octobre 2022.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2022/206121]

30 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 14 janvier 2022, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie textile de l’arrondisse-
ment administratif de Verviers, déterminant pour la période allant
du 1er juillet 2021 au 31 décembre 2022, les conditions d’octroi de la
dispense de l’obligation de disponibilité adaptée pour les ouvriers
âgés licenciés dans le cadre d’un régime de chômage avec
complément d’entreprise, qui ont travaillé 20 ans dans un régime
de travail de nuit, qui ont été occupés dans le cadre d’un métier
lourd, qui ont été occupés dans le cadre d’un métier lourd et
justifient 35 ans de passé professionnel, ou qui ont une carrière
longue (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie textile
de l’arrondissement administratif de Verviers;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 14 janvier 2022, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie textile de l’arrondissement admi-
nistratif de Verviers, déterminant pour la période allant du 1er juillet 2021
au 31 décembre 2022, les conditions d’octroi de la dispense de
l’obligation de disponibilité adaptée pour les ouvriers âgés licenciés
dans le cadre d’un régime de chômage avec complément d’entreprise,
qui ont travaillé 20 ans dans un régime de travail de nuit, qui ont été
occupés dans le cadre d’un métier lourd, qui ont été occupés dans le
cadre d’un métier lourd et justifient 35 ans de passé professionnel, ou
qui ont une carrière longue.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 30 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Subcomité voor de textielnijverheid
uit het administratief arrondissement Verviers

Collectieve arbeidsovereenkomst van 14 januari 2022

Vaststelling, voor de periode van 1 juli 2021 tot 31 december 2022, van
de voorwaarden voor de toekenning van de vrijstelling van de
verplichting van aangepaste beschikbaarheid voor oudere arbeiders
die worden ontslagen in het raam van een stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag, die 20 jaar hebben gewerkt in een regeling van
nachtarbeid, die hebben gewerkt in een zwaar beroep, die hebben
gewerkt in een zwaar beroep en 35 jaar beroepsverleden aantonen, of
een lange loopbaan hebben (Overeenkomst geregistreerd op
10 mei 2022 onder het nummer 172613/CO/120.01)
I. Toepassingsgebied van de overeenkomst

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op alle textielondernemingen uit het administratief arrondissement
Verviers en op alle daarin tewerkgestelde arbeiders die onder de
bevoegdheid vallen van het Paritair Subcomité voor de textielnijver-
heid uit het administratief arrondissement Verviers nr. 120.01.

Met ″arbeiders″ worden de mannelijke en vrouwelijke arbeiders
bedoeld.

II. Draagwijdte van de overeenkomst

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten om
uitvoering te geven aan de regelgeving betreffende de vrijstelling van
de verplichting van aangepaste beschikbaarheid bepaald in het konink-
lijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag,

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in toepassing
van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 153 van 15 juli 2021 van de
Nationale Arbeidsraad en heeft tot doel tijdens de periode van
1 juli 2021 tot 31 december 2022, de voorwaarden vast te stellen voor de
toekenning van de vrijstelling van de verplichting van aangepaste
beschikbaarheid voor oudere werknemers die worden ontslagen in het
raam van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, die 20 jaar
hebben gewerkt in een stelsel van nachtarbeid, die in een zwaar beroep
tewerkgesteld werden, die tewerkgesteld werden in het raam van een
zwaar beroep en 35 jaar beroepsverleden aantonen, of een lange
loopbaan hebben.

III. Voorwaarden voor de toekenning van de vrijstelling van de verplichting
van aangepaste beschikbaarheid

Art. 3. § 1. Tijdens de periode van 1 juli 2021 tot 31 december 2022,
kunnen de werknemers bedoeld in artikel 3, § § 1, 3 en 7 van het
koninklijk besluit van 3 mei 2007, vragen vrijgesteld te worden van de
verplichting van aangepaste beschikbaarheid voor de arbeidsmarkt, op
voorwaarde dat ze (1) uiterlijk op 31 december 2022 en gedurende de
geldigheidstermijn van deze overeenkomst, ontslagen worden en (2) ze
uiterlijk op 31 december 2022 en op het einde van de arbeidsovereen-
komst, de leeftijd van 60 jaar of meer, hebben bereikt.

§ 2. Tijdens de periode van 1 juli 2021 tot 31 december 2022 kunnen
de werknemers bedoeld in § 1, vragen vrijgesteld te worden van de
verplichting van aangepaste beschikbaarheid voor de arbeidsmarkt,
voor zover ze op het ogenblik van hun aanvraag ofwel de leeftijd van
62 jaar hebben bereikt ofwel 42 jaar beroepsverleden kunnen aantonen.

IV. Eindbepalingen

Art. 4. De ondertekenende partijen vragen dat deze collectieve
arbeidsovereenkomst algemeen verbindend zou verklaard worden per
koninklijk besluit.

Art. 5. Deze overeenkomst is gesloten voor bepaalde duur.

Zij treedt in werking op 1 juli 2021 en treedt buiten werking op
31 december 2022.

Overeenkomstig artikel 14 van de wet van 5 december 1968
betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire
comités, worden voor wat betreft de ondertekening van deze collec-
tieve arbeidsovereenkomst, de handtekeningen van de personen die
deze aangaan namens de werknemersorganisaties enerzijds, en namens
de werkgeversorganisaties anderzijds, vervangen door de, door de
voorzitter en de secretaris ondertekende en door de leden goedge-
keurde notulen van de vergadering.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 oktober 2022.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie textile
de l’arrondissement administratif de Verviers

Convention collective de travail du 14 janvier 2022

Détermination pour la période allant du 1er juillet 2021 au 31 décem-
bre 2022, des conditions d’octroi de la dispense de l’obligation de
disponibilité adaptée pour les ouvriers âgés licenciés dans le cadre
d’un régime de chômage avec complément d’entreprise, qui ont
travaillé 20 ans dans un régime de travail de nuit, qui ont été occupés
dans le cadre d’un métier lourd, qui ont été occupés dans le cadre
d’un métier lourd et justifient 35 ans de passé professionnel, ou qui
ont une carrière longue (Convention enregistrée le 10 mai 2022 sous
le numéro 172613/CO/120.01)
I. Champ d’application de la convention

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique à
toutes les entreprises textiles de l’arrondissement administratif de
Verviers et à tous les ouvriers qui y sont occupés relevant de la
compétence de la Sous-commission paritaire de l’industrie textile de
l’arrondissement administratif de Verviers no 120.01.

On entend par ″ouvriers″ : les ouvriers et les ouvrières.

II. Portée de la convention

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
vue de donner exécution à la réglementation relative à la dispense de
l’obligation de disponibilité adaptée prévue par l’arrêté royal du
3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise.

La présente convention collective de travail est conclue en applica-
tion de la convention collective de travail no 153 du 15 juillet 2021 du
Conseil national du Travail et a pour objet de fixer, pendant la période
allant du 1er juillet 2021 au 31 décembre 2022, les conditions d’octroi de
la dispense de l’obligation de disponibilité adaptée pour les travailleurs
âgés licenciés dans le cadre d’un régime de chômage avec complément
d’entreprise, qui ont travaillé 20 ans dans un régime de travail de nuit,
qui ont été occupés dans le cadre d’un métier lourd, qui ont été occupés
dans le cadre d’un métier lourd et justifient 35 ans de passé
professionnel, ou qui ont une carrière longue.

III. Conditions d’octroi pour la dispense de l’obligation de disponibilité
adaptée

Art. 3. § 1er. Pendant la période allant du 1er juillet 2021 au 31
décembre 2022, les travailleurs visés à l’article 3, § § 1er, 3 et 7 de l’arrêté
royal du 3 mai 2007 peuvent demander la dispense de l’obligation de
disponibilité adaptée pour le marché de l’emploi, à condition (1) qu’ils
soient licenciés au plus tard le 31 décembre 2022 et pendant la période
de validité de la présente convention et (2) qu’ils aient atteint l’âge de
60 ans ou plus au plus tard le 31 décembre 2022 et au moment de la fin
du contrat de travail.

§ 2. Pendant la période allant du 1er juillet 2021 au 31 décembre 2022,
les travailleurs visés au § 1er peuvent demander la dispense de
l’obligation de disponibilité adaptée pour le marché de l’emploi, pour
autant qu’au moment de leur demande soit ils aient atteint l’âge de 62
ans, soit ils justifient de 42 ans de passé professionnel.

IV. Dispositions finales

Art. 4. Les parties signataires demandent que la présente conven-
tion collective de travail soit rendue obligatoire par arrêté royal.

Art. 5. La présente convention est conclue pour une durée détermi-
née.

Elle entre en vigueur le 1er juillet 2021 et cesse d’être en vigueur le 31
décembre 2022.

Conformément à l’article 14 de la loi du 5 décembre 1968 sur les
conventions collectives de travail et les commissions paritaires, en ce
qui concerne la signature de cette convention collective de travail, les
signatures des personnes qui la concluent au nom des organisations de
travailleurs d’une part et au nom des organisations d’employeurs
d’autre part, sont remplacées par le procès-verbal de la réunion
approuvé par les membres et signé par le président et le secrétaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 octobre 2022.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2022/206122]
30 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 14 januari 2022, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
textielnijverheid uit het administratief arrondissement Verviers, tot
vaststelling, voor 2023 en 2024, van de voorwaarden voor de
toekenning van de vrijstelling van de verplichting van aangepaste
beschikbaarheid voor oudere arbeiders die worden ontslagen vóór
1 juli 2023 in het raam van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag, die 20 jaar hebben gewerkt in een stelsel van
nachtarbeid, die in een zwaar beroep hebben gewerkt, die tewerk-
gesteld werden in een zwaar beroep en 35 jaar beroepsverleden
aantonen, of die een lange loopbaan hebben (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de textielnij-
verheid uit het administratief arrondissement Verviers;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 14 januari 2022,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de textielnijverheid uit het
administratief arrondissement Verviers, tot vaststelling, voor 2023 en
2024, van de voorwaarden voor de toekenning van de vrijstelling van
de verplichting van aangepaste beschikbaarheid voor oudere arbeiders
die worden ontslagen vóór 1 juli 2023 in het raam van een stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag, die 20 jaar hebben gewerkt in een
stelsel van nachtarbeid, die in een zwaar beroep hebben gewerkt, die
tewerkgesteld werden in een zwaar beroep en 35 jaar beroepsverleden
aantonen, of die een lange loopbaan hebben.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 30 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de textielnijverheid
uit het administratief arrondissement Verviers

Collectieve arbeidsovereenkomst van 14 januari 2022

Vaststelling, voor 2023 en 2024, van de voorwaarden voor de toeken-
ning van de vrijstelling van de verplichting van aangepaste beschik-
baarheid voor oudere arbeiders die worden ontslagen vóór 1 juli 2023
in het raam van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, die
20 jaar hebben gewerkt in een stelsel van nachtarbeid, die in een
zwaar beroep hebben gewerkt, die tewerkgesteld werden in een
zwaar beroep en 35 jaar beroepsverleden aantonen, of die een lange
loopbaan hebben (Overeenkomst geregistreerd op 10 mei 2022 onder
het nummer 172614/CO/120.01)
I. Toepassingsgebied van de overeenkomst

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op alle textielondernemingen uit het administratief arrondissement
Verviers en op alle daarin tewerkgestelde arbeiders die onder de
bevoegdheid vallen van het Paritair Subcomité voor de textielnijver-
heid uit het administratief arrondissement Verviers nr. 120.01.

Met ″arbeiders″ worden de mannelijke en vrouwelijke arbeiders
bedoeld.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2022/206122]
30 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 14 janvier 2022, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie textile de l’arrondisse-
ment administratif de Verviers, déterminant, pour 2023 et 2024, les
conditions d’octroi de la dispense de l’obligation de disponibilité
adaptée pour les ouvriers âgés licenciés avant le 1er juillet 2023
dans le cadre d’un régime de chômage avec complément d’entre-
prise, qui ont travaillé 20 ans dans un régime de travail de nuit, qui
ont été occupés dans le cadre d’un métier lourd, qui ont été occupés
dans le cadre d’un métier lourd et justifient 35 ans de passé
professionnel, ou qui ont une carrière longue (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie textile
de l’arrondissement administratif de Verviers;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 14 janvier 2022, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie textile de l’arrondissement admi-
nistratif de Verviers, déterminant, pour 2023 et 2024, les conditions
d’octroi de la dispense de l’obligation de disponibilité adaptée pour les
ouvriers âgés licenciés avant le 1er juillet 2023 dans le cadre d’un régime
de chômage avec complément d’entreprise, qui ont travaillé 20 ans
dans un régime de travail de nuit, qui ont été occupés dans le cadre
d’un métier lourd, qui ont été occupés dans le cadre d’un métier lourd
et justifient 35 ans de passé professionnel, ou qui ont une carrière
longue.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 30 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
Pierre-Yves DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie textile
de l’arrondissement administratif de Verviers

Convention collective de travail du 14 janvier 2022

Détermination, pour 2023 et 2024, des conditions d’octroi de la dispense
de l’obligation de disponibilité adaptée pour les ouvriers âgés
licenciés avant le 1er juillet 2023 dans le cadre d’un régime de
chômage avec complément d’entreprise, qui ont travaillé 20 ans dans
un régime de travail de nuit, qui ont été occupés dans le cadre d’un
métier lourd, qui ont été occupés dans le cadre d’un métier lourd et
justifient 35 ans de passé professionnel, ou qui ont une carrière
longue (Convention enregistrée le 10 mai 2022 sous le numéro
172614/CO/120.01)
I. Champ d’application de la convention

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique à
toutes les entreprises textiles de l’arrondissement administratif de
Verviers et à tous les ouvriers qui y sont occupés relevant de la
compétence de la Sous-commission paritaire de l’industrie textile de
l’arrondissement administratif de Verviers no 120.01.

On entend par ″ouvriers″ : les ouvriers et les ouvrières.
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II. Draagwijdte van de overeenkomst

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten om
uitvoering te geven aan de regelgeving betreffende de vrijstelling van
de verplichting van aangepaste beschikbaarheid bepaald in het konink-
lijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in toepassing
van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 155 van 15 juli 2021 van de
Nationale Arbeidsraad en heeft tot doel tijdens de periode van
1 januari 2023 tot 31 december 2024, de voorwaarden vast te stellen
voor de toekenning van de vrijstelling van de verplichting van
aangepaste beschikbaarheid voor oudere werknemers die worden
ontslagen in het raam van een stelsel van werkloosheid met bedrijfs-
toeslag, die 20 jaar hebben gewerkt in een stelsel van nachtarbeid, die
in een zwaar beroep hebben gewerkt die tewerkgesteld werden in een
zwaar beroep en 35 jaar beroepsverleden aantonen, of die een lange
loopbaan hebben.

III. Voorwaarden voor de toekenning van de vrijstelling van de verplichting
van aangepaste beschikbaarheid

Art. 3. § 1. Tijdens de periode van 1 januari 2023 tot 31 decem-
ber 2024, kunnen de werknemers bedoeld in artikel 3, § § 1, 3 en 7 van
het koninklijk besluit van 3 mei 2007, vragen vrijgesteld te worden van
de verplichting van aangepaste beschikbaarheid voor de arbeidsmarkt,
op voorwaarde dat ze (1) uiterlijk op 30 juni 2023 ontslagen werden en
(2) ze, op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst,
uiterlijk op 30 juni 2023 de leeftijd van 60 jaar of meer, hebben bereikt.

§ 2. Tijdens de periode van 1 januari 2023 tot 31 december 2024
kunnen de werknemers bedoeld in § 1, vragen vrijgesteld te worden
van de verplichting van aangepaste beschikbaarheid voor de arbeids-
markt voor zover ze ofwel de leeftijd van 62 jaar hebben bereikt ofwel
42 jaar beroepsverleden bewijzen.

IV. Eindbepalingen

Art. 4. De ondertekenende partijen vragen dat deze collectieve
arbeidsovereenkomst algemeen verbindend zou verklaard worden per
koninklijk besluit.

Art. 5. Deze overeenkomst is gesloten voor bepaalde duur.

Zij heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2023 en treedt buiten
werking op 31 december 2024.

Overeenkomstig artikel 14 van de wet van 5 december 1968
betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire
comités, worden voor wat betreft de ondertekening van deze collec-
tieve arbeidsovereenkomst, de handtekeningen van de personen die
deze aangaan namens de werknemersorganisaties enerzijds, en namens
de werkgeversorganisaties anderzijds, vervangen door de, door de
voorzitter en de secretaris ondertekende en door de leden goedge-
keurde notulen van de vergadering.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
30 oktober 2022.

De Minister van Werk,

P.-Y. DERMAGNE

II. Portée de la convention

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
vue de donner exécution à la réglementation relative à la dispense de
l’obligation de disponibilité adaptée prévue par l’arrêté royal du
3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise.

La présente convention collective de travail est conclue en applica-
tion de la convention collective de travail no 155 du 15 juillet 2021 du
Conseil national du Travail et a pour objet de fixer, pendant la période
allant du 1er janvier 2023 au 31 décembre 2024, les conditions d’octroi
de la dispense de l’obligation de disponibilité adaptée pour les
travailleurs âgés licenciés dans le cadre d’un régime de chômage avec
complément d’entreprise, qui ont travaillé 20 ans dans un régime de
travail de nuit qui ont été occupés dans le cadre d’un métier lourd, qui
ont été occupés dans le cadre d’un métier lourd et justifient 35 ans de
passé professionnel, ou qui ont une carrière longue.

III. Conditions d’octroi pour la dispense de l’obligation de disponibilité
adaptée

Art. 3. § 1er. Pendant la période allant du 1er janvier 2023 au 31
décembre 2024, les travailleurs visés à l’article 3, § § 1er, 3 et 7 de l’arrêté
royal du 3 mai 2007 peuvent demander la dispense de l’obligation de
disponibilité adaptée pour le marché de l’emploi, à condition (1) qu’ils
soient licenciés au plus tard le 30 juin 2023 et (2) qu’ils aient atteint l’âge
de 60 ans ou plus au plus tard le 30 juin 2023 et au moment de la fin du
contrat de travail.

§ 2. Pendant la période allant du 1er janvier 2023 au 31 décembre
2024, les travailleurs visés au § 1er peuvent demander la dispense de
l’obligation de disponibilité adaptée pour le marché de l’emploi, pour
autant soit qu’ils aient atteint l’âge de 62 ans, soit qu’ils justifient de 42
ans de passé professionnel.

IV. Dispositions finales

Art. 4. Les parties signataires demandent que la présente conven-
tion collective de travail soit rendue obligatoire par arrêté royal.

Art. 5. La présente convention est conclue pour une durée détermi-
née.

Elle produit ses effets le 1er janvier 2023 et cesse d’être en vigueur le
31 décembre 2024.

Conformément à l’article 14 de la loi du 5 décembre 1968 sur les
conventions collectives de travail et les commissions paritaires, en ce
qui concerne la signature de cette convention collective de travail, les
signatures des personnes qui la concluent au nom des organisations de
travailleurs d’une part et au nom des organisations d’employeurs
d’autre part, sont remplacées par le procès-verbal de la réunion
approuvé par les membres et signé par le président et le secrétaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 30 octobre 2022.

Le Ministre du Travail,

P.-Y. DERMAGNE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2023/201201]
8 FEBRUARI 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van de

artikelen 3, 35, 46, 60, 64, 66 en 68 en de invoering van een artikel
67bis in het koninklijk besluit van 30 maart 1967 tot bepaling van
de algemene uitvoeringsmodaliteiten van de wetten betreffende de
jaarlijkse vakantie van de werknemers

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,
Het koninklijk besluit waarvan ik de eer heb aan uwe Majesteit ter

ondertekening voor te leggen, heeft als doel, in het stelsel van de
jaarlijkse vakantie, uitvoering te geven aan de artikelen 8 en 16 van de
wetten betreffende de jaarlijkse vakantie van de werknemers, gecoör-
dineerd op 28 juni 1971.

De wijzigingen aan de artikelen 3, 35, 46, 60, 64, 66 en 68 en de
invoering van het artikel 67bis van het koninklijk besluit van
30 maart 1967 tot bepaling van de algemene uitvoeringsmodaliteiten
van de wetten betreffende de jaarlijkse vakantie van de werknemers
hebben als doelstelling de Belgische wetgeving aan te passen aan de
Europese rechtspraak en aan de richtlijn 2003/88/EG van 4 novem-
ber 2003 betreffende de aspecten van de organisatie en de arbeidstijd, in
het bijzonder aan artikel 7 die de lidstaten de verplichting oplegt om de
nodige maatregelen te treffen opdat aan alle werknemers jaarlijks een
vakantie met behoud van loon van ten minste vier weken wordt
toegekend. Het recht op het jaarlijks verlof moet de werknemer in staat
stellen om uit te rusten van de uitvoering van de hem door zijn
arbeidsovereenkomst opgelegde taken, en om over een periode van
ontspanning en vrije tijd te beschikken.

Daarnaast moet de werknemer, bij een arbeidsongeval, een beroeps-
ziekte, een gewone ziekte, een gewoon ongeval, een moederschapsrust
of een vaderschapsverlof, bedoeld in artikel 39 van de arbeidswet van
16 maart 1971, een vaderschapsverlof bedoeld in de wet van 3 juli 1978
betreffende de arbeidsovereenkomsten, een adoptieverlof, een profylac-
tisch verlof, een verlof voor pleegzorg bedoeld in artikel 30quater van
voornoemde wet van 3 juli 1978 of een pleegouderverlof bedoeld in
artikel 30sexies van voornoemde wet van 3 juli 1978 zijn vakantie
opnemen tot bij het verstrijken van de 24 maanden die volgen tot op het
einde het vakantiejaar waarop deze nog op te nemen vakantiedagen
betrekking hebben.

Tot slot mogen de dagen van arbeidsonderbreking omwille van een
arbeidsongeval, een beroepsziekte, een gewone ziekte, een gewoon
ongeval, een moederschapsrust of een vaderschapsverlof, bedoeld in
artikel 39 van de arbeidswet van 16 maart 1971, een vaderschapsverlof
bedoeld in de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, een profylactisch verlof, een adoptieverlof, een verlof voor
pleegzorg bedoeld in artikel 30quater van voornoemde wet van
3 juli 1978 of een pleegouderverlof bedoeld in artikel 30sexies van
voornoemde wet van 3 juli 1978 niet als jaarlijkse vakantiedagen
worden aangerekend, ook niet als deze oorzaken zich voordoen tijdens
de vakantie.

Met betrekking tot de opmerking in punt 8 van het advies
nr. 72.655/1 van de Raad van State over het verschil in behandeling
voor wat de volledige werkverwijdering van moederschapsbescher-
ming betreft, kan het volgende worden opgemerkt.

Voor een volledige werkverwijdering als maatregel van moeder-
schapsbescherming blijft de huidige maatregel, waarbij de opname van
de vakantie mogelijk blijft tot 12 maanden na het einde van het
vakantiedienstjaar, van kracht. De sociale partners hebben in hun
advies nr. 2268 van 21 december 2021 gesteld dat deze schorsingsgrond
op zich geen beletsel vormt voor de theoretische uitoefening van het
recht op vakantie, en dit om redenen die verband houden met de
arbeidsorganisatie. Indien de verwijderde werkneemster echter aan de
hand van een medisch getuigschrift dat aan de werkgever wordt
overgemaakt, bewijst dat zij haar vakantie om gezondheidsredenen
onmogelijk kan opnemen tijdens de periode van werkverwijdering,
dan moet zij in aanmerking kunnen komen voor een overdracht van
24 maanden.

Het besluit werd aangepast aan de bemerkingen geformuleerd door
de Raad van State in zijn advies nr. 72.655/1 van 29 december 2022.

Artikelsgewijze bespreking
Artikel 1
In dit artikel wordt artikel 3 van het koninklijk besluit van

30 maart 1967 tot bepaling van de algemene uitvoeringsmodaliteiten
van de wetten betreffende de jaarlijkse vakantie van de werknemers
aangevuld zodat, voor wat de toepassing van de artikelen betreffende
de overdracht van vakantie betreft, de overdracht van vakantie de
definities van de begrippen ″vakantiedienstjaar″ en ″vakantiejaar″
onverlet blijven bestaan.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2023/201201]
8 FEVRIER 2023. — Arrêté royal portant modification des articles 3,

35, 46, 60, 64, 66 et 68 et insérant un article 67bis dans l’arrêté royal
du 30 mars 1967 déterminant les modalités générales d’exécution
des lois relatives aux vacances annuelles des travailleurs salariés

RAPPORT AU ROI

Sire,
L’arrêté royal que j’ai l’honneur de soumettre à la signature de votre

Majesté a pour objet d’exécuter dans le régime des vacances annuelles,
les articles 8 et 16 des lois relatives aux vacances annuelles des
travailleurs salariés, coordonnées le 28 juin 1971.

Les modifications aux articles 3, 35, 46, 60, 64, 66 et 68 de l’arrêté royal
du 30 mars 1967 déterminant les modalités générales d’exécution des
lois relatives aux vacances annuelles des travailleurs salariés et
l’insertion de l’article 67bis ont pour objectif d’adapter la législation
belge à la jurisprudence européenne et à la Directive 2003/88/CE du
4 novembre 2003 concernant certains aspects de l’aménagement du
temps de travail, en particulier l’article 7 qui impose aux Etats membres
l’obligation de prendre les mesures nécessaires pour que chaque
travailleur puisse bénéficier annuellement d’au moins quatre semaines
de vacances en conservant sa rémunération. Le droit au congé annuel
doit permettre au travailleur de se reposer de l’exécution des tâches qui
lui sont imposées par son contrat de travail, et de disposer d’une
période de détente et de loisirs.

Ainsi, le travailleur doit pouvoir prendre, lors d’un accident du
travail, d’une maladie professionnelle, d’une maladie ordinaire, d’un
accident ordinaire, d’un congé de maternité ou de paternité visé à
l’article 39 de la loi du 16 mars 1971 sur le travail, d’un congé de
paternité visé par la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail,
d’un congé d’adoption, d’un congé prophylactique, d’un congé pour
soins d’accueil visé par l’article 30quater de la loi du 3 juillet 1978
précitée ou d’un congé parental d’accueil visé par l’article 30sexies de la
loi du 3 juillet 1978 précitée, ses vacances jusqu’au terme des 24 mois
qui suivent la fin de l’année de vacances à laquelle ces jours de vacances
encore à prendre ont trait.

Enfin, les jours d’interruption de travail en raison d’un accident du
travail, d’une maladie professionnelle, d’une maladie ordinaire, d’un
accident ordinaire, d’un repos de maternité ou de paternité visé à
l’article 39 de la loi du 16 mars 1971 sur le travail, d’un congé de
paternité visé par la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail,
d’un congé prophylactique, d’un congé d’adoption, d’un congé pour
soins d’accueil visé par l’article 30quater de la loi du 3 juillet 1978
précitée ou d’un congé parental d’accueil visé par l’article 30sexies de la
loi du 3 juillet 1978 précitée, ne peuvent pas être imputés sur les jours
de vacances annuelles, même si ces causes surgissent pendant les
vacances.

En ce qui concerne la remarque au point 8 de l’avis no 72.655/1 du
Conseil d’État sur la différence de traitement concernant l’éloignement
complet du travail en tant que mesure de protection de la maternité, on
peut noter ce qui suit.

Pour un éloignement complet du travail en tant que mesure de
protection de la maternité, la mesure actuel, selon lequel le congé peut
être pris jusqu’à 12 mois après la fin de l’année d’exercice de vacances,
reste en vigueur. Dans leur avis no 2268 du 21 décembre 2021, les
partenaires sociaux ont indiqué que ce motif de suspension n’empêche
pas en soi l’exercice théorique du droit au congé, et ce pour des raisons
liées à l’organisation du travail. Toutefois, si la travailleuse écartée
prouve, au moyen d’un certificat médical transmis à l’employeur,
l’impossibilité, pour des raisons de santé, de prendre ses vacances
durant la période d’éloignement du travail, elle doit pouvoir bénéficier
du droit au report de 24 mois.

Le présent arrêté a été adapté aux remarques formulées par le Conseil
d’Etat dans son avis no 72.655/1 du 29 décembre 2022.

Commentaire article par article
Article 1er

Dans cet article, l’article 3 de l’arrêté royal du 30 mars 1967
déterminant les modalités générales d’exécution des lois relatives aux
vacances annuelles des travailleurs salariés est complété de manière à
ce que, en ce qui concerne l’application des articles relatifs au report des
vacances, le report des vacances se fasse sans préjudice des définitions
des termes « année de service de vacances » et « année de vacances ».
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Artikel 2

In dit artikel wordt het artikel 35, paragraaf 2, van hetzelfde
koninklijk besluit aangevuld, zodat de niet-opgenomen vakantie
omwille van een arbeidsongeval, een beroepsziekte, een gewone ziekte,
een gewoon ongeval, een moederschapsrust of een vaderschapsverlof,
bedoeld in artikel 39 van de arbeidswet van 16 maart 1971, een
vaderschapsverlof bedoeld in de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten, een profylactisch verlof, een adoptieverlof,
een verlof voor pleegzorg bedoeld in artikel 30quater van voornoemde
wet van 3 juli 1978 of een pleegouderverlof bedoeld in artikel 30sexies
van voornoemde wet van 3 juli 1978 de wettelijke vakantie de vier
weken mogen worden overschreden.

In de limitatief opgesomde gevallen, is de overdracht van de vakantie
na 31 december van het vakantiejaar verplicht.

Artikel 3

Ook wordt artikel 46, § 2, aangevuld met een 8o, zodat op het
vakantieattest het aantal overgedragen vakantiedagen krachtens artikel
64, 1o/1, worden vermeld.

Artikel 4

In dit artikel wordt artikel 60, tweede lid, van hetzelfde besluit
aangevuld, zodat in geval van de niet-opgenomen vakantie omwille
van een arbeidsongeval, een beroepsziekte, een gewone ziekte, een
gewoon ongeval, een moederschapsrust of een vaderschapsverlof
bedoeld in artikel 39 van de arbeidswet van 16 maart 1971, een
vaderschapsverlof, bedoeld in de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten, een profylactisch verlof, een adoptieverlof,
een verlof voor pleegzorg bedoeld in artikel 30quater van voornoemde
wet van 3 juli 1978 of een pleegouderverlof bedoeld in artikel 30sexies
van voornoemde wet van 3 juli 1978 de wettelijke vakantie de vier
weken mogen worden overschreden.

In de limitatief opgesomde gevallen, is de overdracht van de vakantie
na 31 december van het vakantiejaar verplicht.

Artikel 5

In dit artikel wordt een 1o/1 in het artikel 64 van hetzelfde besluit
ingevoegd zodat de niet-opgenomen vakantie omwille van een arbeids-
ongeval, een beroepsziekte, een gewone ziekte, een gewoon ongeval,
een moederschapsrust of een vaderschapsverlof, bedoeld in artikel 39
van de arbeidswet van 16 maart 1971, een vaderschapsverlof, bedoeld
in de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, een
profylactisch verlof, een adoptieverlof, een verlof voor pleegzorg
bedoeld in artikel 30quater van voornoemde wet van 3 juli 1978 of een
pleegouderverlof bedoeld in artikel 30sexies van voornoemde wet van
3 juli 1978 moet worden toegekend binnen de 24 maanden die op het
einde van het vakantiejaar volgen.

1/1o doet geen afbreuk aan de toepassing van het huidige 1o, dat het
principe vermeldt, namelijk dat bij het ontbreken van één van de
oorzaken zoals bedoeld in 1/1o, de vakantie moet worden toegekend
binnen de twaalf maanden die volgen op het einde van het vakantie-
dienstjaar.

Artikel 6

In dit artikel wordt artikel 66 van hetzelfde besluit vervangen zodat
de niet-opgenomen vakantie omwille van een arbeidsongeval, een
beroepsziekte, een gewone ziekte, een gewoon ongeval, moederschaps-
rust of een vaderschapsverlof, bedoeld in artikel 39 van de arbeidswet
van 16 maart 1971, een vaderschapsverlof, bedoeld in voorgenoemde
wet van 3 juli 1978, een profylactisch verlof, een adoptieverlof, een
verlof voor pleegzorg bedoeld in artikel 30quater van voornoemde wet
van 3 juli 1978 of een pleegouderverlof bedoeld in artikel 30sexies van
voornoemde wet van 3 juli 1978 moet worden toegekend binnen de 24
maanden die op het einde van het vakantiejaar volgen.

Artikel 7

Het nieuwe in te voeren artikel 67bis voorziet in een voorafbetaling
van de nog op te nemen vakantiedagen wanneer de werknemer in de
onmogelijkheid verkeert om zijn vakantiedagen in het vakantiejaar op
te nemen in de gevallen voorzien bij artikel 64, 1o/1. Dit artikel is alleen
van toepassing op de bedienden.

De werkgever dient de bediende, ten laatste op 31 december van het
vakantiejaar, het vakantiegeld met betrekking tot de nog binnen de
24 maanden op te nemen vakantiedagen en het vakantiegeld met
betrekking tot de nog op te nemen vakantiedagen te betalen, zoals
bepaald in artikel 67, tweede lid.

Het gaat om een voorafbetaling van het normale loon voor de
overgedragen vakantie die betrekking heeft op de vakantiedagen die
niet konden worden opgenomen op 31 december van het vakantiejaar.

Article 2

Dans cet article, l’article 35, paragraphe 2, du même arrêté est
complété pour que, lorsque les vacances n’ont pas été prises en raison
d’un accident du travail, d’une maladie professionnelle, d’une maladie
ordinaire, d’un accident ordinaire, d’un repos de maternité ou de
paternité visé à l’article 39 de la loi du 16 mars 1971 sur le travail, d’un
congé de paternité visé par la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats
de travail, d’un congé prophylactique, d’un congé d’adoption, d’un
congé pour soins d’accueil visé par l’article 30quater de la loi du
3 juillet 1978 précitée ou d’un congé parental d’accueil visé par
l’article 30sexies de la loi du 3 juillet 1978 précitée, les vacances légales
puissent excéder quatre semaines.

Dans les cas limitativement énumérés, le report des congés au-delà
du 31 décembre de l’année de vacances est obligatoire.

Article 3

Par ailleurs, l’article 46, § 2, est complété d’un 8o afin que les jours de
vacances reportés en vertu de l’article 64, 1o/1 soient mentionnés sur
l’attestation de vacances.

Article 4

Dans cet article, l’article 60, alinéa 2, du même arrêté est complété,
afin que dans le cas où les vacances n’ont pas été prises en raison d’un
accident du travail, d’une maladie professionnelle, d’une maladie
ordinaire, d’un accident ordinaire, d’un repos de maternité ou de
paternité visé à l’article 39 de la loi du 16 mars 1971 sur le travail, d’un
congé de paternité visé à la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de
travail, d’un congé prophylactique, d’un congé d’adoption, d’un congé
pour soins d’accueil visé par l’article 30quater de la loi du 3 juillet 1978
précitée ou d’un congé parental d’accueil visé par l’article 30sexies de la
loi du 3 juillet 1978 précitée, les vacances légales puissent excéder
quatre semaines.

Dans les cas limitativement énumérés, le report des congés au-delà
du 31 décembre de l’année de vacances est obligatoire.

Article 5

Dans cet article, un 1/1o est inséré à l’article 64 du même arrêté de
sorte que les vacances qui n’ont pas été prises en raison d’un accident
du travail, d’une maladie professionnelle, d’une maladie ordinaire,
d’un accident ordinaire, d’un repos de maternité ou de paternité visés
à l’article 39 de la loi du 16 mars 1971 sur le travail, d’un congé de
paternité visé par la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail,
d’un congé prophylactique, d’un congé d’adoption, d’un congé pour
soins d’accueil visé par l’article 30quater de la loi du 3 juillet 1978
précitée ou d’un congé parental d’accueil visé par l’article 30sexies de la
loi du 3 juillet 1978 précitée, doivent être octroyées dans les 24 mois qui
suivent la fin de l’année de vacances.

Le 1/1o est sans préjudice de l’application de l’actuel 1o qui énonce la
règle de principe, à savoir qu’en l’absence de la survenance de l’une des
causes visées au 1/1o, les vacances doivent être octroyées dans les
douze mois qui suivent la fin de l’exercice de vacances.

Article 6

Dans cet article, l’article 66 du même arrêté est remplacé de sorte que
les vacances qui n’ont pas été prises en raison d’un accident du travail,
d’une maladie professionnelle, d’une maladie ordinaire, d’un accident
ordinaire, d’un repos de maternité ou de paternité visés à l’article 39 de
la loi du 16 mars 1971, d’un congé de paternité visé par la loi du
3 juillet 1978 précitée, d’un congé prophylactique, d’un congé d’adop-
tion, d’un congé pour soins d’accueil visé par l’article 30quater de la loi
du 3 juillet 1978 précitée ou d’un congé parental d’accueil visé par
l’article 30sexies de la loi du 3 juillet 1978 précitée, doivent être octroyées
dans les 24 mois qui suivent la fin de l’année de vacances.

Article 7

Le nouvel article 67bis à insérer prévoit un paiement anticipé des
jours de vacances encore à prendre lorsque le travailleur est dans
l’impossibilité de prendre ses jours de vacances au cours de l’année de
vacances dans les cas prévus à l’article 64, 1o/1. Cet article n’est
applicable qu’aux employés.

L’employeur doit payer à l’employé, au plus tard le 31 décembre de
l’année de vacances, le pécule de vacances relatif aux jours de vacances
encore à prendre dans les 24 mois et le pécule de vacances, comme
prévu à l’article 67, alinéa 2.

Il s’agit d’une avance sur le salaire normal pour les vacances
reportées, qui concernent les jours de vacances qui n’ont pas pu être
pris au 31 décembre de l’année de vacances.
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Artikel 8
Dit artikel actualiseert artikel 68, 2o, a) en b), van hetzelfde besluit

zodat de dagen van arbeidsonderbreking omwille van een arbeidson-
geval, een beroepsziekte, een gewone ziekte, een gewoon ongeval, een
moederschapsrust of een vaderschapsverlof, bedoeld in artikel 39 van
de arbeidswet van 16 maart 1971, een vaderschapsverlof bedoeld in de
wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, een
profylactisch verlof, een adoptieverlof, een verlof voor pleegzorg
bedoeld in artikel 30quater van voornoemde wet van 3 juli 1978 of een
pleegouderverlof bedoeld in artikel 30sexies van voornoemde wet van
3 juli 1978 niet als jaarlijkse vakantiedagen mogen worden aangere-
kend, ook niet als deze oorzaken zich voordoen tijdens de vakantie.

Artikel 9
Dit artikel bepaalt de datum van inwerkingtreding.
Artikel 10
Dit artikel bepaalt dat de Minister bevoegd voor Werk, belast is met

de uitvoering van dit besluit.
Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

8 FEBRUARI 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van de
artikelen 3, 35, 46, 60, 64, 66 en 68 en de invoering van een
artikel 67bis in het koninklijk besluit van 30 maart 1967 tot
bepaling van de algemene uitvoeringsmodaliteiten van de wetten
betreffende de jaarlijkse vakantie van de werknemers

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten betreffende de jaarlijkse vakantie van de
werknemers gecoördineerd op 28 juni 1971, de artikelen 8 en 16;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 maart 1967 tot bepaling van de
algemene uitvoeringsmodaliteiten van de wetten betreffende de jaar-
lijkse vakantie van de werknemers;

Gelet op het advies van de Nationale Arbeidsraad nr. 2.268, gegeven
op 21 december 2021;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
11 oktober 2022;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, d.d. 29 november 2022;

Gelet op het advies nr. 72.655/1 van de Raad van State, gegeven op
29 december 2022 in toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 3, tweede lid, van het koninklijk besluit van
30 maart 1967 tot bepaling van de algemene uitvoeringsmodaliteiten
van de wetten betreffende de jaarlijkse vakantie van de werknemers,
wordt aangevuld met de volgende zin :

″Wat de toepassing betreft van de artikelen betreffende de overdracht
van vakantie, laat de overdracht van vakantie de definities van de
begrippen ″vakantiedienstjaar″ en ″vakantiejaar″ onverlet.″.

Art. 2. In artikel 35, § 2, van hetzelfde besluit, vervangen bij het
koninklijk besluit van 5 mei 2004, wordt het enig lid aangevuld met de
woorden ″, behalve in de gevallen van de overdracht voorzien bij
artikel 64, 1o/1.″.

Art. 3. Artikel 46, § 2, eerste lid, van hetzelfde besluit, vervangen bij
de wet van 27 december 2006 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
19 juni 2012, wordt aangevuld met de bepaling onder 8o, luidende:

″8o het aantal overgedragen vakantiedagen krachtens artikel 64,
1o/1.″.

Article 8
Cet article met à jour l’article 68, 2o, a) et b), du même arrêté de sorte

que les jours d’interruption de travail en raison d’un accident du
travail, d’une maladie professionnelle, d’une maladie ordinaire, d’un
accident ordinaire, d’un repos de maternité ou de paternité visés à
l’article 39 de la loi du 16 mars 1971, d’un congé de paternité visé par
la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, d’un congé
prophylactique, d’un congé d’adoption, d’un congé pour soins d’accueil
visé par l’article 30quater de la loi du 3 juillet 1978 précitée ou d’un
congé parental d’accueil visé par l’article 30sexies de la loi du
3 juillet 1978 précitée, ne puissent pas être imputés sur les jours de
vacances annuelles, même si ces causes surgissent pendant les vacan-
ces.

Article 9
Cet article fixe la date d’entrée en vigueur.
Article 10
Cet article prévoit que le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions

est chargé de l’exécution du présent arrêté.
J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

8 FEVRIER 2023. — Arrêté royal portant modification des articles 3,
35, 46, 60, 64, 66 et 68 et insérant un article 67bis dans l’arrêté royal
du 30 mars 1967 déterminant les modalités générales d’exécution
des lois relatives aux vacances annuelles des travailleurs salariés

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois relatives aux vacances annuelles des travailleurs salariés,
coordonnées le 28 juin 1971, les articles 8 et 16;

Vu l’arrêté royal du 30 mars 1967 déterminant les modalités générales
d’exécution des lois relatives aux vacances annuelles des travailleurs
salariés;

Vu l’avis du Conseil national du travail no2.268, donné le 21 décem-
bre 2021;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 octobre 2022;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 29 novem-
bre 2022;

Vu l’avis no 72.655/1 du Conseil d’Etat, donné le 29 décembre 2022 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 3, alinéa 2, de l’arrêté royal du 30 mars 1967
déterminant les modalités générales d’exécution des lois relatives aux
vacances annuelles des travailleurs salariés est complété par la phrase
suivante :

« En ce qui concerne l’application des articles relatifs au report des
vacances, le report des vacances n’a pas d’incidence sur les définitions
des termes « année de service de vacances » et « année de vacances ». ».

Art. 2. Dans l’article 35, § 2, du même arrêté, remplacé par l’arrêté
royal du 5 mai 2004, l’alinéa unique est complété par les mots « , sauf
dans les cas du report prévu à l’article 64, 1o/1. ».

Art. 3. L’article 46, § 2, alinéa 1er, du même arrêté, remplacé par la
loi du 27 décembre 2006 et modifié par l’arrêté royal du 19 juin 2012, est
complété par le 8o rédigé comme suit :

« 8o le nombre de jours de vacances reportés en vertu de l’article 64,
1o/1. ».
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Art. 4. In artikel 60 van hetzelfde besluit wordt het tweede lid,
ingevoegd bij het koninklijk besluit van 30 augustus 2013, aangevuld
met de woorden ″, behalve in de gevallen van de overdracht voorzien
bij artikel 64, 1o/1.″.

Art. 5. In artikel 64 van hetzelfde besluit, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 30 augustus 2013, wordt de bepaling onder 1o/1
ingevoegd, luidende :

″1o/1 onverminderd de bepaling onder 1o, moet de nog op te nemen
vakantie ingevolge één der oorzaken van de schorsingen voorzien in de
artikelen 16, 1o, 2o, 3o, 4o, 15o, 18o, 19o, 22o en 24o, en 41, 1o, 2o, 3o, 4o,
13o, 15o, 16o, 21o en 23o, worden opgenomen in de vierentwintig
maanden die volgen op het einde van het vakantiejaar waarop deze nog
te nemen vakantiedagen betrekking hebben;″.

Art. 6. Artikel 66 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 10 juni 2001, wordt vervangen als volgt :

″Art. 66. Onverminderd de bepalingen van artikel 68, 2o, de
werknemer, die in de onmogelijkheid verkeert zijn vakantie te nemen
om één der redenen vermeld:

a) in de artikelen 16, 5o tot en met 10o, 12o en 16o, en 41, 5o tot en met
10o, 12o en 14o, behoudt zijn recht, zelfs in geval van collectieve
vakantie, op de vakantiedagen tot bij het verstrijken van de twaalf
maanden die op het einde van het vakantiedienstjaar volgen;

b) in de artikelen 16, 1o, 2o, 3o, 4o, 15o, 18o, 19o, 22o en 24o, en 41, 1o,
2o, 3o, 4o, 13o, 15o, 16o, 21o en 23o, behoudt zijn recht, zelfs in geval van
collectieve vakantie, op de vakantiedagen tot bij het verstrijken van de
vierentwintig maanden die volgen tot op het einde het vakantiejaar
waarop deze nog op te nemen vakantiedagen betrekking hebben;″.

Art. 7. In hetzelfde besluit, wordt een artikel 67bis ingevoegd,
luidende :

″Art. 67bis. De bepalingen van dit artikel zijn van toepassing
wanneer, op het einde van het vakantiejaar, de bediende zich in de
onmogelijkheid bevindt om zijn vakantie te nemen in de gevallen
voorzien bij het artikel 64, 1o/1.

De werkgever dient de bediende, ten laatste op 31 december van het
vakantiejaar, het vakantiegeld met betrekking tot de nog binnen de
vierentwintig maanden op te nemen vakantiedagen te betalen, zoals
bepaald in artikel 67, tweede lid.″.

Art. 8. In artikel 68 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 20 december 2019, wordt de bepaling onder 2o

vervangen als volgt :

″2o a) de dagen van arbeidsonderbreking in het geval bedoeld in de
artikelen 16, 1o tot en met 4o, 10o, 15o, 18o, 19o, 22o en 24o, en 41, 1o tot
en met 4o, 10o, 13o, 15o, 16o, 21o en 23o;

b) de dagen van arbeidsonderbreking in het geval bedoeld in de
artikelen 16, 5o tot en met 9o, 12o, 16o en 23o, en 41, 5o tot en met 9o, 12o,
14o en 22o, tenzij deze oorzaak zich voordoet tijdens de vakantie;″.

Art. 9. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2023 en
is voor de eerste keer van toepassing op het vakantiejaar 2024,
vakantiedienstjaar 2023.

Art. 10. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 8 februari 2023.

FILIP

Van Koningswege :
De Minister van Werk,

P.-Y. DERMAGNE

Art. 4. Dans l’article 60 du même arrêté, l’alinéa 2, inséré par l’arrêté
royal du 30 août 2013, est complété par les mots « , sauf dans les cas du
report prévu à l’article 64, 1o/1. ».

Art. 5. Dans l’article 64 du même arrêté, modifié en dernier lieu par
l’arrêté royal du 30 août 2013, est inséré le 1o/1 rédigé comme suit :

« 1o/1 sans préjudice du 1o, les vacances qui restent encore à prendre
suite à l’une des causes de suspensions prévues aux articles 16, 1o, 2o,
3o, 4o 15o, 18o, 19o, 22o et 24o, et 41, 1o, 2o, 3o, 4o, 13o, 15o, 16o, 21o et 23o,
doivent être prises dans les vingt-quatre mois qui suivent la fin de
l’année de vacances pour laquelle ces journées de vacances restent
encore à prendre; ».

Art. 6. L’article 66 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du
10 juin 2001, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 66. Sans préjudice des dispositions de l’article 68, 2o, le
travailleur qui est dans l’impossibilité de prendre ses vacances pour
l’une des raisons citées :

a) aux articles 16, 5o à 10o inclus, 12o et 16o, et 41, 5o à 10o inclus, 12o

et 14o, conserve, même en cas de vacances collectives, le droit aux jours
de vacances jusqu’à l’expiration des douze mois qui suivent l’exercice
de vacances;

b) aux articles 16, 1o, 2o, 3o, 4o, 15o, 18o, 19o, 22o et 24o, et 41, 1o, 2o, 3o,
4o 13o, 15o, 16o, 21o et 23o, conserve, même en cas de vacances
collectives, le droit aux jours de vacances jusqu’à l’expiration des
vingt-quatre mois qui suivent la fin de l’année de vacances pour
laquelle ces jours de vacances restent encore à prendre; ».

Art. 7. Dans le même arrêté, il est inséré un article 67bis rédigé
comme suit :

« Art. 67bis. Les dispositions de cet article sont applicables lorsqu’au
terme de l’année de vacances, l’employé se trouve dans l’impossibilité
de prendre ses vacances dans les cas prévus à l’article 64, 1o/1.

L’employeur doit payer à l’employé, au plus tard le 31 décembre de
l’année de vacances, le pécule de vacances relatif aux jours de vacances
encore à prendre dans les vingt-quatre mois, comme indiqué à
l’article 67, alinéa 2. ».

Art. 8. Dans l’article 68 du même arrêté, modifié en dernier lieu par
l’arrêté royal du 20 décembre 2019, le 2o est remplacé par ce qui suit :

« 2o a) les jours d’interruption de travail visés aux articles 16, 1o à 4o

inclus, 10o, 15o, 18o, 19o, 22o et 24o, et 41, 1o à 4o inclus, 10o,13o, 15o,16o,
21o et 23o;

b) les jours d’interruption de travail dans le cas visé aux articles 16, 5o

à 9o inclus, 12o, 16o et 23o, et 41, 5o à 9o inclus, 12o, 14o et 22o, à moins
que ceux-ci ne surgissent aux cours des vacances; ».

Art. 9. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2023 et
s’applique pour la première fois à l’année de vacances 2024, exercice de
vacances 2023.

Art. 10. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions, est chargé
de l’exécution de présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 8 février 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :
Le Ministre du Travail,

P.-Y. DERMAGNE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2023/40652]

8 FEBRUARI 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging, wat de
logopedische verstrekkingen betreft, van artikel 36 van de bijlage
bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling
van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitke-
ringen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002,
5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005,
27 december 2007 en 22 juni 2016, en § 2, gewijzigd bij de wet van
20 december 1995, bij het koninklijk besluit van 25 april 1997,
bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997, en bij de wet van
10 augustus 2001;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Overeenkomstencommissie logopedisten-
verzekeringsinstellingen, gedaan op 25 augustus 2022;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle, gegeven op 26 augustus 2022;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 14 september 2022;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, gegeven op 19 september 2022;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
5 oktober 2022;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
van 22 december 2022;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 5 januari 2023 bij
de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste
lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Sociale zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 36 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 26 april 1999, vervangen bij het koninklijk besluit van
15 mei 2003 en laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van
14 februari 2017 worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° In de Nederlandse tekst worden de woorden “geneesheer-
specialist” telkens vervangen door de woorden “arts-specialist”;

2° In de Nederlandse tekst wordt het woord “geneesheer” telkens
vervangen door het woord “arts”;

3° In de Nederlandse tekst worden de woorden “adviserend
geneesheer” telkens vervangen door de woorden “adviserend arts”;

4° In § 1 wordt de omschrijving “Collectieve zitting van ouderbege-
leiding die ten minste 90 minuten duurt, per type van stoornis, bestemd
voor drie of vier ouderparen, in het kabinet van de logopedist, in
afwezigheid van de patiënt

713016, 713112, 713215, 714011, 714114, 714210 R 17,5

per zitting en per rechthebbende;” vervangen door de woorden
“Collectieve zitting van ouderbegeleiding die ten minste 90 minuten
duurt, per type van stoornis, bestemd voor drie, vier, vijf of zes
ouderparen, in het kabinet van de logopedist, in afwezigheid van de
patiënt

713016, 713112, 713215, 714011, 714114, 714210 R 15

per zitting en per rechthebbende;“ ;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2023/40652]

8 FEVRIER 2023. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne les
prestations de logopédie, l’article 36 de l’annexe de l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de
santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indem-
nités

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juillet 2004,
27 avril 2005, 27 décembre 2007 et 22 juin 2016, et § 2, modifié par la loi
du 20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé par la
loi du 12 décembre 1997, et par la loi du 10 août 2001 ;

Vu l’annexe de l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités ;

Vu la proposition de la Commission de conventions logopèdes-
organismes assureurs faite le 25 août 2022 ;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux donné le
26 août 2022 ;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire donné le
14 septembre 2022 ;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 19 septembre 2022 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 octobre 2022 ;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 22 décem-
bre 2022 ;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’État le 5 janvier 2023, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai ;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées

le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 36 de l’annexe de l’arrêté royal du 14 septem-
bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, inséré par l’arrêté
royal du 26 avril 1999, remplacé par l’arrêté royal du 15 mai 2003 et
modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 14 février 2017 sont
apportées les modifications suivantes :

1° Dans le texte néerlandais les mots “geneesheer-specialist” sont à
chaque fois remplacés par les mots “arts-specialist” ;

2° Dans le texte néerlandais le mot “geneesheer” est à chaque fois
remplacé par le mots “arts” ;

3° Dans le texte néerlandais les mots “adviserend geneesheer” sont à
chaque fois remplacés par “adviserend arts” ;

4° Au § 1, le libellé « Séance collective de guidance parentale d’une
durée d’au moins 90 minutes, par type de trouble, pour trois ou quatre
couples de parents, au cabinet du logopède et en l’absence du patient

713016, 713112, 713215, 714011, 714114, 714210 R 17,5

par séance et par bénéficiaire; » est remplacé par les mots « Séance
collective de guidance parentale d’une durée d’au moins 90 minutes,
par type de trouble, pour trois, quatre, cinq ou six couples de parents,
au cabinet du logopède et en l’absence du patient

713016, 713112, 713215, 714011, 714114, 714210 R 15

par séance et par bénéficiaire; » ;
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5° In § 2 worden de woorden “Collectieve zitting van ouderbegelei-
ding die ten minste 90 minuten duurt, per type van stoornis, bestemd
voor drie of vier ouderparen, in het kabinet van de logopedist, in
afwezigheid van de patiënt” telkens vervangen door de woorden
“Collectieve zitting van ouderbegeleiding die ten minste 90 minuten
duurt, per type van stoornis, bestemd voor drie, vier, vijf of zes
ouderparen, in het kabinet van de logopedist, in afwezigheid van de
patiënt“;

6° In § 2 a) worden de woorden “aan de rechthebbende die
mondelinge taal- en/of spraakstoornissen heeft, die een handicap zijn
bij het voortzetten:” vervangen door de woorden “aan de rechtheb-
bende die mondelinge taal- en/of spraakstoornissen heeft, die een
beperking zijn bij het voortzetten:”;

7° In § 2, b), 1°, wordt het woord “afasie” vervangen door de
woorden “afasie, meer bepaald: verworven taalstoornissen ten gevolge
van een hersenletsel van vasculaire, toxische, tumorale, infectieuze of
traumatische oorsprong”;

8° In § 2, b), 6°, 6.1, worden de woorden “traumatische of prolifera-
tieve dysglossieën:” vervangen door de woorden “traumatische of
proliferatieve dysglossieën, meer bepaald stoornissen ten gevolge van
een structurele anomalie (aangeboren, traumatisch of tumoraal) van de
perifere articulatie-organen”;

9° In § 2, b), 6°, 6.2, wordt het woord “dysartrieën” vervangen door
de woorden “dysartrieën, meer bepaald verworven motorische
spraakstoornissen ten gevolge van een centraal of perifeer zenuwlet-
sel”;

10° In § 2, b), 6°, 6.3 worden de woorden “chronische spraakstoor-
nissen tengevolge neuromusculaire aandoeningen met inbegrip van
spino-cerebellaire aandoeningen, tengevolge van de ziekte van Parkin-
son of van de ziekte van Huntington, tengevolge demyeliniserende
aandoeningen van het centraal zenuwstelsel of tengevolge hersenver-
lamming (cerebral palsy) bij kinderen tot de leeftijd van 3 jaar”
vervangen door de woorden “Chronische spraakstoornissen ten gevolge
van neuromusculaire aandoeningen opgenomen in de lijst die gehan-
teerd wordt door de referentiecentra voor neuromusculaire aandoenin-
gen, of ten gevolge van de ziekte van Parkinson of van de ziekte van
Huntington of ten gevolge van hersenverlamming bij kinderen tot de
leeftijd van 3 jaar, geattesteerd door de neuroloog, met uitsluiting van
dementie of symptomen van beginnende dementie”;

11° In § 2, b), 6°, 6.4, worden de woorden “stotteren vastgesteld
volgens de diagnostische criteria beschreven in punt 307.0 van de DSM
IV (F 98.5 van de ICD-10)” vervangen door het woord “stotteren.”;

12° In § 2, b), 6°, 6.5 worden de woorden “veelvuldige functionele
stoornissen in het raam van een interceptieve orthodontische behande-
ling:” vervangen door de woorden “veelvuldige functionele stoornis-
sen in relatie tot een orthodontische stoornis:”;

13° In § 2, d) worden de woorden “een met het Verzekeringscomité
van de Dienst voor geneeskundige verzorging geconventioneerd
revalidatiecentrum” vervangen door de woorden “een met de gefede-
reerde entiteiten geconventioneerd revalidatiecentrum”;

14° In § 2, e), in de Nederlandse tekst, worden de woorden “aan de
rechthebbende met dysfagie die zijn nutritie of hydratatie per os
bedreigt of met een risico op aspiratie” vervangen door de woorden
“aan de rechthebbende met dysfagie die de orale voedings- en
vochtopname bedreigt of met een risico op aspiratie”;

15° In §3, 1°, in de Nederlandse tekst, worden de woorden “Bijzonder
onderwijs volgt” vervangen door de woorden “Buitengewoon onder-
wijs volgt”;

16° In §3, 5°, worden de woorden “Wordt gerevalideerd in een
inrichting die met het RIZIV een overeenkomst heeft gesloten die met
name de behandeling door een logopedist dekt” vervangen door de
woorden “Wordt gerevalideerd in een inrichting die met het RIZIV of
met de gefedereerde entiteiten een overeenkomst heeft gesloten die met
name de behandeling door een logopedist dekt.”;

17° In §3, 5°, tweede lid, 2de streepje wordt het woord “bradylalie”
opgeheven;

18° In § 3, tweede lid, 1ste en 4de streepje, in de Franse tekst, worden
de woorden “troubles secondaires” vervangen door de woorden
“troubles”;

19° In § 4, 1° worden de woorden “De aanvraag om tegemoetko-
ming, opgemaakt op een formulier waarvan het model is goedgekeurd
door het Comité van de verzekering voor geneeskundige verzorging”
vervangen door de woorden “De aanvraag om tegemoetkoming,
opgemaakt op een formulier waarvan het model is goedgekeurd door
het Verzekeringscomité”.

20° In § 4, 2° wordt de tabel van voorschrijvers vervangen door de
volgende tabel:

5° Au § 2, les mots « Séance collective de guidance parentale d’une
durée d’au moins 90 minutes, par type de trouble, pour trois ou quatre
couples de parents, au cabinet du logopède et en l’absence du patient »
sont chaque fois remplacés par les mots « Séance collective de guidance
parentale d’une durée d’au moins 90 minutes, par type de trouble, pour
trois, quatre, cinq ou six couples de parents, au cabinet du logopède et
en l’absence du patient » ;

6° Au § 2 a), les mots « au bénéficiaire qui présente des troubles du
langage oral et/ou de la parole qui constituent un handicap dans la
poursuite : » sont remplacés par les mots « au bénéficiaire qui présente
des troubles du langage oral et/ou de la parole qui constituent un
obstacle dans la poursuite : » ;

7° Au § 2, b), 1°, le mot « aphasie » est remplacé par les mots
« aphasie, c’est-à-dire troubles acquis du langage résultant d’une lésion
cérébrale d’origine vasculaire, toxique, tumorale infectieuse ou trauma-
tique » ;

8° Au § 2, b), 6°, 6.1, les mots « dysglossies traumatiques ou
prolifératives » sont remplacés par les mots « dysglossies traumatiques
ou prolifératives, c’est-à-dire troubles dus à une anomalie structurelle
(congénitale, traumatique ou tumorale) des organes articulatoires
périphériques » ;

9° Au § 2, b), 6°, 6.2, le mot « dysarthries » est remplacé par les mots
« dysarthries, c’est-à-dire les troubles moteurs acquis de la parole suite
à une lésion nerveuse centrale ou périphérique » ;

10° Au § 2, b), 6°, 6.3, les mots « troubles chroniques de la parole
consécutifs à des affections neuromusculaires en ce compris des
affections spino-cérébellaires, consécutifs à une maladie de Parkinson
ou à une maladie de Huntington, consécutifs à des affections démyéli-
nisantes du système nerveux central ou suite à une infirmité motrice
cérébrale chez des enfants jusqu’à l’âge de 3 ans » sont remplacés par
les mots « Troubles chroniques de la parole consécutifs à des affections
neuromusculaires reprises dans la liste appliquée par les centres de
référence pour les affections neuromusculaires, ou consécutifs à la
maladie de Parkinson ou la maladie de Huntington ou l’infirmité
motrice cérébrale chez des enfants jusqu’à l’âge de 3 ans, attestée par le
neurologue, à l’exclusion de la démence ou des symptômes de démence
débutante » ;

11° Au § 2, b), 6°, 6.4, les mots « bégaiement établi d’après les critères
diagnostiques décrits au point 307.0 du DSM IV (F 98.5 de la CIM-10)
» sont remplacés par le mot « bégaiement. » ;

12° Au § 2, b), 6°, 6.5, les mots « troubles fonctionnels multiples dans
le cadre d’un traitement interceptif d’orthodontie: » sont remplacés par
les mots « troubles fonctionnels multiples en relation avec un trouble
orthodontique: » ;

13° Au § 2, d) les mots « un centre de rééducation ayant conclu une
convention avec le Comité de l’assurance du Service des soins de
santé » sont remplacés par les mots « un centre de rééducation ayant
conclu une convention avec les entités fédérées » ;

14° Au § 2, e), dans le texte néerlandais, les mots “aan de
rechthebbende met dysfagie die zijn nutritie of hydratatie per os
bedreigt of met een risico op aspiratie” sont remplacés par les mots
“aan de rechthebbende met dysfagie die de orale voedings- en
vochtopname bedreigt of met een risico op aspiratie” ;

15° Au § 3, 1°, dans le texte néerlandais, les mots “Bijzonder
onderwijs volgt” sont remplacés par les mots “Buitengewoon onderwijs
volgt” ;

16° Au § 3, 5°, les mots « Est rééduqué dans un établissement ayant
conclu avec l’INAMI une convention couvrant notamment le traitement
par un logopède » sont remplacés par les mots « Est rééduqué dans un
établissement ayant conclu avec l’INAMI ou avec les entités fédérées
une convention couvrant notamment le traitement par un logopède. » ;

17° Au § 3, 5° 2é alinéa, 2eme tiret, le mot « bradylalie » est abrogé ;

18° Au § 3, 2e alinéa, 1er et 4e tiret, dans le texte français, les mots
« troubles secondaires » sont remplacés par les mots « troubles » ;

19° Au § 4, 1° les mots « La demande d’intervention, établie sur un
formulaire dont le modèle est approuvé par le Comité de l’assurance
soins de santé » sont remplacés par les mots « La demande d’interven-
tion, établie sur un formulaire dont le modèle est approuvé par le
Comité de l’assurance ».

20° Au § 4, 2°, le tableau des prescripteurs est remplacé par le tableau
suivant :
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21° In § 4, 2°, tweede lid, 1ste streepje worden de woorden “een met
het Verzekeringscomité van de Dienst voor geneeskundige verzorging
geconventioneerd revalidatiecentrum” vervangen door de woorden
“een met het RIZIV of met de gefedereerde entiteiten geconventioneerd
revalidatiecentrum”;

22° In § 4, 3°, eerste lid, in de Nederlandse tekst, worden de woorden
“vermeldt het voorschrift in elk geval de aard en de omvang van de
stoornis, alsook het aantal individuele behandelingszittingen van ten
minste 30 minuten en de exacte duur van de gevraagde periode van
tegemoetkoming in het kader van de verplichte verzekering” opgehe-
ven;

23° In § 4, 3°, eerste lid, in de Franse tekst, worden de woorden “Pour
un traitement logopédique prévu au § 2, b), 2° et 3°, la prescription
précise dans tous les cas la nature et l’importance des troubles ainsi que
le nombre de séances de traitement individuelles d’au moins 30
minutes et la durée exacte de la période d’intervention de l’assurance
obligatoire demandée” vervangen door de woorden “Pour un traite-
ment logopédique prévu au § 2, b), 2° et 3°, la prescription confirme la
proposition du traitement formulée dans le rapport du bilan logopédi-
que” ;

24° In § 4, 3°, tweede lid, worden de woorden “Voor de logopedische
behandelingen waarin is voorzien onder § 2, b), 6°, 6.3” vervangen door
de woorden “Voor de logopedische behandelingen waarin is voorzien
onder § 2, b), 6°, 6.3 en b), 1° en b) 6°, 6.2”;

25° In § 4, 3°, tweede lid, worden de woorden “alsook het aantal
individuele behandelingszittingen van ten minste 30 minuten en de
exacte duur van de gevraagde periode van tegemoetkoming in het
kader van de verplichte ziekteverzekering″ opgeheven;

26° In § 4, 3°, tweede lid, in de Nederlandse tekst, wordt het woord
“gehecht” vervangen door het woord “toegevoegd”;

27° In § 4, 4°, worden de woorden “Het voorschrift vermeldt steeds
het aantal individuele behandelingszittingen van ten minste 30 minu-
ten en de exacte duur van de gevraagde periode van tegemoetkoming
in het kader van de verplichte ziekteverzekering” vervangen door de
woorden “Indien de arts het om medische redenen nodig acht vermeldt
die op het voorschrift steeds het aantal individuele behandelingszittin-
gen van ten minste 30 minuten en de exacte duur van de gevraagde
periode van tegemoetkoming in het kader van de verplichte ziektever-
zekering”;

28° In § 4, 4° worden in de zin “Omwille van therapeutische redenen
kunnen (voor de stoornissen bedoeld onder § 2, b), 1°, 3° en 6°, 6.4 en
§ 2, f)) de individuele behandelingszittingen van ten minste 30 minuten
vervangen worden door individuele behandelingszittingen van ten
minste 60 minuten, zonder dat het equivalent van individuele behan-
delingszittingen van ten minste 30 minuten zoals in § 5 vermeld
overschreden wordt, tenzij de voorschrijver de individuele behande-
lingszittingen van ten minste 60 minuten om medische redenen
verbiedt.” de woorden “tenzij de voorschrijver de individuele behan-
delingszittingen van ten minste 60 minuten om medische redenen
verbiedt” opgeheven;

29° In § 8, a), worden de woorden “De bilans en de logopedische
behandelingen worden slechts vergoed voor zover ze worden gegeven
door een verstrekker: a) die erkend is door de Erkenningsraad voor
logopedisten die hem een erkenningsnummer toekent. De Erkennings-
raad maakt de lijst op van de logopedisten aan wie hij een erkennings-
nummer toewijst.″ vervangen door de woorden “De bilans en de
logopedische behandelingen worden slechts vergoed voor zover ze
worden gegeven door een verstrekker:

a) die een visum en een RIZIV-nummer bezit”;

Art. 2. De bepalingen van dit besluit zijn van toepassing op alle
nieuwe aanvragen die vanaf de datum van zijn inwerkingtreding bij de
adviserend artsen toekomen.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 8 februari 2023.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid
F. VANDENBROUCKE

21° Au § 4, 2°, 2e alinéa, 1er tiret, les mots « un établissement de
rééducation fonctionnelle conventionné avec le Comité de l’assurance
du Service des soins de santé » sont remplacés par les mots « un
établissement de rééducation fonctionnelle conventionné avec l’INAMI
ou avec les entités fédérées » ;

22° Au § 4, 3°, alinéa 1, dans le texte néerlandais, les mots “vermeldt
het voorschrift in elk geval de aard en de omvang van de stoornis,
alsook het aantal individuele behandelingszittingen van ten minste 30
minuten en de exacte duur van de gevraagde periode van tegemoetko-
ming in het kader van de verplichte ziekteverzekering” sont abrogés ;

23° Au § 4, 3°, alinéa 1, dans le texte français, les mots “Pour un
traitement logopédique prévu au § 2, b), 2° et 3°, la prescription précise
dans tous les cas la nature et l’importance des troubles ainsi que le
nombre de séances de traitement individuelles d’au moins 30 minutes
et la durée exacte de la période d’intervention de l’assurance obligatoire
demandée” sont remplacés par les mots “Pour un traitement logopé-
dique prévu au § 2, b), 2° et 3°, la prescription confirme la proposition
du traitement formulée dans le rapport du bilan logopédique” ;

24° Au § 4, 3°, alinéa 2, les mots “Pour les traitements logopédiques
prévus au § 2, b), 6°, 6.3” sont remplacés par les mots ““Pour les
traitements logopédiques prévus au § 2, b), 6°, 6.3 et b) 1° et b) 6°, 6.2” ;

25° Au § 4, 3°, alinéa 2, les mots “ainsi que le nombre de séances de
traitement individuelles d’au moins 30 minutes et la durée exacte de la
période d’intervention de l’assurance obligatoire demandée” sont
abrogés ;

26° Au § 4, 3°, alinéa 2, dans le texte néerlandais, le mot “gehecht” est
remplacé par le mot “toegevoegd” ;

27° Au § 4, 4°, les mots “La prescription précise toujours le nombre
de séances de traitement individuelles d’au moins 30 minutes et la
durée exacte de la période d’intervention de l’assurance obligatoire
demandée” sont remplacés par les mots “Si le médecin le juge
nécessaire pour des raisons médicales, il indique sur la prescription le
nombre de séances de traitement individuelles d’au moins 30 minutes
et la durée exacte de la période d’intervention de l’assurance obligatoire
demandée” ;

28° Au § 4, 4° dans la phrase “Pour des raisons thérapeutiques, les
séances de traitement individuelles d’au moins 30 minutes peuvent être
remplacées (pour les troubles visés au § 2, b), 1°, 3° et 6°, 6.4 et § 2, f))
par des séances de traitement individuelles d’au moins 60 minutes sans
que l’équivalent de séances de traitement individuelles d’au moins 30
minutes tel que mentionné dans le § 5 ne soit dépassé, sauf si le
prescripteur interdit les séances de traitement individuelles d’au moins
60 minutes pour des raisons médicales” les mots “sauf si le prescripteur
interdit les séances de traitement individuelles d’au moins 60 minutes
pour des raisons médicales” sont abrogés ;

29° Au § 8, a), les mots “Les bilans et les traitements logopédiques ne
sont remboursés que pour autant qu’ils soient réalisés par un presta-
taire : a) qui est agréé par le Conseil d’agrément des logopèdes qui lui
attribue un numéro d’agrément. Le Conseil d’agrément établit la liste
des logopèdes auxquels il attribue un numéro d’agrément” sont
remplacés par les mots “Les bilans et les traitements logopédiques ne
sont remboursés que pour autant qu’ils soient réalisés par un presta-
taire :

a) qui possède un visa et un numéro INAMI” ;

Art. 2. Les dispositions de cet arrêté sont d’application pour toutes
les nouvelles demandes qui arrivent chez les médecins conseils à partir
de son entrée en vigueur.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui au cours duquel il a été publié au
Moniteur belge.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 8 février 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
F. VANDENBROUCKE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2023/40378]
7 MAART 2023. — Ministerieel besluit tot wijziging van hoofdstuk

“F. Heelkunde op de thorax en cardiologie” van de lijst en van de
nominatieve lijsten, gevoegd als bijlagen 1 en 2 bij het koninklijk
besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitke-
ringen in de kosten van implantaten en invasieve medische
hulpmiddelen

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35septies/2, § 1, 1° en § 2, 1° en 2°, zoals ingevoegd door de wet
van 15 december 2013 ;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen in de kosten van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen;

Gelet op het definitieve voorstel van de Commissie Tegemoetkoming
Implantaten en Invasieve Medische Hulpmiddelen van 17 februari 2022;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 februari 2022;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
gegeven op 11 maart 2022;

Gelet op het advies nr. 264/2022 van de Gegevensbeschermingsau-
toriteit, gegeven op 6 december 2022;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 30 januari 2023 bij
de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste
lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Besluit :

Artikel 1. In het hoofdstuk “F. Heelkunde op de thorax en cardio-
logie” van de Lijst, gevoegd als bijlage 1 bij het koninklijk besluit van
25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaar-
den inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van implantaten
en invasieve medische hulpmiddelen, laatstelijk gewijzigd bij het
ministerieel besluit van 30 november 2022, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° aan punt “ F.1.1.1.1 Hartstimulator » worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

a) de omschrijving van de verstrekking 172454-172465 wordt vervan-
gen als volgt :

“Vervangingshartstimulator, inclusief adaptor, in geval van voortij-
dige vervanging om redenen verbonden aan het hulpmiddel”

b) de volgende verstrekkingen en haar vergoedingsmodaliteiten
worden aangevuld:

″182851-182862 Eerste implanteerbare transkatheter intracardiale
hartstimulator voor rechter ventriculaire detectie en pacing, plaatsings-
systeem inbegrepen

Catégorie de remboursement : I.E.a Liste nominative :
34904

Vergoedingscategorie: I.E.a Nominatieve lijst :
34904

Base de rembourse-
ment (EUR)

Marge de sécurité
(%)

Intervention person-
nelle (%)

Vergoedingsbasis
(EUR)

Veiligheidsgrens (%) Persoonlijk aandeel
(%)

4.126,98 / 0,00% 4.126,98 / 0,00%

Prix plafond/
maximum

Marge de sécurité
(EUR)

Intervention person-
nelle (EUR)

Plafond-/ maximum
prijs (EUR)

Vei l igheidsgrens
(EUR)

Persoonlijk aandeel
(EUR)

/ / 0,00% / / 0,00

Montant du rem-
boursement (EUR)

Vergoedingsbedrag
(EUR)

4.126,98 4.126,98

Condition de remboursement: F-§ 01”; Vergoedingsvoorwaarde: F-§ 01”;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2023/40378]
7 MARS 2023. — Arrêté ministériel modifiant le chapitre “ F.

Chirurgie thoracique et cardiologie » de la liste et les listes
nominatives jointes comme annexes 1 et 2 à l’arrêté royal du
25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indem-
nités dans le coût des implants et des dispositifs médicaux invasifs

Le Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35septies/2, § 1er, 1° et
§ 2, 1° et 2°, tel qu’inséré par la loi du 15 décembre 2013 ;

Vu l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des implants et des dispositifs
médicaux invasifs;

Vu la proposition définitive de la Commission de remboursement des
implants et des dispositifs médicaux invasifs du 17 février 2022;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 22 février 2022;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 11 mars 2022;

Vu l’avis n° 264/2022 de l’Autorité de protection des données, donné
le 6 décembre 2022 ;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’État le 30 janvier 2023, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées

le 12 janvier 1973;
Arrête :

Article 1er. Au chapitre “ F. Chirurgie thoracique et cardiologie » de
la Liste, jointe comme annexe 1re à l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant
les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
implants et des dispositifs médicaux invasifs, modifiée en dernier lieu
par l’arrêté ministériel du 30 novembre 2022, les modifications
suivantes sont apportées:

1° au point “ F.1.1.1.1 Stimulateur cardiaque », les modifications
suivantes sont apportées :

a) le libellé de la prestation 172454-172465 est remplacé par ce qui
suit :

″Stimulateur cardiaque de remplacement, y compris l’adaptateur, en
cas de remplacement anticipé pour des raisons liées au dispositif″

b) les prestations suivantes et leurs modalités de remboursement sont
ajoutées :

″182851-182862 Premier stimulateur intracardiaque transcathéter
implantable pour la détection et le pacing dans le ventricule droit,
système de placement inclus
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″182873-182884 Implanteerbare transkatheter intracardiale vervan-
gingshartstimulator voor rechter ventriculaire detectie en pacing,
plaatsingssysteem inbegrepen

Catégorie de remboursement : I.E.a Liste nominative :
34904

Vergoedingscategorie: I.E.a Nominatieve lijst :
34904

Base de rembourse-
ment (EUR)

Marge de sécurité
(%)

Intervention person-
nelle (%)

Vergoedingsbasis
(EUR)

Veiligheidsgrens (%) Persoonlijk aandeel
(%)

4.126,98 / 0,00% 4.126,98 / 0,00%

Prix plafond/
maximum

Marge de sécurité
(EUR)

Intervention person-
nelle (EUR)

Plafond-/ maximum
prijs (EUR)

Vei l igheidsgrens
(EUR)

Persoonlijk aandeel
(EUR)

/ / 0,00% / / 0,00

Montant du rem-
boursement (EUR)

Vergoedingsbedrag
(EUR)

4.126,98 4.126,98

Condition de remboursement: F-§ 01”; Vergoedingsvoorwaarde: F-§ 01”;

″182895-182906 Implanteerbare transkatheter intracardiale vervan-
gingshartstimulator voor rechter ventriculaire detectie en pacing,
plaatsingssysteem inbegrepen, in geval van voortijdige vervanging om
patiëntgebonden redenen

Catégorie de remboursement : I.E.a Liste nominative :
34904

Vergoedingscategorie: I.E.a Nominatieve lijst:
34904

Base de rembourse-
ment (EUR)

Marge de sécurité
(%)

Intervention person-
nelle (%)

Vergoedingsbasis
(EUR)

Veiligheidsgrens (%) Persoonlijk aandeel
(%)

4.126,98 / 0,00% 4.126,98 / 0,00%

Prix plafond/
maximum

Marge de sécurité
(EUR)

Intervention person-
nelle (EUR)

Plafond-/ maximum
prijs (EUR)

Vei l igheidsgrens
(EUR)

Persoonlijk aandeel
(EUR)

/ / 0,00% / / 0,00

Montant du rem-
boursement (EUR)

Vergoedingsbedrag
(EUR)

4.126,98 4.126,98

Condition de remboursement: F-§ 01”; Vergoedingsvoorwaarde: F-§ 01”;

″182910-182921 Implanteerbare transkatheter intracardiale vervan-
gingshartstimulator voor rechter ventriculaire detectie en pacing,
plaatsingssysteem inbegrepen, in geval van voortijdige vervanging om
hulpmiddel verbonden redenen

Catégorie de remboursement : I.E.a Liste nominative :
34904

Vergoedingscategorie: I.E.a Nominatieve lijst:
34904

Base de rembourse-
ment (EUR)

Marge de sécurité
(%)

Intervention person-
nelle (%)

Vergoedingsbasis
(EUR)

Veiligheidsgrens (%) Persoonlijk aandeel
(%)

4.126,98 / 0,00% 4.126,98 / 0,00%

Prix plafond/
maximum

Marge de sécurité
(EUR)

Intervention person-
nelle (EUR)

Plafond-/ maximum
prijs (EUR)

Vei l igheidsgrens
(EUR)

Persoonlijk aandeel
(EUR)

/ / 0,00% / / 0,00

Montant du rem-
boursement (EUR)

Vergoedingsbedrag
(EUR)

4.126,98 4.126,98

Condition de remboursement: F-§ 01”; Vergoedingsvoorwaarde: F-§ 01”;

″182932-182943 Eerste implanteerbare transkatheter intracardiale
hartstimulator voor rechter ventriculaire detectie en pacing, alsook
atriale detectie, plaatsingssysteem inbegrepen

Catégorie de remboursement : I.E.a Liste nominative :
34905

Vergoedingscategorie: I.E.a Nominatieve lijst:
34905

Base de rembourse-
ment (EUR)

Marge de sécurité
(%)

Intervention person-
nelle (%)

Vergoedingsbasis
(EUR)

Veiligheidsgrens (%) Persoonlijk aandeel
(%)

4.675,28 / 0,00% 4.675,28 / 0,00%

“182873-182884 Stimulateur intracardiaque transcathéter implantable
de remplacement pour la détection et le pacing dans le ventricule droit,
système de placement inclus

“182895-182906 Stimulateur intracardiaque transcathéter implantable
de remplacement pour la détection et le pacing dans le ventricule droit,
système de placement inclus, en cas de remplacement anticipé pour des
raisons liées au patient

“182910-182921 Stimulateur intracardiaque transcathéter implantable
de remplacement pour la détection et le pacing dans le ventricule droit,
système de placement inclus, en cas de remplacement anticipé pour des
raisons liées au dispositif

″182932-182943 Premier stimulateur intracardiaque transcathéter
implantable pour la détection et le pacing dans le ventricule droit, ainsi
que la détection auriculaire, système de placement inclus
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Prix plafond/
maximum

Marge de sécurité
(EUR)

Intervention person-
nelle (EUR)

Plafond-/ maximum
prijs (EUR)

Vei l igheidsgrens
(EUR)

Persoonlijk aandeel
(EUR)

/ / 0,00% / / 0,00

Montant du rem-
boursement (EUR)

Vergoedingsbedrag
(EUR)

4.675,28 4.675,28

Condition de remboursement: F-§ 01”; Vergoedingsvoorwaarde: F-§ 01”;

″182954-182965 Implanteerbare transkatheter intracardiale vervan-
gingshartstimulator voor rechter ventriculaire detectie en pacing,
alsook atriale detectie, plaatsingssysteem inbegrepen

Catégorie de remboursement : I.E.a Liste nominative :
34905

Vergoedingscategorie: I.E.a Nominatieve lijst:
34905

Base de rembourse-
ment (EUR)

Marge de sécurité
(%)

Intervention person-
nelle (%)

Vergoedingsbasis
(EUR)

Veiligheidsgrens (%) Persoonlijk aandeel
(%)

4.675,28 / 0,00% 4.675,28 / 0,00%

Prix plafond/
maximum

Marge de sécurité
(EUR)

Intervention person-
nelle (EUR)

Plafond-/ maximum
prijs (EUR)

Vei l igheidsgrens
(EUR)

Persoonlijk aandeel
(EUR)

/ / 0,00% / / 0,00

Montant du rem-
boursement (EUR)

Vergoedingsbedrag
(EUR)

4.675,28 4.675,28

Condition de remboursement: F-§ 01”; Vergoedingsvoorwaarde: F-§ 01”;

″182976-182980 Implanteerbare transkatheter intracardiale vervan-
gingshartstimulator voor rechter ventriculaire detectie en pacing,
alsook atriale detectie, plaatsingssysteem inbegrepen, in geval van
voortijdige vervanging om patiëntgebonden redenen

Catégorie de remboursement : I.E.a Liste nominative :
34905

Vergoedingscategorie: I.E.a Nominatieve lijst:
34905

Base de rembourse-
ment (EUR)

Marge de sécurité
(%)

Intervention person-
nelle (%)

Vergoedingsbasis
(EUR)

Veiligheidsgrens (%) Persoonlijk aandeel
(%)

4.675,28 / 0,00% 4.675,28 / 0,00%

Prix plafond/
maximum

Marge de sécurité
(EUR)

Intervention person-
nelle (EUR)

Plafond-/ maximum
prijs (EUR)

Vei l igheidsgrens
(EUR)

Persoonlijk aandeel
(EUR)

/ / 0,00% / / 0,00

Montant du rem-
boursement (EUR)

Vergoedingsbedrag
(EUR)

4.675,28 4.675,28

Condition de remboursement: F-§ 01”; Vergoedingsvoorwaarde: F-§ 01”;

″182991-183002 Implanteerbare transkatheter intracardiale vervan-
gingshartstimulator voor rechter ventriculaire detectie en pacing,
alsook atriale detectie, plaatsingssysteem inbegrepen, in geval van
voortijdige vervanging om hulpmiddel verbonden redenen

Catégorie de remboursement : I.E.a Liste nominative :
34905

Vergoedingscategorie: I.E.a Nominative lijst:
34905

Base de rembourse-
ment (EUR)

Marge de sécurité
(%)

Intervention person-
nelle (%)

Vergoedingsbasis
(EUR)

Veiligheidsgrens (%) Persoonlijk aandeel
(%)

4.675,28 / 0,00% 4.675,28 / 0,00%

Prix plafond/
maximum

Marge de sécurité
(EUR)

Intervention person-
nelle (EUR)

Plafond-/ maximum
prijs (EUR)

Vei l igheidsgrens
(EUR)

Persoonlijk aandeel
(EUR)

/ / 0,00% / / 0,00

Montant du rem-
boursement (EUR)

Vergoedingsbedrag
(EUR)

4.675,28 4.675,28

Condition de remboursement: F-§ 01”; Vergoedingsvoorwaarde: F-§ 01”;

″182954-182965 Stimulateur intracardiaque transcathéter implantable
de remplacement pour pacing dans le ventricule droit, ainsi que la
détection auriculaire, système de placement inclus

″182976-182980 Stimulateur intracardiaque transcathéter implantable
de remplacement pour pacing dans le ventricule droit, ainsi que la
détection auriculaire, système de placement inclus, en cas de rempla-
cement anticipé pour des raisons liées au patient

″182991-183002 Stimulateur intracardiaque transcathéter implantable
de remplacement pour pacing dans le ventricule droit, ainsi que la
détection auriculaire, système de placement inclus, en cas de rempla-
cement anticipé pour des raisons liées au dispositif
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2° aan punt « F.1.1.1.4 Resynchronisatie-hartstimulator » wordt de
omschrijving van de verstrekking 170612-170623 vervangen als volgt:

″Vervangingsresynchronisatiehartstimulator, inclusief adaptor, in geval
van voortijdige vervanging om redenen verbonden aan het hulpmid-
del”

3° de vergoedingsvoorwaarde F-§ 01 die gaat bij de voornoemde
verstrekkingen wordt vervangen als volgt:

″ F-§ 01
Gelinkte prestaties
158594 158605
158616 158620
158631 158642
158653 158664
158675 158686
158690 158701
158712 158723
158734 158745
158756 158760
170612 170623
172395 172406
172410 172421
172432 172443
172454 172465
182851 182862
182873 182884
182895 182906
182910 182921
182932 182943
182954 182965
182976 182980
182991 183002
Teneinde een tegemoetkoming van de verplichte verzekering te

kunnen genieten voor de verstrekkingen betreffende de implanteerbare
hartstimulatoren en resynchronisatiehartstimulatoren, hun eventuele
elektroden en implanteerbare toebehoren, moet aan volgende voorwaar-
den worden voldaan:

1. Criteria betreffende de verplegingsinrichting
De verstrekkingen 172395-172406, 172410-172421, 172432-172443,

172454-172465, 158594-158605, 158616-158620, 158631-158642, 170612-
170623, 158653-158664, 158675-158686, 158690-158701, 158712-158723,
158734-158745, 158756-158760, 182851-182862, 182873-182884, 182895-
182906, 182910-182921, 182932-182943, 182954-182965, 182976-182980 en
182991-183002 kunnen enkel in aanmerking komen voor een tegemoet-
koming van de verplichte verzekering indien ze zijn uitgevoerd in een
verplegingsinrichting die aan de volgende criteria voldoet:

1.1. Voor de verstrekkingen 172395-172406, 172410-172421, 172432-
172443, 172454-172465, 158653-158664, 158675-158686, 158690-158701 en
158712-158723:

De verplegingsinrichting beschikt over de door de bevoegde over-
heid verleende erkenning van het zorgprogramma “cardiale patholo-
gie” P.

1.2. Voor de verstrekkingen 158594-158605, 158616-158620, 158631-
158642, 170612-170623, 158734-158745 en 158756-158760:

De verplegingsinrichting beschikt over de door de bevoegde over-
heid verleende erkenning van het zorgprogramma “cardiale patholo-
gie” E.

1.3. Voor de verstrekkingen 182851-182862, 182873-182884, 182895-
182906, 182910-182921, 182932-182943, 182954-182965, 182976-182980 en
182991-183002 :

De verplegingsinrichting beschikt over de door de bevoegde over-
heid verleende erkenningen van de volledige zorgprogramma’s “car-
diale pathologie” B en E.

1.4. Voor de verstrekkingen 172395-172406, 172410-172421, 172432-
172443, 172454-172465, 158653-158664, 158675-158686, 158690-158701,
158712-158723, 158594-158605, 158616-158620, 158631-158642, 170612-
170623, 158734-158745, 158756- 158760, 182851-182862, 182873-182884,
182895-182906, 182910-182921, 182932-182943, 182954-182965, 182976-
182980 en 182991-183002 :

De verplegingsinrichting engageert zich om haar artsen die hartsti-
mulators en/of resynchronisatiehartstimulators voorschrijven te doen
meewerken aan een intercollegiale toetsing betreffende de indicaties,
hun incidentie, alsook de gebruikte implantaten.

2° au point “ F.1.1.1.4 Stimulateur de resynchronisation cardiaque »,
le libellé de la prestation 170612-170623 est remplacé par ce qui suit :

″Stimulateur de resynchronisation cardiaque de remplacement, y
compris l’adaptateur, en cas de remplacement anticipé pour des raisons
liées au dispositif″

3° la condition de remboursement F-§ 01 qui correspond aux
prestations précitées est remplacé par ce qui suit :

″ F-§ 01
Prestations liées
158594 158605
158616 158620
158631 158642
158653 158664
158675 158686
158690 158701
158712 158723
158734 158745
158756 158760
170612 170623
172395 172406
172410 172421
172432 172443
172454 172465
182851 182862
182873 182884
182895 182906
182910 182921
182932 182943
182954 182965
182976 182980
182991 183002
Afin de pouvoir bénéficier d’une intervention de l’assurance obliga-

toire pour les prestations relatives aux stimulateurs cardiaques implan-
tables et aux stimulateurs de resynchronisation cardiaques, leurs
éventuels électrodes et accessoires implantables, il doit être satisfait aux
conditions suivantes:

1. Critères concernant l’établissement hospitalier
Les prestations 172395-172406, 172410-172421, 172432-172443, 172454-

172465, 158594-158605, 158616-158620, 158631-158642, 170612-170623,
158653-158664, 158675-158686, 158690-158701, 158712-158723, 158734-
158745, 158756-158760, 182851-182862, 182873-182884, 182895-182906,
182910-182921, 182932-182943, 182954-182965, 182976-182980 et 182991-
183002 ne peuvent faire l’objet d’une intervention de l’assurance
obligatoire que si elles sont effectuées dans un établissement hospitalier
qui répond aux critères suivants:

1.1. Pour les prestations 172395-172406, 172410-172421, 172432-
172443, 172454-172465, 158653-158664, 158675-158686, 158690-158701 et
158712-158723:

L’établissement hospitalier dispose d’un agrément pour le pro-
gramme de soins “ pathologie cardiaque » P tel que fixé par l’autorité
compétente.

1.2. Pour les prestations 158594-158605, 158616-158620, 158631-
158642, 170612-170623, 158734-158745 et 158756-158760:

L’établissement hospitalier dispose d’un agrément pour le pro-
gramme de soins “ pathologie cardiaque » E tel que fixé par l’autorité
compétente.

1.3. Pour les prestations 182851-182862, 182873-182884, 182895-
182906, 182910-182921, 182932-182943, 182954-182965, 182976-182980 et
182991-183002 :

L’établissement hospitalier dispose d’un agrément complet pour les
programmes de soins “ pathologie cardiaque » B et E tels que fixés par
l’autorité compétente.

1.4. Pour les prestations 172395-172406, 172410-172421, 172432-
172443, 172454-172465, 158653-158664, 158675-158686, 158690-158701,
158712-158723, 158594-158605, 158616-158620, 158631-158642, 170612-
170623, 158734-158745, 158756- 158760, 182851-182862, 182873-182884,
182895-182906, 182910-182921, 182932-182943, 182954-182965, 182976-
182980 et 182991-183002 :

L’établissement hospitalier s’engage à faire collaborer ses médecins
qui prescrivent des stimulateurs cardiaques et/ou stimulateurs de
resynchronisation cardiaque à un examen intercollégial concernant les
indications, leur incidence ainsi que les implants utilisés.
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2. Criteria betreffende de rechthebbende
Niet van toepassing.
3. Criteria betreffende het hulpmiddel
De verstrekkingen 172395-172406, 172410-172421, 172432-172443,

172454-172465, 158594-158605, 158616-158620, 158631-158642, 170612-
170623, 182851-182862, 182873-182884, 182895-182906, 182910-182921,
182932-182943, 182954-182965, 182976-182980 en 182991-183002 kunnen
enkel in aanmerking komen voor een tegemoetkoming van de ver-
plichte verzekering indien het hulpmiddel aan de volgende criteria
voldoet:

3.1. Definitie
Niet van toepassing.
3.2. Criteria
Een implanteerbare transkatheter intracardiale hartstimulator voor

rechter ventriculaire pacing kan enkel in aanmerking komen voor een
tegemoetkoming van de verplichte verzekering indien het hulpmiddel
aan de volgende criteria voldoet:

- ofwel goedgekeurd is door de FDA met een PMA
- ofwel aangetoond is in een prospectieve klinische studie of een

prospectief register in een internationaal erkend peer reviewed tijd-
schrift gepubliceerd, met minstens 500 patiënten met een opvolging
van minstens 12 maanden, dat het hulpmiddel resultaten in termen van
veiligheid en doeltreffendheid bekomt vergelijkbaar met de conventio-
nele hartstimulator met elektroden.

3.3. Garantievoorwaarden
Om te kunnen worden opgenomen op de nominatieve lijst voor de

verstrekkingen 172395-172406, 172410-172421, 172432- 172443, 172454-
172465, 182851-182862, 182873-182884, 182895-182906, 182910-182921,
182932-182943, 182954-182965, 182976-182980 en 182991-183002, moet
het hulpmiddel beantwoorden aan de volgende garantievoorwaarden:

- acht jaar : zes jaar volledige garantie aan 100 % gevolgd door een
garantie pro rata voor de laatste twee jaren.

Om te kunnen worden opgenomen op de nominatieve lijst voor de
verstrekkingen 158594-158605, 158616-158620, 158631- 158642 en 170612-
170623 moet het hulpmiddel beantwoorden aan de volgende garantie-
voorwaarden:

- zes jaar : vier jaar volledige garantie aan 100 % gevolgd door een
garantie pro rata voor de laatste twee jaren.

4. Aanvraagprocedure en formulieren
4.1. Eerste implantatie
De verstrekkingen 172395-172406, 158594-158605, 158653-158664,

158675-158686, 158690-158701, 158712-158723, 158734-158745 en 158756-
158760, 182851-182862 en 182932-182943 kunnen enkel in aanmerking
komen voor een tegemoetkoming van de verplichte verzekering indien
het registratieformulier F-Form-I-01, binnen de negentig dagen na
implantatie, geldig werd ingevuld via de online-toepassing.

De handleiding met de manier waarop de gegevens geregistreerd en
gevalideerd worden alsook de wijze waarop de overdracht aan de
Belgian Heart Rhythm Association (BeHRA) en de Commissie dient te
gebeuren, wordt vastgesteld door de Commissie en de Dienst voor
Geneeskundige Verzorging.

De rechthebbende die een tegemoetkoming van de verplichte
verzekering voor de verstrekkingen 182851-182862, 182873-182884,
182895-182906, 182910-182921, 182932-182943, 182954-182965, 182976-
182980 of 182991-183002 gekregen heeft, dient drie maanden na de
implantatie en daarna ten minste eenmaal per jaar opgevolgd te
worden.

De opvolgingsgegevens van de behandeling van de rechthebbende
zoals opgenomen in het formulier F-Form-I-16 dienen via de online
toepassing ingevuld te worden drie maanden na implantatie, vervol-
gens jaarlijks, tot aan het overlijden van de rechthebbende of tot de
gebeurlijke opheffing van deze registratie als vergoedingsvoorwaarde.

In het medisch dossier van de rechthebbende wordt een kopie
bewaard van het elektrocardiogram alsook een omstandig medisch
verslag ter motivatie van de keuze van het type hartstimulator of
resynchronisatiehartstimulator voor de eerste implantatie van een
hartstimulator, alsook het schriftelijk bindend advies met de indicaties-
telling door een elektrofysioloog van een verplegingsinrichting die
beschikt over de erkenning voor het zorgprogramma “cardiale patho-
logie” E.

4.2. Vervanging
Voor de verstrekkingen 172410-172421, 158616-158620, 158653-

158664, 158675-158686, 158690-158701, 158712-158723, 158734-158745,
158756-158760, 182873-182884 en 182954-182965 dient de procedure
beschreven onder punt 4.1. te worden toegepast.

Bij vervanging van een hartstimulator moeten de reden van vervan-
ging alsook de gegevens over de batterijstatus op het ogenblik van de
beslissing tot vervanging van een geïmplanteerde hartstimulator in het
medisch dossier van de rechthebbende bewaard worden.

2. Critères concernant le bénéficiaire
Pas d’application.
3. Critères concernant le dispositif
Les prestations 172395-172406, 172410-172421, 172432-172443, 172454-

172465, 158594-158605, 158616-158620, 158631-158642, 170612-170623,
182851-182862, 182873-182884, 182895-182906, 182910-182921, 182932-
182943, 182954-182965, 182976-182980 et 182991-183002 ne peuvent
faire l’objet d’une intervention de l’assurance obligatoire que si le
dispositif répond aux critères suivants:

3.1. Définition
Pas d’application.
3.2. Critères
Un stimulateur intracardiaque transcathéter implantable pour pacing

dans le ventricule droit ne peut faire l’objet d’une intervention de
l’assurance obligatoire que si le dispositif répond aux critères suivants :

- soit être approuvé par la FDA avec une PMA
- soit avoir démontré dans une étude clinique prospective ou registre

prospectif publié dans une revue “ peer reviewed » reconnue interna-
tionalement portant sur au moins 500 patients avec un suivi de 12 mois
minimum, que le dispositif atteint des résultats comparables au
stimulateur cardiaque conventionnel avec électrodes en termes de
sécurité et d’efficacité.

3.3. Conditions de garantie
Afin de pouvoir être repris sur la liste nominative des prestations

172395-172406, 172410-172421, 172432-172443, 172454- 172465, 182851-
182862, 182873-182884, 182895-182906, 182910-182921, 182932-182943,
182954-182965, 182976-182980 et 182991-183002, le dispositif doit répon-
dre aux conditions de garantie suivantes :

- huit ans : six ans de garantie totale à 100 % suivis de deux ans de
garantie au prorata des deux dernières années.

Afin de pouvoir être repris sur la liste nominative des prestations
158594-158605, 158616-158620, 158631-158642 et 170612-170623 le dis-
positif doit répondre aux conditions de garantie suivantes :

- six ans : quatre ans de garantie totale à 100 % suivis de deux ans de
garantie au prorata des deux dernières années.

4. Procédure de demande et formulaires
4.1. Première implantation
Les prestations 172395-172406, 158594-158605, 158653-158664, 158675-

158686, 158690-158701, 158712-158723, 158734-158745, 158756-158760,
182851-182862 et 182932-182943 ne peuvent faire l’objet d’une interven-
tion de l’assurance obligatoire que si le formulaire d’enregistrement
F-Form-I-01 a été complété valablement via l’application en ligne,
endéans les nonante jours après implantation.

Le mode d’emploi reprenant la manière dont ces données sont
enregistrées et validées ainsi que la façon selon laquelle elles sont
transmises à la Belgian Heart Rhythm Association (BeHRA) et à la
Commission, est établi par la Commission et le Service des Soins de
Santé.

Le bénéficiaire qui a bénéficié d’une intervention de l’assurance
obligatoire pour les prestations 182851-182862, 182873-182884, 182895-
182906, 182910-182921, 182932-182943, 182954-182965, 182976-
182980 ou 182991-183002 doit être suivi trois mois après l’implantation
et ensuite au moins une fois par an.

Les données du suivi du traitement du bénéficiaire tel que reprises
dans le formulaire F-Form-I-16 doivent être complétées via l’applica-
tion en ligne trois mois après l’implantation, puis annuellement,
jusqu’au décès du bénéficiaire ou jusqu’à l’éventuelle levée de cet
enregistrement comme condition de remboursement.

Une copie de l’électrocardiogramme ainsi qu’un rapport médical
circonstancié motivant le choix du type de stimulateur cardiaque ou de
stimulateur de resynchronisation cardiaque pour la première implan-
tation d’un stimulateur cardiaque ainsi que l’avis contraignant par écrit
et la pose d’indication, par un électrophysiologue d’un établissement
hospitalier disposant d’un agrément pour le programme de soins
“ pathologie cardiaque » E sont conservés dans le dossier médical du
bénéficiaire.

4.2. Remplacement
Pour les prestations 172410-172421,158616-158620, 158653-158664,

158675-158686, 158690-158701, 158712-158723, 158734-158745, 158756-
158760, 182873-182884 et 182954-182965 la procédure décrite au point
4.1. doit être appliquée.

En cas de remplacement d’un stimulateur cardiaque, la raison du
remplacement ainsi que les données sur l’état de la batterie au moment
de la décision du remplacement du stimulateur cardiaque doivent être
conservées dans le dossier médical du bénéficiaire.
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4.3. Voortijdige vervanging
Een tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor de verstrek-

king 172432-172443 of 172454-172465 of 158631-158642 of 170612-
170623 of 182895-182906 of 182910-182921 of 182976-182980 of 182991-
183002 voor een voortijdige vervanging kan worden toegestaan volgens
de modaliteiten voorzien in punt 4.2. op voorwaarde dat werd voldaan
aan de bepalingen met betrekking tot de overeenstemmende garanties.

In afwijking van de bepalingen opgenomen onder het punt 5.1. kan
een tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor voortijdige
vervanging van de hartstimulator of resynchronisatiehartstimulator
worden toegekend op basis van het registratieformulier F-Form-I-01
dat binnen de negentig dagen na implantatie geldig werd ingevuld via
de online-toepassing. Daarenboven wordt een omstandig medisch
verslag waarin de absolute indicatie tot voortijdige vervanging is
vermeld in het medisch dossier van de rechthebbende bewaard.

Gedurende de garantieperiode en in geval van disfunctie die niet te
wijten is aan de pathologie van de rechthebbende of de evolutie van
zijn medische toestand is de verdeler verplicht de voorwaarden van de
garantie na te leven en een kredietnota af te leveren, ongeacht welke
verdeler de vervangende hartstimulator of resynchronisatiehartstimu-
lator levert.

4.4. Derogatie aan de procedure
Niet van toepassing.
5. Regels voor attestering
5.1. Cumul- en non-cumulregels
De verstrekkingen 172410-172421, 158616-158620, 182873-182884 en

182954-182965 kunnen pas acht jaar na de implantatie van een eerste
hartstimulator of een vervangingshartstimulator of zes jaar na de
implantatie van een eerste resynchronisatiehartstimulator of een ver-
vangingsresynchronisatiehartstimulator worden toegestaan.

5.2. Andere regels
De verstrekkingen 158653-158664, 158675-158686, 158690-158701 en

158712-158723 kunnen in aanmerking komen voor een tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering wanneer ze niet op hetzelfde
moment als de verstrekkingen 172395- 172406, 172410-172421, 172432-
172443, 172454-172465, 158594-158605, 158616-158620, 158631-158642 of
170612- 170623 aangerekend worden op voorwaarde dat de aangere-
kende elektrode verbonden is aan een stimulator die reeds geplaatst is
om zo een functioneel apparaat te bekomen.

De verstrekkingen 158734-158745 en 158756-158760 kunnen in aan-
merking komen voor een tegemoetkoming van de verplichte verzeke-
ring wanneer ze niet op hetzelfde moment als de verstrekkingen
158594-158605, 158616-158620, 158631-158642 of 170612-
170623 aangerekend worden op voorwaarde dat de aangerekende
elektrode verbonden is aan een stimulator die reeds geplaatst is om zo
een functioneel apparaat te bekomen.

De verstrekkingen voor de elektroden 158734-158745 en 158756-
158760 kunnen eveneens in aanmerking komen voor een tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering wanneer deze elektroden aange-
sloten worden aan een stimulator opgenomen op de nominatieve lijst
en aangerekend onder één van de verstrekkingen 172395-172406,
172410-172421, 172432-172443 of 172454-172465 om zo een functioneel
apparaat te bekomen.

5.3. Derogatie aan de attesteringsregels
Niet van toepassing.
6. Resultaten en statistieken
De BeHRA maakt een jaarlijkse evaluatie op van de verzamelde

resultaten met verslag en toelichting aan de Commissie. De aard van
het verslag wordt vastgesteld door de Commissie. Een peer review
analyse op basis van de verzamelde gegevens kan bijkomend door de
Commissie gevraagd worden.

Ten laatste 1 april 2025 (inwerkingtreding + 2 jaar), zal een rapport
van de BeHRA de verzamelde gegevens voor implanteerbare transkat-
heter intracardiale hartstimulator voor rechter ventriculaire pacing
analyseren en moet deze de volgende elementen bevatten:

- Analyse van doeltreffendheid en veiligheid van het hulpmiddel
- Vergelijking van de indicaties met de conventionele hartstimulato-

ren met elektroden
- Analyse van de neveneffecten en complicaties
- Stand van zaken over de explantatie en over de implantatie van

eventueel andere hartstimulatoren
- Analyse van de nieuwe alternatieven
- Analyse van de follow-up percentage per ziekenhuis
- Vergelijking van de Belgische gegevens met recente internationale

gegevens
7. Verwerking van gegevens
De gegevens die in het kader van de vergoedingsvoorwaarde F-§ 01

worden geregistreerd zijn deze bepaald in de formulieren vermeld
onder punten 4.1., 4.2. en 4.3. en in overeenstemming met de gegevens
vermeld onder artikel 35septies/9 van de wet.

4.3. Remplacement anticipé
Une intervention de l’assurance obligatoire pour la prestation

172432-172443 ou 172454-172465 ou 158631-158642 ou 170612-170623 ou
182895-182906 ou 182910-182921 ou 182976-182980 ou 182991-
183002 pour un remplacement anticipé peut être accordée selon les
modalités prévues au point 4.2. à condition qu’il ait été satisfait aux
dispositions en matière des garanties accordées.

Par dérogation aux dispositions du point 5.1., une intervention de
l’assurance obligatoire pour un remplacement anticipé du stimulateur
cardiaque ou du stimulateur de resynchronisation cardiaque peut être
accordée sur la base du formulaire d’enregistrement F-Form-I-01
complété valablement via l’application en ligne endéans les nonante
jours après implantation. En outre un rapport médical circonstancié
mentionnant l’indication absolue pour un remplacement prématuré est
conservé dans le dossier médical du bénéficiaire.

Pendant la période de garantie et en cas de dysfonctionnement qui
n’est pas lié à la pathologie du bénéficiaire ou à l’évolution de sa
situation médicale, le distributeur est alors obligé d’appliquer les
conditions de garantie et de fournir une note de crédit, quel que soit le
distributeur qui fournit le stimulateur cardiaque ou le stimulateur de
resynchronisation cardiaque remplaçant.

4.4. Dérogation à la procédure
Pas d’application.
5. Règles d’attestation
5.1. Règles de cumul et de non-cumul
Les prestations 172410-172421, 158616-158620, 182873-182884 et 182954-

182965 ne peuvent être accordées que huit ans après l’implantation
d’un premier stimulateur cardiaque ou d’un stimulateur cardiaque de
remplacement ou six ans après l’implantation d’un premier stimulateur
de resynchronisation cardiaque ou d’un stimulateur de resynchronisa-
tion cardiaque de remplacement.

5.2. Autres règles
Les prestations 158653-158664, 158675-158686, 158690-158701 et 158712-

158723 peuvent faire l’objet d’une intervention de l’assurance obliga-
toire lorsqu’elles ne sont pas attestées en même temps que les
prestations 172395-172406, 172410-172421, 172432-172443, 172454-
172465, 158594-158605, 158616-158620, 158631-158642 ou 170612-
170623 à condition que l’électrode attestée soit connectée à un
stimulateur déjà placé de manière à obtenir un appareil fonctionnel.

Les prestations 158734-158745 et 158756-158760 peuvent faire l’objet
d’une intervention de l’assurance obligatoire si elles ne sont pas
attestées simultanément aux prestations 158594-158605, 158616-158620,
158631-158642 ou 170612-170623 à condition que l’électrode attestée soit
connectée à un stimulateur déjà placé de manière à obtenir ainsi un
appareil fonctionnel.

Les prestations pour les électrodes 158734-158745 et 158756-
158760 peuvent également faire l’objet d’une intervention de l’assu-
rance obligatoire si les électrodes sont connectées à un stimulateur
repris sur la liste nominative et attesté sous une des prestations
172395-172406, 172410-172421, 172432-172443 ou 172454-172465 de
manière à obtenir ainsi un appareil fonctionnel.

5.3. Dérogation aux règles d’attestation
Pas d’application.
6. Résultats et statistiques
La BeHRA fait chaque année une évaluation des données collectées

avec rapport et explication à la Commission. La nature du rapport est
établie par la Commission. Une analyse peer reviewed, sur base des
données collectées peut, de plus, être demandée par la Commission.

Pour le 1er avril 2025 (en vigueur + 2 ans) au plus tard, un rapport de
la BeHRA analysera les données collectées pour les stimulateurs
intracardiaques transcathéters implantables pour pacing dans le ven-
tricule droit et doit contenir au moins les éléments suivants:

- Analyse de l’efficacité et de la sécurité du dispositif
- Comparaison des indications avec stimulateurs cardiaques conven-

tionnels avec électrodes
- Analyse des effets secondaires et complications
- État des lieux sur l’explantation et sur l’implantation d’éventuels

autres stimulateurs cardiaques
- Analyse des nouvelles alternatives
- Analyse du taux de suivi par hôpital
Comparaison des données belges avec données internationales

récentes
7. Traitement des données
Les données enregistrées dans le cadre de la condition de rembour-

sement F-§ 01 sont celles déterminées dans les formulaires mentionnés
aux points 4.1., 4.2. et 4.3. et conformément aux données reprises à
l’article 35septies/9 de la loi.
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De verwerking van de in het eerste lid bedoelde gegevens gebeurt
volgens de doeleinden bepaald in artikel 35septies/8, 2°, 3° en 4° van de
wet.

De verwerking van de persoonsgegevens gebeurt zoals vermeld in
artikel 35septies/10, 1° van de wet.

Enkel de personen zoals vermeld in artikel 35 septies/11, 1°, 3° en 4°
van de wet hebben toegang tot de niet-gepseudonimiseerde persoons-
gegevens.

Enkel de personen zoals vermeld in artikel 35 septies/12, 1° en 2° van
de wet hebben toegang tot de gepseudonimiseerde persoonsgegevens.

De bewaringstermijn van de gegevens bedoeld in artikel 35septies/13,
eerste lid van de wet wordt vastgesteld op 10 jaar.

8. Allerlei
Niet van toepassing.”.

Art. 2. In de Nominatieve lijsten, gevoegd als bijlage 2 bij het
koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in
de kosten van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen,
laatstelijk gewijzigd bij het ministerieel besluit van 4 oktober 2022,
worden de volgende wijzigingen aangebracht in de Nominatieve
lijst 349 met betrekking tot ″ Hartstimulatoren ″ die als bijlage bij dit
besluit is gevoegd:

1° een nieuwe nominatieve lijst 34904 behorende bij de verstrekkin-
gen 182851-182862, 182873-182884, 182895-182906 en 182910-
182921 wordt toegevoegd.

2o een nieuwe nominatieve lijst 34905 behorende bij de verstrekkin-
gen 182932-182943, 182954-182965, 182976-182980 en 182991-
183002 wordt toegevoegd.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Gegeven te Brussel, 7 maart 2023.

F. VANDENBROUCKE

Bijlage

Bijlage bij het Ministerieel besluit van xx/xx/201x tot wijziging van
hoofdstuk “F. Heelkunde op de thorax en cardiologie” van de lijst en
van de nominatieve lijsten, gevoegd als bijlagen 1 en 2 bij het
koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen in de kosten van implantaten en invasieve medische hulpmid-
delen

182851-182862

Eerste implanteerbare transkatheter intracardiale hartstimulator voor
rechter ventriculaire detectie en pacing, plaatsingssysteem inbegrepen

182873-182884

Implanteerbare transkatheter intracardiale vervangingshartstimula-
tor voor rechter ventriculaire detectie en pacing, plaatsingssysteem
inbegrepen

182895-182906

Implanteerbare transkatheter intracardiale vervangingshartstimula-
tor voor rechter ventriculaire detectie en pacing, plaatsingssysteem
inbegrepen, in geval van voortijdige vervanging om patiëntgebonden
redenen

182910-182921

Implanteerbare transkatheter intracardiale vervangingshartstimula-
tor voor rechter ventriculaire detectie en pacing, plaatsingssysteem
inbegrepen, in geval van voortijdige vervanging om hulpmiddel
verbonden redenen

Vergoedingsbasis: S 4.126,98 Afleveringsmarge: S 148,74

Vergoeding: S 4.126,98 Persoonlijk aandeel: S 0,00

Le traitement des données visées au premier alinéa s’effectue
conformément aux finalités précisées à l’article 35septies/8, 2°, 3° et 4°
de la loi.

Le traitement des données personnelles est effectué tel que men-
tionné à l’art. 35 septies/10, 1° de la loi.

Seules les personnes telles que mentionnées à l’article 35 septies/11,
1°, 3° et 4° de la loi ont accès aux données à caractère personnel non
pseudonymisées.

Seules les personnes telles que mentionnées à l’article 35septies/12, 1°
et 2° de la loi ont accès aux données à caractère personnel pseudony-
misées.

Le délai de conservation des données visé à l’article 35septies/13,
alinéa 1er de la loi est fixé à 10 ans.

8. Divers
Pas d’application.”.

Art. 2. Aux Listes nominatives, jointes comme annexe 2 à l’arrêté
royal du 25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en
matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités dans le coût des implants et des dispositifs médicaux
invasifs, modifiées en dernier lieu par l’arrêté ministériel du 4 octo-
bre 2022, les modifications suivantes sont apportées à la Liste nomina-
tive 349 relative aux “ Stimulateurs cardiaques » jointe comme annexe
au présent arrêté :

1° une nouvelle liste nominative 34904 associée aux prestations
182851-182862, 182873-182884, 182895-182906 et 182910-182921 est
ajoutée.

2° une nouvelle liste nominative 34905 associée aux prestations
182932-182943, 182954-182965, 182976-182980 et 182991-183002 est
ajoutée.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 7 mars 2023.

F. VANDENBROUCKE

Annexe

Annexe à l’Arrêté ministériel du xx/xx/201x modifiant le chapitre “ F.
Chirurgie thoracique et cardiologie » de la liste et les listes
nominatives jointes comme annexes 1 et 2 à l’arrêté royal du
25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des implants et des dispositifs médicaux invasifs

182851-182862

Premier stimulateur intracardiaque transcathéter implantable pour la
détection et le pacing dans le ventricule droit, système de placement
inclus

182873-182884

Stimulateur intracardiaque transcathéter implantable de remplace-
ment pour la détection et le pacing dans le ventricule droit, système de
placement inclus

182895-182906

Stimulateur intracardiaque transcathéter implantable de remplace-
ment pour la détection et le pacing dans le ventricule droit, système de
placement inclus, en cas de remplacement anticipé pour des raisons
liées au patient

182910-182921

Stimulateur intracardiaque transcathéter implantable de remplace-
ment pour la détection et le pacing dans le ventricule droit, système de
placement inclus, en cas de remplacement anticipé pour des raisons
liées au dispositif

Base de remboursement : S 4.126,98 Marge de délivrance : S 148,74

Remboursement : S 4.126,98 Intervention personnelle : S 0,00
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Transkatheter intracardiale hartstimulator

Stimulateur intracardiaque transcathéter

Code
d’identification/
Identificatiecode

Distributeur/
Verdeler

Nom du
dispositif/

Naam
hulpmiddel

Référence/
Referentie

E A partir de/Vanaf Jusqu’au/Tot

34904xxxxxxx Medtronic Micra VR MC1VR01 A

34904xxxxxxx Medtronic Micra AV MC1AVR1 A

182932-182943
Eerste implanteerbare transkatheter intracardiale hartstimulator voor

rechter ventriculaire detectie en pacing, alsook atriale detectie, plaat-
singssysteem inbegrepen

182954-182965
Implanteerbare transkatheter intracardiale vervangingshartstimula-

tor voor rechter ventriculaire detectie en pacing, alsook atriale detectie,
plaatsingssysteem inbegrepen

182976-182980
Implanteerbare transkatheter intracardiale vervangingshartstimula-

tor voor rechter ventriculaire detectie en pacing, alsook atriale detectie,
plaatsingssysteem inbegrepen, in geval van voortijdige vervanging om
patiëntgebonden redenen

182991-183002
Implanteerbare transkatheter intracardiale vervangingshartstimula-

tor voor rechter ventriculaire detectie en pacing, alsook atriale detectie,
plaatsingssysteem inbegrepen, in geval van voortijdige vervanging om
hulpmiddel verbonden redenen

Vergoedingsbasis: S 4.675,28 Afleveringsmarge: S 148,74
Vergoeding: S 4.675,28 Persoonlijk aandeel: S 0,00

Transkatheter intracardiale hartstimulator met atriale detectie

Stimulateur intracardiaque transcathéter avec détection auriculaire

Code
d’identification/
Identificatiecode

Distributeur/
Verdeler

Nom du
dispositif/

Naam
hulpmiddel

Référence/
Referentie

E A partir de/Vanaf Jusqu’au/Tot

34905xxxxxxx Medtronic Micra AV MC1AVR1 A

Gezien om te worden gevoegd bij het Ministerieel besluit van 7
maart 2023 tot wijziging van hoofdstuk “F. Heelkunde op de thorax en
cardiologie” van de lijst en van de nominatieve lijsten, gevoegd als
bijlagen 1 en 2 bij het koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van implantaten en invasieve medische
hulpmiddelen

De Minister van Sociale zaken,
F. VANDENBROUCKE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2023/30686]
10 FEBRUARI 2023. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst

gevoegd bij het koninklijk besluit van 1 februari 2018 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 17 februari 2023:
op blz. 23706 en 23707 wordt

182932-182943
Premier stimulateur intracardiaque transcathéter implantable pour la

détection et le pacing dans le ventricule droit, ainsi que la détection
auriculaire, système de placement inclus

182954-182965
Stimulateur intracardiaque transcathéter implantable de remplace-

ment pour pacing dans le ventricule droit, ainsi que la détection
auriculaire, système de placement inclus

182976-182980
Stimulateur intracardiaque transcathéter implantable de remplace-

ment pour pacing dans le ventricule droit, ainsi que la détection
auriculaire, système de placement inclus, en cas de remplacement
anticipé pour des raisons liées au patient

182991-183002
Stimulateur intracardiaque transcathéter implantable de remplace-

ment pour pacing dans le ventricule droit, ainsi que la détection
auriculaire, système de placement inclus, en cas de remplacement
anticipé pour des raisons liées au dispositif

Base de remboursement : S 4.675,28 Marge de délivrance : S 148,74
Remboursement : S 4.675,28 Intervention personnelle : S 0,00

Vu pour être annexé à l’Arrêté ministériel du 7 mars 2023 modifiant
le chapitre « F. Chirurgie thoracique et cardiologie » de la liste et les
listes nominatives jointes comme annexes 1 et 2 à l’arrêté royal du
25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des implants et des dispositifs médicaux invasifs

Le Ministre des Affaires sociales,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2023/30686]
10 FEVRIER 2023. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à

l’arrêté royal du 1er février 2018 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques. — Erratum

Au Moniteur belge du 17 février 2023:
Àux pages 23706 et 23707
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2023/15128]
6 FEBRUARI 2023. — Verordening tot wijziging van de verordening

van 16 juni 2014 tot vastlegging van de formulieren met betrekking
tot de aanvraagprocedures inzake de tegemoetkoming van de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitke-
ringen in de kosten van implantaten en invasieve medische
hulpmiddelen, opgenomen in de lijst van verstrekkingen van
vergoedbare implantaten en invasieve medische hulpmiddelen

Het Verzekeringscomité voor geneeskundige verzorging van
het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 22, 11°;

Gelet op de bijlage I bij het Koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de
tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen in de kosten van implantaten en invasieve
medische hulpmiddelen;

Na erover te hebben beraadslaagd in zijn vergadering van
6 februari 2023,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage van de verordening van 16 juni 2014 tot
vastlegging van de formulieren met betrekking tot de aanvraagproce-
dures inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van implantaten
en invasieve medische hulpmiddelen worden, met betrekking tot de
aanvraagprocedure, de formulieren F-Form-I-01 en F-Form-I-16 waar-
naar wordt verwezen in hoofdstuk « F. Heelkunde op de thorax en
cardiologie » van de lijst, gewijzigd.

De formulieren F-Form-I-01 en F-Form-I-16 gaan als bijlage bij deze
verordening.

Art. 2. Deze verordening treedt in werking op de eerste dag van de
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 6 februari 2023.

De Leidend Ambtenaar, De Voorzitster,

Mickaël DAUBIE Anne KIRSCH
Directeur-generaal geneeskundige verzorging

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2023/15128]
6 FEVRIER 2023. — Règlement modifiant le règlement du 16 juin 2014

fixant les formulaires relatifs aux procédures de demande en
matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités dans le coût des implants et des dispositifs médicaux
invasifs, repris dans la liste des prestations des implants et des
dispositifs médicaux invasifs remboursables

Le Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 22, 11° ;

Vu l’annexe I de l’Arrêté royal du 25 juin 2014 fixant les procédures,
délais et conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des implants et des dispositifs
médicaux invasifs ;

Après en avoir délibéré au cours de sa réunion du 6 février 2023,

Arrête :

Article 1er. A l’annexe du règlement du 16 juin 2014 fixant les
formulaires relatifs aux procédures de demande en matière d’interven-
tion de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût
des implants et des dispositifs médicaux invasifs concernant la
procédure de demande, les formulaires F-Form-I-01 et F-Form-I-16
auquel il est fait référence au chapitre «F. Chirurgie thoracique et
cardiologie» de la liste, sont modifiés.

Les formulaires F-Form-I-01 et F-Form-I-16 suivent en annexe de ce
règlement.

Art. 2. Le présent règlement entre en vigueur le premier jour du
mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 6 février 2023.

Le Fonctionnaire Dirigeant, La Présidente,

Mickaël DAUBIE Anne KIRSCH
Directeur-général des soins de santé
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FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2023/40942]

28 FEBRUARI 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 13 maart 2011 betreffende de verplichte
keuring van spuittoestellen en tot wijziging van het koninklijk
besluit van 10 november 2005 betreffende retributies bepaald
bij artikel 5 van de wet van 9 december 2004 houdende de
financiering van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van
de Voedselketen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 december 1998 betreffende de productnormen
ter bevordering van duurzame productie- en consumptiepatronen en
ter bescherming van het leefmilieu, de volksgezondheid en de werk-
nemers, artikel 5, § 2, eerste lid, 1°, 2° en 6°, gewijzigd bij de wet van
27 juli 2011;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 maart 2011 betreffende de
verplichte keuring van spuittoestellen en tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 10 november 2005 betreffende retributies bepaald bij
artikel 5 van de wet van 9 december 2004 houdende de financiering van
het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
23 maart 2022;

Gelet op het overleg met de gewestregeringen van 5 mei 2022;

Gelet op de akkoordbevinding van de staatssecretaris voor Begro-
ting, gegeven op 21 oktober 2022;

Gelet op de mededeling aan de Europese Commissie op 13 mei 2022
in toepassing van artikel 5 van richtlijn 2015/1535 van het Europees
Parlement en de Raad van 9 september 2015 betreffende een informa-
tieprocedure op het gebied van technische voorschriften betreffende de
diensten van de informatiemaatschappij;

Gelet op de impactanalyse van de reglementering uitgevoerd
overeenkomstig de artikelen 6, § 1 en 7, § 1 van de wet van
15 december 2013 houdende diverse bepalingen inzake administratieve
vereenvoudiging;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 23 decem-
ber 2022 bij de Raad van State is ingediend, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, (1/ of 2/), van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;

Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van
State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In de Nederlandse tekst van artikel 1, 4°, van het
koninklijk besluit van 13 maart 2011 betreffende de verplichte keuring
van spuittoestellen en tot wijziging van het koninklijk besluit van
10 november 2005 betreffende retributies bepaald bij artikel 5 van de
wet van 9 december 2004 houdende de financiering van het Federaal
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 7 november 2011, worden de woorden “geschikt
is” vervangen door de woorden “kan worden gebruikt”.

Art. 2. In artikel 2 § 3, 3° van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 7 april 2017, worden in de Nederlandse tekst de
woorden “de gebruiksdatum” vervangen door de woorden “de datum
van gebruik”.

Art. 3. In artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 7 november 2011, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

a) § 4, vervangen bij het koninklijk besluit van 7 november 2011,
wordt aangevuld met de bepalingen onder 3° en 4°, luidende:

“3° verneveltoestellen enkel gebruikt voor de toepassing van bioci-
den buiten de landbouw;

4° kunstmeststrooiers enkel gebruikt voor de toepassing van vaste
kunstmest.”;

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2023/40942]

28 FEVRIER 2023. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
13 mars 2011 relatif au contrôle obligatoire des pulvérisateurs
et modifiant l’arrêté royal du 10 novembre 2005 relatif aux
rétributions visées à l’article 5 de la loi du 9 décembre 2004 portant
financement de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne
alimentaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 décembre 1998 relative aux normes de produits ayant
pour but la promotion de modes de production et de consommation
durables et la protection de l’environnement, de la santé et des
travailleurs, l’article 5, § 2, alinéa 1er, 1°, 2° et 6°, modifié par la loi du
27 juillet 2011 ;

Vu l’arrêté royal du 13 mars 2011 relatif au contrôle obligatoire des
pulvérisateurs et modifiant l’arrêté royal du 10 novembre 2005 relatif
aux rétributions visées à l’article 5 de la loi du 9 décembre 2004 portant
financement de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne
alimentaire ;

Vu l’avis d’Inspecteur des Finances, donné le 23 mars 2022 ;

Vu la concertation avec les gouvernements des régions du 5 mai 2022 ;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 21 octo-
bre 2022 ;

Vu la communication à la Commission européenne, le 13 mai 2022, en
application de l’article 5 de la directive 2015/1535 du Parlement
européen et du Conseil du 9 septembre 2015 prévoyant une procédure
d’information dans le domaine des réglementations techniques et des
règles relatives aux services de la société de l’information ;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6, § 1er et 7, § 1er de la loi du 15 décembre 2013 portant des
dispositions diverses concernant la simplification administrative ;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’État le 23 décembre 2022, en application de l’article 84, § 1 , alinéa 1, (1/
ou 2/), des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai ;

Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées
le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans le texte néerlandais de l’article 1, 4°, de l’arrêté
royal du 13 mars 2011 relatif au contrôle obligatoire des pulvérisateurs
et modifiant l’arrêté royal du 10 novembre 2005 relatif aux rétributions
visées à l’article 5 de la loi du 9 décembre 2004 portant financement de
l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire, modifié par
l’arrêté royal du 7 novembre 2011, les mots “geschikt is” sont modifiés
par les mots “kan worden gebruikt”.

Art. 2. À l’article 2 § 3, 3°, du même arrêté, inséré par l’arrêté royal
du 7 april 2017, les mots “de gebruiksdatum” sont remplacés par les
mots “de datum van gebruik” dans le texte néerlandais.

Art. 3. À l’article 3 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du
7 novembre 2011, les modifications suivantes sont apportées :

a) Le § 4, modifié par l’arrêté royal du 7 novembre 2011, est complété
par les dispositions sous 3° et 4°, rédigées comme suit :

« 3° nébulisateurs seulement utilisés pour l’application des biocides
en dehors de l’activité agricole ;

4° des épandeurs d’engrais seulement utilisés pour l’application
d’engrais solide. »
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b) het wordt aangevuld met een paragraaf 5, luidende:

“§ 5. De eigenaar van een spuittoestel kan een aanvraag indienen bij
het Agentschap voor een vrijstelling van de keuring op basis van de
volgende gronden:

a. Het spuittoestel wordt gebruikt buiten de landbouw en niet
gebruikt voor irrigatie, fertigatie of toepassing van gewasbescherming-
smiddelen of biociden; of

b. Het spuittoestel werd zodanig gewijzigd dat het niet meer
geschikt is om gewasbeschermingsmiddelen toe te passen.

De eigenaar van een spuittoestel ontvangt een vrijstellingscertificaat
voor elk vrijgesteld spuittoestel. Dit certificaat is geldig voor twee
keuringscycli, inclusief de lopende cyclus.

De houder van het vrijstellingscertificaat is gebonden aan de
voorwaarden zoals beschreven op het certificaat.

De praktische modaliteiten worden bepaald door het Agentschap.”

Art. 4. Artikel 4, § 1, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 15 januari 2014, wordt aangevuld met de
bepalingen onder 8° en 9°, luidende:

“8° alle te keuren onderdelen van het spuittoestel of van de vaste
spuitinstallatie moeten onder veilige omstandigheden toegankelijk zijn
voor de keuringsdienst;

9° bij verneveltoestellen is een doseertabel van de fabrikant van het
toestel beschikbaar, waardoor de vernevelcapaciteit in liter per uur
gekend is.”

Art. 5. In artikel 6 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in §1, eerste lid, worden de woorden “Aan het einde van de
keuring overhandigt” vervangen door de woorden “Aan het einde van
de keuring en na betaling van de retributies, overhandigt”;

2° in §2, eerste lid, worden de woorden “de bepalingen die zijn
vermeld in bijlage 1, deel A,” vervangen door de woorden “de
bepalingen die zijn vermeld in bijlage 1, deel A en na betaling van de
retributies,”.

Art. 6. Artikel 8 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt:

“Art. 8. De eigenaar van een spuittoestel die zijn toestel buiten
gebruik stelt, is verplicht het toestel onklaar te maken volgens de
praktische modaliteiten bepaald door het Agentschap.”

Art. 7. In artikel 10 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

a) in §1, 5°, wordt het getal “3.000” vervangen door het getal “1.500”;

b) in §1, 8°, worden de woorden “of de nodige stappen ondernemen
om die te verkrijgen voor 30 juni 2011, in dat geval deelt hij aan het
Agentschap de nog te doorlopen stappen mee met het oog op het
verkrijgen van de accreditatie alsook de hiertoe voorziene termijnen”
opgeheven.

Art. 8. In hetzelfde besluit wordt de bijlage 1, vervangen door het
koninklijk besluit van 17 november 2020, vervangen door de bijlage 1
gevoegd bij dit besluit.

Art. 9. In hetzelfde besluit wordt de bijlage 2, vervangen door het
koninklijk besluit van 15 januari 2014, vervangen door de bijlage 2
gevoegd bij dit besluit.

Art. 10. In hetzelfde besluit wordt de bijlage 3 vervangen door de
bijlage 3 gevoegd bij dit besluit.

Art. 11. In hetzelfde besluit wordt de bijlage 5, vervangen door het
koninklijk besluit van 17 november 2020, vervangen door de bijlage 4
gevoegd bij dit besluit.

Art. 12. In hetzelfde besluit wordt de bijlage 6 vervangen door de
bijlage 5 gevoegd bij dit besluit.

Art. 13. Dit besluit treedt in werking op de dag van zijn publicatie
in het Belgisch Staatsblad.

Art. 14. De minister bevoegd voor de veiligheid van de voedselke-
ten is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 februari 2023.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Landbouw,
D. CLARINVAL

b) Il est complété par un paragraphe 5, rédigé comme suit :

« § 5. Le propriétaire d’un pulvérisateur peut demander à l’Agence
une exemption du contrôle en fonction des éléments ci-après :

a. Le pulvérisateur est utilisé en dehors de l’activité agricole et n’est
pas utilisé pour l’irrigation, la fertigation, et l’application de produits
phytopharmaceutiques ou de biocides ; ou

b. Le pulvérisateur a été modifié de telle sorte qu’il n’est plus adapté
à l’application des produits phytopharmaceutiques.

Le propriétaire d’un pulvérisateur reçoit un certificat d’exemption
pour chaque pulvérisateur exempté. Ce certificat est valable pour
deux cycles d’inspection, y compris le cycle en cours.

Conformément au point 2 §5, le titulaire d’un certificat d’exemption
est lié par les conditions tel que décrit sur le certificat.

Les modalités pratiques sont déterminées par l’Agence. »

Art. 4. L’article 4, § 1, du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du
15 janvier 2014, est complété par les dispositions sous 8° et 9°, rédigées
comme suit :

« 8° toutes les parties du pulvérisateur ou de l’installation fixe de
pulvérisation à inspecter doivent être accessibles pour le service
d’inspection dans des conditions sécurisées ;

9° pour les nébulisateurs, un tableau de dosage du fabricant de
l’appareil est disponible, afin de connaître la capacité de nébulisation en
litres par heure. »

Art. 5. À l’article 6, du même arrêté, les modifications suivantes sont
apportées :

1° au §1, alinéa 1er, les mots « A l’issue du contrôle l’autorité » sont
remplacés par les mots « A l’issue du contrôle et après paiement des
rétributions, l’autorité » ;

2° au §2, alinéa 1er, les mots « aux dispositions reprises à l’annexe 1,
partie A » sont remplacés par les mots « aux dispositions reprises à
l’annexe 1, partie A et après paiement des rétributions, ».

Art. 6. L’article 8 du même arrêté est remplacé comme suit :

« Art. 8. Le propriétaire d’un pulvérisateur qui est mis hors service,
est obligé de rendre l’appareil inutilisable selon les modalités pratiques
déterminées par l’Agence. »

Art. 7. À l’article 10 du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées :

a) au §1, 5°, le chiffre « 3.000 » est remplacé par le chiffre « 1.500 » ;

b) au §1, 8°, les mots « ou s’engager à l’obtenir pour le 30 juin 2011,
auquel cas il informe l’Agence des étapes qui doivent encore être
parcourues en vue de l’obtention de l’accréditation ainsi que des délais
prévus pour ce faire » sont supprimés.

Art. 8. Dans le même arrêté, l’annexe 1, remplacée par l’arrêté royal
du 17 novembre 2020, est remplacée par l’annexe 1 jointe au présent
arrêté.

Art. 9. Dans le même arrêté, l’annexe 2, remplacée par l’arrêté royal
du 15 janvier 2014, est remplacée par l’annexe 2 jointe au présent arrêté.

Art. 10. Dans le même arrêté, l’annexe 3, est remplacée par
l’annexe 3 jointe au présent arrêté.

Art. 11. Dans le même arrêté, l’annexe 5, remplacée par l’arrêté
royal du 17 novembre 2020, est remplacée par l’annexe 4 jointe au
présent arrêté.

Art. 12. Dans le même arrêté, l’annexe 6 est remplacée par l’annexe 5
jointe au présent arrêté.

Art. 13. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 14. Le ministre qui a la Sécurité de la Chaîne alimentaire dans
ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 février 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Agriculture,
D. CLARINVAL
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>ŴSBC
X:<

¬ntnf�
swspt

jf¬
ntnfku

f�qwnmj
tnqupf

°±f
Õ���Ô

������
��������

�������
����µ��

���
������

�������
�������

�����¦
�������

������
���µ�

�spmzmy
tnmlwfk

ufzlwy
nmlwwq

rqwnfk
ufkm{|

l{mnmzf
|qprq

nntwnfjq
fks»pt

¤t�qfk
uf�qwn

mjtnqup
�f

°mjqnnq
{�fkszj

qynqup
{fqnºlu

fytm{{
lwffku

f
�qwnmjt

nqupf�
umf{lw

nfyjtmpq
rqwnfq

wklr
rt�s{

�f
�m{|l

{mnmzfkq
fks»pt

¤t�qfk
uf�qwn

mjtnqup
f�umfwq

f
zlwynml

wwqf|j
u{fylp

pqynqr
qwn�f

�tr|
qf

¢lpm¾l
wntjqf�

luf
npt�qp

{q{f|l
upf

»ptwy
¢q{f

�qpnmyt
jq{f�̧

x
�Å�f

Êlpm¾l
wntjmns

fqnfsnt
nf�sws

ptjfkqf
jtfptr

|qf
�̧f

¬vtr
qwfkq

fj¹¢lpm¾
lwntjmn

sf|tpf
pt||l

pnftuff
{lj�ftm

w{mf�u
qfkqfj¹

sntnfk
¹qwnpqn

mqwf�s
wsptjf

Íwqfk
mzzspqw

yqfkqf
¢tunqu

pffkqf|
ju{fkq

fÈÁfyr
f

qwnpqf
jq{fkq

uvfqvn
psrmns

{fkqfjt
fptr|

q�frq
{upsq

f
�fj¹snt

nfkqfpq
|l{�f

²tfp
tr|qf

|ps{q
wnqf

|ju{mq
up{f

{luku
pq{�f

ylup»
upq{f�

fkm�qp
{fqwk

plmnf�{
tw{fk

s|t{{
qpfjq{

f
nljspt

wyq{fz
mvsq{f

tuvf|l
mwn{f�

Îf�f�Å
fmwyju{

��fq{nf
������

������
�Â����

�����
Ô�����

������
�µ�¶f

£lup»
upqf¢l

pm¾lwnt
jqf

�±f
£lup»

upqfmr
|lpntw

nqf
£lup»

upqf¢l
pm¾lwnt

jqf¿fÈÁ
fyrf

£lup»
upqf�q

pnmytjq
f

�Àf
¡�����

������
�����

����Â�
����Ã�

�â���
¼�

ylup»
upqfmr

|lpntw
nqf

£lup»
upqf�q

pnmytjq
f¿fÎÁf

yrf
f

�Åf
¡lupfu

wqfptr
|qfkq

fjlw�u
qupf¿f̧

Îfrfºf
ylup»

upqfmr
|lpntw

nqf
£lup»

upqf�q
pnmytjq

f¿fÈÁf
yrf

�tr|
qf

�qpnmyt
jqfºf

»ptwy
¢q{f

¬ntnf�
swspt

jfkqfjt
fptr|

qºkq{f
»ptwy

¢q{f
�̧»m{

f°
wtj¤{q

fkqfj¹s
ntnf�s

wsptjf
k¹qwnpq

nmqwf
²tfptr

|qf|ps
{qwnqf

|ju{mq
up{f{l

ukupq
{�f

ylup»
upq{f�

fkm�qp{
fqwkpl

mnf�{tw
{fks|t

{{qpfjq
{f

nljspt
wyq{fz

mvsq{f
tuvf|l

mwn{f�
Î»m{f�

f�À»m{
f

mw yju{
��fq{nfr

tmwnqw
uqftjm�

wsqftu
frl¤q

wfkqf
�����

�µ�¶f
·nt»mj

mnsfkqf
jtf

|pq{{m
lwf

·nt»mj
mnsfkqf

jtf|pq{
{mlwfk

qf|uj�
spm{tnm

lwf
f

Ç̧f
°wtj¤

{qfkq{
fl{ymjj

tnmlw{
fpt|mkq

{fkqfj¹
tm�umjj

qf
kufrt

wlr}
npqf�u

mfqr|o
y¢qwnf

jtfjqyn
upqfkq

f
jtf|pq

{{mlwf
f

ºfrqr
»ptwq

fkqfjtf
yjly¢q

f�ftmpfk
sy¢mps

qf
¡t{fk

qfjqynu
pqf|l{

{m»jqfk
qfjtf|p

q{{mlw
ftuf

rtwl
r}npq

f�l{ymj
jtnmlw{

fkqfj¹t
m�umjjq

�f
f

·nt»mj
mnsfkqf

jtf|pq{
{mlwfk

qf|uj�
spm{tnm

lwf
ÇÈf

°wtj¤
{qfkq

{fl{ym
jjtnmlw

{fpt|m
kq{fk

qfj¹tm�
umjjqf

kufrt
wlr}

npqf�u
mfqr|o

y¢qwnf
jtfjqyn

upqfkq
fjtf

|pq{{m
lwff

ºf|lr
|qfks

zqynuq
u{qf

¡t{fk
qfjqy

nupqf|
l{{m»j

qfkqf
jtf|pq

{{mlwf
tuf

rtwl
r}npq

f�l{ymj
jtnmlw{

fkqfj¹t
m�umjjq

�f
Étwlr

}npqf�̧
� f

f
¡ps{q

wyqfk¹
uwfrt

wlr}
npqf

Ȩ̂f
°wtj¤

{qfkqf
jtf|ps{

qwyqfk
¹uwfrt

wlr}
npqff

°»{qw
yqfkuf

rtwl
r}npq

ff
f

Ëlwyn
mlwwqr

qwnfku
frtwl

r}npq
f

ÊÈf
¬ytpn{

fkqf|p
q{{mlw

fqwnpq
fjq{fr

twlr
}npq{f

kqf
npt�tmj

fqnfkq
fpszspq

wyqf
¬ytpnf

¿f̧ÁfÌ
fkqfjtf

|pq{{m
lwfkqf

pszspq
wyqf

¬�umjm»
pqfkqf

|pq{{m
lwf

¬�umjm»
pqfkq{

f|pq{{
mlw{fq

wnpqfjq
{f{qyn

mlw{fk
qf

ptr|q
f

i̧f
¬ytpn{

fkqf|p
q{{mlw

fqwnpq
fjq{fr

twlr
}npq{f

kqf
pszspq

wyqf|j
tys{ft

uvf{qy
nmlw{fk

qfptr
|qfqnf

jtf|pq
{{mlwf

rl¤qw
wqfkq

f|uj�s
pm{tnml

wf
ºf{qynm

lw{fkq
fjlw�u

qupfkm
zzspqw

nqf
Íwf{q

ujfsyt
pnfkqf|

pq{{ml
wf¿f̧Á

fÌf|t
pfpt||

lpnf�f
jtf|pq

{{mlwf
rl¤qw

wqfkq
f|uj�s

pm{tnml
wf

iÎf
¬ytpn{

fkqf|p
q{{mlw

fqwnpq
fjq{fr

twlr
}npq{f

kqf
pszspq

wyqf|j
tys{ft

uvf{qy
nmlw{fk

qfptr
|qfqnf

jtf|pq
{{mlwf

rl¤qw
wqfkq

f|uj�s
pm{tnml

wf
ºfn u¤tu

vfk¹tjm
rqwnt

nmlwfkq
{f{qyn

mlw{fk
qf

jlw�uq
upfkmzz

spqwnq
f

Íwf{q
ujfsyt

pnfkqf|
pq{{ml

wf¿f̧Á
fÌf|t

pfpt||
lpnf�f

jtf|pq
{{mlwf

rl¤qw
wqfkq

f|uj�s
pm{tnml

wf

31860 MONITEUR BELGE — 16.03.2023 — BELGISCH STAATSBLAD



������
������

�����
�

� �
ã�

<
gBSB=

§;S:<<
a>?:

<
Z̈©:;<?

:<Wª>Z
T:S]B

;@>C<>
Q<?:<W

B<=:T
QS:<

«@=@;:
T<?:<;
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>ŴSBC
X:<

Ëlwyn
mlwwqr

qwnfkq
fjtf�tw

wqfkqf
ps�jt�

qfkqfjt
f

|pq{{m
lwf

Ê±f
Ðspmzmq

pf{mfjtf
�twwq

fkqfps
�jt�qf

kqfjtf|
pq{{ml

wf
zlwynml

wwqfkq
fztìlw

fylppq
ynqfqnf

zmt»jq�
fk¹uwq

f
|tpnfq

wfztm{t
wnf|uj�

spm{qp
fjtfrt

y¢mwqf
�fuwf

yq pntmw
fwlr»

pqfkqf
wm�qtu

vfkqfps
zspqwy

qfqnf
k¹ tunpq

f|tpnfq
wfzqpr

twnfjtf
�twwq

f|pmwym
|tjqf�

f
uw qf|

pq{{ml
wfkqf|

uj�spm{
tnmlwfk

lwwsq
fqnfqw

f
jt fpsl

u�ptw
nf�fuw

qf�mnq{
{qfkqf

plntnml
wf

ylw{nt
wnqfkq

fjtf|pm{
qfkqfz

lpyq�f

ir|l{
{m»mjmns

fkqfztm
pqf�tp

mqpfjtf|
pq{{ml

wfktw{
f

uwqf|
jt�qfk

qf|pq{
{mlw{f

tuv�u
qjjq{fj

¹t||tp
qmjfq{n

f
unmjm{s

�f�s�m
tnmlwfk

ufwm�q
tufkqf

|pq{{m
lwfmwmn

mtjf
kq f|ju

{fkqf̧
ÁÌft|

p}{fzq
prqnu

pqfqnfp
slu�q

pnupqf
kq fjtf�

twwqf
|pmwym|

tjq�f
Ëumnq{

f
�snqy

nmlwfkq
{fzumnq

{f
i̧f

°wtj¤
{qfkqf

jtf|ps{
qwyqfk

qfzumnq
{f

mr|lp
ntwnq{

f
¡ps{q

wyqfkq
fzumnq{

fmr|lp
ntwnq{

ff�¿f±Á
rjºrmw

f
»lumjjm

qfkqf|
uj�spm{

tnmlwfq
nºluf¢u

mjq�f
f

f
Òlwxy

lwzlpr
mns{fkq

f������
�����f|

tpnmqf 
fwlwf

ylwzlp
rq{fjl

p{fkufy
lwnp~j

qfnpmqw
wtjf|p

syskq
wnf

f
f

f
f

íh<î̂Z
QW@TB;

:QST<ï
ĈZQW

@TB;:Q
S<á<AS>

@?<«ðñ
ò<:;<óô

«ðõ<W:
T<;b:S

=>Ĉ
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ZQW@TB

;:QST<
á<:TT:

CX:<:
;<W:T<:

W:X;S>
A>[[:

STõ<\Q
W]̂S@T

B;:QST
<

X:C;S@
AQ[:<á

<©:;<\S
>©:;̂õ

<@CT;B
WWB;@>C

T<?:<;
SB@;:=

:C;<?:
<T:=:

CX:Tö
<:;<\>

QS<;>Q
T<W:T<B

Q;S:T<
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fầl̂
acheil
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hac̀d̂

|�¡���{
v�{�v{�x

�}��x�
�v�v

��{uvw
{¢~xj̀

mjhklâ
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àlm̀

q̂̀d̂î�
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iĉq̀
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jâq�ij
jimp̀
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àĵoà
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gf�df̂̀

l̂pic
j̀cĝ£̂
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gibbk

gĵiĉa
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oàcg
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akd̂bk
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d̂îgio

b̀^̀l̂
bkahjhk

l̂pkgh
»kljid̀̂
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ohà^̀
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àlm̀

q̂�cl̂o
ilko

j̄g̀^̀aĵ
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rkcglh̀
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âbkcĝ
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aĵbdim

f̂acĝ
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q̀ĝfr
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cĝq̀
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�̂cà�̂
d�cl̂£̂

bgksho
hjf̂q̀

d̂�idho
l̀jijhkl̂
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ĝd̀âo
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ĵhlqhe

hqc̀d̂q̀
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âd̀â�

càâm
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âacĝc

l̂�il
m̂q̀m̂

kljgnd̀
�̂Âĥm̀
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càâ
àĵo
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â

�càâ
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o�o
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d̂̀âhlq
hmij̀c

gâ
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dcĥ�c̀
d̂�cjhdhai

j̀cĝ
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jcg̀^̀
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qĉgf�
cdij̀c
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ègâq̀
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k�àg

ef̂�̂b
gfàl
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îg�g̀
£̂̂migq

ila�̂m
pi¤l̀

a�̂
�{���

w�{�yv
{uvw{¡

�¡�v�
�w{v�{�

xy�v�
v��{wx

��{x�w
v~�¡wẑ
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qkhĵrk
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_îbgf
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d̂î�ic�̀

^̀aĵk�
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lĵ̀l̂

miâq̀
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v{¢~vw

w�x��{}
¦y�vw{

uv{¢~v
ww�x��

{��y}�y
���x�{u

v{¢~vw
w�x��{¢

~vww�x
�{��wy

���w���
v�{�«ẑ
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hac̀d̂

�ĉlhè
iĉq̀
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ầmjhk
la�̂

°kcgk
ll̀^

q̀^
bcdefg

haijhkl̂
��̂

¹̀acg̀
^

_̀âqf
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hac̀d̂
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âĥd̀â
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ĝqĉè
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â
kamhddi

jhklâ
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mkljgn
d̀�̂̂Çd̂̀
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àmjhk
lâq̀
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mjhkl�̂
^
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îoig

�c̀�̂d̀̂
jªb̀�̂d̀̂

midh�g̀
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hĵhlqhe
hqc̀d̂q̀
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gfầl

jg̀^
c̀ŝ̀ĵi

ĉqf�
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biâmk

llc�̂d̀̂
qf�hĵh
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q̂̀âfm
igjâah
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eighijh
kl̂qĉ
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ĝdh̀ĉ©
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ĵq̀âm
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ĵdî�c
iljhjf̂

bcdefg
haf̀q̂

cgilĵ
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jcg̀^̀
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iĉjgi
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gfàge

khĝq̀
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gâ£̂gi

ob̀^̀
l̂pkgj

hmcdjcg̀
^̀ĵmcd
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qklĵd̀̂
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dâ�c̀

�̂kcjâ
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ic�̀^̀
aĵk�à
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«ẑ
^

°�̂̀ĵ
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iĉqĉ
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hac̀d̂
�ĉlhè
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âcĝdî
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q̀âi
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ohà^̀

l̂okc
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âbkah

jhklâi
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hlmkl�
gcâ©�
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�̀ĵbcd
efghaf̂̀

aĵg̀d̀
ef̀�̂

Âªaj̄o
`̂

u������
��x�̂

®̂
�̀aĵe
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_̀âka

mhddijhk
lâq̀
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�càầ
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�àgef̀
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q̀ĝfr
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gfeĉ£̂

m̀ĵ̀r
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acĝcl̂
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bgkmp̀

�̂c̀b̂
kaah�d̀̂

qĉ
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q̀ĝfr
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iĉq̀
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k�àg
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q̀ĝio
b̀�̂

É̀gj̀̂
q̀^

mpig�̀
©̂ µ̂

Ê̂
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�càầ
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rr̀mjc̀
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âacĝc
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_îei

ghijhkl̂
q̀q̂f

�hĵbi
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âgio
b̀âq̀
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bâqk

llf̂a
klĵqf
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àlm̀

q̂̀r̂chj̀̂
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aĵk�à
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k̂ĉi�
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gef̀�̂

_�fjiĵ
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l̀ĵq̀

d̂îbko
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âklĵk
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gef�̂

®¥̂
¹̀acg̀

^
_̀r̂kl

mjhkll̀
ol̀ĵq
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kcĝbd

cah̀cg
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qĉqf
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âgfidh
af̂

bkcĝ̀
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irhl̂q�

�jg̀b̂
dimf̀â
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eighijh
kl̂q̀

q̂f�hĵb
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^̀aĵmk
obigf̂

bkcĝc
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âhl�̀m

j̀cgâ
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hac̀d̂

_̀r̂kl
mjhkll̀

ol̀ĵ
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aªaj̄o
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hac̀d̂
_̀�̂k

l̂rklm
jhkll̀

ol̀ĵ
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^
��̂�̀

amghbjh
kl̂q̀

d̂îofj
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jkcâd̀
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i�¤of
a�̂̀ljg

f̀q̂�i
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hac̀d̂

|�¡���{
uy{�v�

�����vy
~{vw�{�

¡~���¡{Ð
{¢��vw

�{u¡��v
}�vy~w

{v�{�x
×��v~z{Ñ

�{¢~¡wv
��w�{��

{�x�}��
x�{��

~}¦vÔ�
~~Ú�{xy

{�v{w̧w
���v{

uv{
qfmd̀l

mp̀o
l̀ĵqĉ
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qkhĵ�j

g̀q̂̀
½̂̂ºpo

�̂
°cè^
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l̀ĵefgh

rhf̂̀l̂
miâq̀
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hac̀d̂
Ékcĝd̀
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l̀jâq̀
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fghrhf̀

a�̂
Ã¥̂

¹̀acg̀
^

_̀r̂kl
mjhkll̀

ol̀ĵ
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eĉ£̂m̀
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�jg̀ê

fghrhf�̂
_̀êkd
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l̂f�cdh
aijhkl̂

lkl̂mk
lrkgo

µ̀�̂
Å¥̂

�̀aĵe
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hac̀d̂

_�imm̀
aah�hdhj

f̂̀ĵdî
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cĝ̀ĵd
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dcohl̀

cŝ̀aĵ
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qĉaªa

j̄o`̂
q̀ĝf�
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aĵefgh

rhf�̂_̀
r̂klmjhk

ll̀o
l̀ĵqĉg
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cĝq̀

b̂g̀aah
kl̂©ih
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qĉgf�
di�̀q̂
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hac̀d̂

áfghrh̀
»̂�c̀

d̂̀̂lf�
cdha��v

y~{u¡�
�~~v{~�

¢�uv�
v��{�x~

w{u�y�
{u¡��

~~��v{
�{�~x�u

{Ó�¡�y
��w��vy

~w{�{}¦
�yu{�

�v}{�
x�vy~{

�{
mko�c

ajhklµ�̂
Ḉ̂

�̀aĵe
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dioo`̂
l̀q̂kh
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klq̀
q̂̀ĵ̀o
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âdî�c
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£̂rgkhq

µ�̂
^̂

^

31936 MONITEUR BELGE — 16.03.2023 — BELGISCH STAATSBLAD



� �
�Ì�

^ ©�
µ̂oil

koj̄g̀
è̂̂oil

koj̄g̀
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aĥd̀̂q

f�hĵq̀
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cĝ�jg̀
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îdhòl
jihg̀�̂

^
^̂̂ ÉÅÇ_Ç
ÉÉ�̂ ^̂ Éiĝd̀̂
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�kgq̀

l̂oj̀̂
ehac̀d̀̂

j̀aj̀l̂
kr̂o

j̀hl�̀l̂
�̀�̀ c

gq�̂
^ ��̂

̀amp
gh�ehl�̂

eil̂q̀
�̂̀cghl

�aoj̀
pkq̀

êkkĝè
dqabch

j̀l̂̀l̂
ekkĝi
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�̀ĵk̀
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�̀ề
hdh�p̀h

q̂eil̂
q̀�̂̀
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j̀ĝek
kĝq̀
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abchj�

kol̀̂
oj̀̂̀

l̀̂�̀g�
�g̀q̀

j̀̂Á̂�
½̂o�̂

^
��²̂

áhac̀
d̀̂j̀aĵ

�ĝ�k
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ĝiraj̀

ddhl�̂e
il̂q̀
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q̀îi

l�̀»h
�p̀hq̂

hl̂p̀ĵ
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Ã±̂

áhac̀
d̀̂j̀aĵ
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�kgqj�̂

31939MONITEUR BELGE — 16.03.2023 — BELGISCH STAATSBLAD



� �
�Ø�

^
Å ̂

¹̀jhl�̂
�̀d̂̀̀

a�iig
p̀hq̂e

il̂q̀
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j̀̀ĝii

l�̀�g
impj�̂�̀

k̂èg̀
l̀�koa

ĵjcaà
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ĵq̀�̂̀
g�oil

koj̀̀
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âbchj�

kko
�̂kgqĵ
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iil�̀

�gimp
j�̂�̀

q̂gc�̂h
l̂q̀â
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gdh̀â© 
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ĵ�̀jg̀
��hl�̂

jkĵp̀ĵ
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êighijh̀̂

eil̂p̀
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m̀pilha
mp̀^̀l̂

d̀̀�jgkl
hamp̀
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ĵ�̀g�̀

dh��̂è
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�̀g̀�̀
lq̂̀l̂
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i�̀�i
il�̂

^
 ̂

áhac̀
d̀̂j̀aĵ
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i�̀�i
il̂

®hdj̀gâ
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àmjh̀
rhdj̀g©a

µ�̂
Âbchj�

gilâ
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�ĝ�k
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p̀ĵgk̀
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jaĵkb̂

l̀̂hl̂q̀
b̂diijâ
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gqĵli
�̀�ii

l�̂̂Å̀
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gqĵei
lir̂q̀

�̂̀ajcc
gq̀gab

diijâ�̀
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b̂q̀â
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ĝiil�̀

�̀èl̂
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âli�̀
�iil�̂

�d ầĝ̀
l̀̂èga
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ĵ̀ajoi
lko

j̀̀ĝ�̀
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iiladc

hjbclĵ
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mjh̀̂`̀
l̂j̀ajo

ilko
j̀̀ĝii
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laàm

jh̀̂�k
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eil̂`̀
l̂qkb̂

�̀bdii
jaj�̂q̀

^̀l̀
q̂hmpj�

h�̂q̀
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ầmjh̀
�̂�̂è
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il̂q̀
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g̀aĵp̀ĵ
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q̀gâ�̀

oj̀̀l̂̀
l̂�kgq̀

l̂q̀ĝ̀
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ô
Í�̂

áhac̀
d̀̂j̀aĵ
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lidâq̀
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�q̀lầ
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àmjh̀
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�ẑ

31943MONITEUR BELGE — 16.03.2023 — BELGISCH STAATSBLAD



� �
���

^
�¥̂

áhac̀
d̀̂j̀aĵ
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i�̀�i

il�̂
®hdj̀gâ
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h�̂p̀
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j̀ĝek

kĝq̀
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ĵ�̀o

j̀̀l�̂
^

�¿̂̀l̂
��½̂

áhac̀
d̀̂j̀aĵ
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�̀îra
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li�̀�̀

�̀l�̂
^

�³�hâ
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gqĵ�̀

d̀ĵkb̂
q̀îi

l�̀»h
�p̀hq̂

hl̂p̀ĵ
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il̂̀

l̀̂abch
jqkb̂�

kgqĵk
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�dầĝ̀

l̀̂èga
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ĝdka�̀

oii�ĵ
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kb̂`̀

l̂kli
rpil�̀

dh��̀�̂
idh�gij
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âbchj�
kko

�̂kgqĵ
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àg̀l

q̀^
j̀gc�d

kb̀l̂
�̈̂jkĵ̈
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îq̀q̂
gc�̂hl̂

q̀l̂k
�̂iil

�̀adkj̀
l̂àmj
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eil̂q̀

^
qkbb̀

l̂
_�̂

áhac̀
d̀̂j̀aĵ
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Å̀ĵir
»klq̀

gdh��̀q̂̀
�h̀ĵei
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q̀�h̀ĵ
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ĵh�q̂è
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�̀g̀�̀

lq̂̀l̂
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ĵli�̀

�iil�̂
^

¹²̂
¹̀jhl�̂

�̀�̂̀
g�hl�̂

eil̂q̀
q̂gc�g̀

�̀diiĝ
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l ĵkb̂
p̀j»̀d

rq̀b̂g
hlmhb̀

^
^ �

Y2:

�

�

=95

	6;@

8Z2:


�
�d�̀o

l̀̀^
jk̀aji

lq̂
��̂

áhac̀
d̀̂j̀aĵ
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�̀îi

l�̀»h
�p̀hq̂

eil̂q̀
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il̂q̀
r̂hdj̀gâ
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âbchje

dk̀hajk
r�̂qgc�

rhdj̀ĝj̀
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gâ

��̂
áhac̀

d̀̂j̀aĵ
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ĵli�̀

�iil�̂
pªqgi

cdhamp̀
ôilk

oj̀̀ĝ
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jaĵkb̂
q̀q̂i

igjk̀^
ekkg»h̀

l̀ĵ̀a
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g�̀dh��̂
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gqĵli

�̀�ii
l̂kr̂q̀

q̂kbb̀
l̂pko

k�̀l̀̂
»h�l̂o

j̀̂�̀jg̀
��hl�̂

jkĵp̀
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kb̂`̀
l̂j̀aj

�il�̂
�̀bdii

jaj�̂�̀
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�̀bii
dq̂hl̂è
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èdh��̂

�É�o
^̀l̂�

É�̀µ�̂
�̀ĝh�a
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h�q̀lầ
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âbchj�

kkoà
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è̀lg̀

qh�̂o
j̀̂okjk

gjk̀g̀
ljid̂©�

É¹µ̂�
kgqĵl
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kb̂q̀

»̀drq̀
b̂ghlmhb̀

â
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òq̀k̂
��̀mj̀

l̂»kid
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gok�̀

lajgil
aohaa

h̀̂»ki
dâ
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ĵklj�k

bb̀dhl
�aom̀

pilhao
`̂eil̂

q̀ềl
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ĥlpkcq
aoig�̀

ghl�̂�
kgqĵl
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ĝ
á̀gl̀
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gl̀è
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�̀îi
l�̀»h

�p̀hq̂̀
l̂q̀�̂̀

g�hl�̂e
il̂q̀
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kr̂bl̀
coijha

mp̀ô
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j̀̀ĝkr̂
rdk�o

j̀̀ĝ
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kkĝq̀
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ákkĝè
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iĵeil̂

q̀ềg
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ĵli�̀

�iil̂
©hlqh̀l̂

eil̂
jk̀bi

aahl�̂
hlmdca

h̀r̂amp
i�̀dii
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l̀èdi

igầd̀
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diigầ
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jk̀aj̀
d̂hl̂�̀

g�hl�̂j̀̂
aj̀dd̀l

�̂�il̂
q̀p̂i

lq̂eil̂
q̀ĵh�q
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igầd̀
�jghamp

µ�̂̂^
°kob

g̀aakg
Ë

dk�̀gË
áimcc

o
bkob̂

_�̂
áhac̀

d̀̂j̀aĵ
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il̂�¥̂

oiigĵ
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2023/41016]
3 MAART 2023. — Decreet tot afschaffing van de voorafgaande machtiging voor de uitoefening van ambulante of

kermisactiviteiten en tot wijziging van de wet van 25 juni 1993 betreffende de uitoefening en de organisatie van
ambulante en kermisactiviteiten (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt:
DECREET tot afschaffing van de voorafgaande machtiging voor de uitoefening van ambulante of kermisacti-
viteiten en tot wijziging van de wet van 25 juni 1993 betreffende de uitoefening en de organisatie van
ambulante en kermisactiviteiten

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Art. 2. In artikel 1, eerste lid, van de wet van 25 juni 1993 betreffende de uitoefening en de organisatie van
ambulante en kermisactiviteiten, gewijzigd bij de wet van 4 juli 2005, wordt een punt 3°/1 ingevoegd, dat luidt als
volgt:

“3°/1 Kruispuntbank van Ondernemingen: de Kruispuntbank van Ondernemingen, vermeld in artikel I.2, 1°, van
het Wetboek van economisch recht;”.

Art. 3. Artikel 3 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van 4 juli 2005 en gewijzigd bij de wet van 20 juli 2006,
wordt opgeheven.

Art. 4. In artikel 6 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van 4 juli 2005 en gewijzigd bij de wet van 29 juni 2016,
wordt paragraaf 2 opgeheven.

Art. 5. Artikel 7 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van 4 juli 2005 en gewijzigd bij de wet van 20 juli 2006,
wordt opgeheven.

Art. 6. In artikel 8, § 2, eerste lid, van dezelfde wet, vervangen bij de wet van 4 juli 2005 en gewijzigd bij het
decreet van 24 februari 2017, wordt het derde streepje vervangen door wat volgt:

“– de termijn van de vooropzegging die moet gegeven worden aan de houders van een standplaats wanneer de
openbare markt, openbare kermis of een deel van de standplaatsen definitief wordt opgeheven. Deze termijn mag niet
korter zijn dan twaalf maanden. In geval van een definitieve verhuizing van de openbare markt, de openbare kermis
of een deel van de standplaatsen, mag de termijn niet korter zijn dan zes maanden. In geval van absolute
noodzakelijkheid en in andere gevallen die de Vlaamse Regering bepaalt, is geen minimumtermijn van vooropzegging
van toepassing.”.

Art. 7. In artikel 10bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van 4 juli 2005 en gewijzigd bij de wet van
22 december 2009, wordt het woord “privémarkten” vervangen door de woorden “private markten”.

Art. 8. Artikel 12, tweede lid, van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 4 juli 2005, wordt opgeheven.

Art. 9. In artikel 13 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 4 juli 2005, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden punt 1° en 2° opgeheven;

2° in paragraaf 1, 3°, worden de woorden “of aan de in hun machtiging vermelde voorwaarden” opgeheven;

3° paragraaf 2, eerste lid, wordt opgeheven.

Art. 10. In dezelfde wet worden de volgende artikelen opgeheven:

1° artikel 14, gewijzigd bij de wet van 4 juli 2005;

2° artikel 15, vervangen bij de wet van 4 juli 2005 en gewijzigd bij de wet van 21 januari 2013.

Art. 11. Dit decreet treedt in werking op een door de Vlaamse Regering vast te stellen datum en uiterlijk op
1 april 2025.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 3 maart 2023.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Economie, Innovatie, Werk, Sociale Economie en Landbouw,
J. BROUNS

Nota
(1) Zitting 2022-2023
Documenten: – Ontwerp van decreet : 1545 – Nr. 1

– Amendement : 1545 – Nr. 2
– Verslag : 1545 – Nr. 3
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– Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 1545 – Nr. 4
Handelingen - Bespreking en aanneming: Vergadering van 1 maart 2023.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2023/41016]

3 MARS 2023. — Décret portant suppression de l’autorisation préalable pour l’exercice des activités ambulantes ou
foraines et modifiant la loi du 25 juin 1993 sur l’exercice et l’organisation des activités ambulantes et foraines (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :

DÉCRET portant suppression de l’autorisation préalable pour l’exercice des activités ambulantes ou foraines et
modifiant la loi du 25 juin 1993 sur l’exercice et l’organisation des activités ambulantes et foraines

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

Art. 2. Dans l’article 1er, alinéa 1er, de la loi du 25 juin 1993 sur l’exercice et l’organisation des activités ambulantes
et foraines, modifié par la loi du 4 juillet 2005, il est inséré un point 3°/1, rédigé comme suit :

« 3°/1 Banque-Carrefour des Entreprises : la Banque-Carrefour des Entreprises, visée à l’article I.2, 1°, du Code de
droit économique ; ».

Art. 3. L’article 3 de la même loi, remplacé par la loi du 4 juillet 2005 et modifié par la loi du 20 juillet 2006, est
abrogé.

Art. 4. Dans l’article 6 de la même loi, remplacé par la loi du 4 juillet 2005 et modifié par la loi du 29 juin 2016,
le paragraphe 2 est abrogé.

Art. 5. L’article 7 de la même loi, remplacé par la loi du 4 juillet 2005 et modifié par la loi du 20 juillet 2006, est
abrogé.

Art. 6. Dans l’article 8, § 2, alinéa 1er, de la même loi, remplacé par la loi du 4 juillet 2005 et modifié par le décret
du 24 février 2017, le troisième tiret est remplacé par ce qui suit :

« – le délai de préavis à donner aux titulaires d’emplacement en cas de suppression définitive du marché public,
de la fête foraine publique ou d’une partie de ses emplacements. Ce délai ne peut être inférieur à douze mois. En cas
de déménagement définitif du marché public, de la fête foraine publique ou d’une partie des emplacements, le délai
ne peut être inférieur à six mois. En cas d’absolue nécessité et dans d’autres cas déterminés par le Gouvernement
flamand, aucun délai minimum de préavis ne s’applique. ».

Art. 7. Dans l’article 10bis de la version néerlandaise de la même loi, inséré par la loi du 4 juillet 2005 et modifié
par la loi du 22 décembre 2009, le mot « privémarkten » est remplacé par les mots « private markten ».

Art. 8. L’article 12, alinéa 2, de la même loi, modifié par la loi du 4 juillet 2005, est abrogé.

Art. 9. À l’article 13 de la même loi, modifié par la loi du 4 juillet 2005, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, les points 1° et 2° sont abrogés ;

2° au paragraphe 1er, 3°, les mots « ou celles qui sont mentionnées dans leur autorisation » sont abrogés ;

3° le paragraphe 2, alinéa 1er, est abrogé.

Art. 10. Dans la même loi, les articles suivants sont abrogés :

1° l’article 14, modifié par la loi du 4 juillet 2005 ;

2° l’article 15, remplacé par la loi du 4 juillet 2005 et modifié par la loi du 21 janvier 2013.

Art. 11. Le présent décret entre en vigueur à une date à fixer par le Gouvernement flamand et au plus tard le
1er avril 2025.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 3 mars 2023.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
J. JAMBON

Le Ministre flamand de l’Économie, de l’Innovation, de l’Emploi, de l’Économie sociale et de l’Agriculture,
J. BROUNS

Note
(1) Session 2022-2023
Documents : – Projet de décret : 1545 – N° 1

– Amendement : 1545 – N° 2
– Rapport : 1545 – N° 3
– Texte adopté en séance plénière : 1545 – N° 4

Annales – Discussion et adoption : Séance du 1er mars 2023.
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2023/40026]
12 JANVIER 2023. — Décret modifiant les habilitations visées par le décret du 7 novembre 2013 définissant le

paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études dans le cadre de la réforme de la
formation initiale des enseignants

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit:

Article 1er. Dans l’annexe 2 du décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et
l’organisation académique des études, tel que modifié par le décret du 20 juillet 2022 portant diverses dispositions en
matière d’Enseignement supérieur, d’Enseignement de Promotion sociale et de Recherche scientifique,
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Art. 2. Dans le même décret, il est inséré une annexe III.5 telle que reprise en annexe au présent décret.

Art. 3. Le présent décret entre en vigueur à partir de l’année académique 2023-2024.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 12 janvier 2023.

Le Ministre-Président,
P.-Y. JEHOLET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, de la Fonction publique, de l’Egalité des chances
et de la tutelle sur Wallonie-Bruxelles Enseignement,

F. DAERDEN

La Vice-Présidente et Ministre de l’Enfance, de la Santé, de la Culture, des Médias et des Droits des Femmes,
B. LINARD

La Ministre de l’Enseignement supérieur, de l’Enseignement de la Promotion sociale, des Hôpitaux universitaires,
de l’Aide à la jeunesse, des Maisons de Justice, de la Jeunesse, des Sports et de la Promotion de Bruxelles,

V. GLATIGNY

La Ministre de l’Education,
C. DESIR

Note
Session 2022-2023
Documents du Parlement. Projet de décret, n° 474-1. - Rapport de commission, n° 474-2 – Amendement(s) en

séance, n° 474-3 - Texte adopté en séance plénière, n° 474-4
Compte rendu intégral. – Discussion et adoption. - Séance du 11 janvier 2023
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�́�_ ��¡�©?���_ ¡�_ ¡�¡ £¡�¡³_

�����_������²µ_ _ °_ _ _
°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?�������¼¦�?¿?�¦��¼¦�?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�_

�́�_ ��¡�_ ¡�_ ¡�¡ £¡�¡³_

�����_������²µ_ _ °_ _ _
°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?�������¼¦�?¿?�¦��¼¦�?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�_

�́�_ ���_ ¡�_ ¡�¡ £¡�¡³_

�����_������²µ_ _ °_ _ _
°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?�������¼¦�?¿?�¦��¼¦�?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�_

À°�̄_ ��ª���¦«_ ¡_ ¡�¡ £¡�¡³_

�����_������²µ_ _ °_ _ _
°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?�������¼¦�?¿?�¦��¼¦�?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�_

µ���Á_ ���_ ¢̈_ ¡�¡ £¡�¡³_
�����_������²µ_ _ °_ _ _°�����?��?������������?�́�_ ����_  ¡_ ¡�¡ £¡�¡³_
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�������?¢?¾��������?�������¼¦�?¿?�¦��¼¦�?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�_

�����_������²µ_ _ °_ _ _
°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?�������¼¦�?¿?�¦��¼¦�?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�?Â�²µ�́Ã_

�́�_ ��¡�©?���_ ¡�_ ¡�¡ £¡�¡³_

�����_������²µ_ _ °_ _ _
°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?�������¼¦�?¿?�¦��¼¦�?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�?Â�²µ�́Ã_

�́�_ ��¡�_ ¡�_ ¡�¡ £¡�¡³_

�����_������²µ_ _ °_ _ _
°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?�������¼¦�?¿?�¦��¼¦�?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�?Â�²µ�́Ã_

�́�_ ���_ ¡�_ ¡�¡ £¡�¡³_

�����_������²µ_ _ °_ _ _
°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?�������¼¦�?¿?�¦��¼¦�?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�?Â�²µ�́Ã_

À°�̄_ ��ª���¦«_ ¡_ ¡�¡ £¡�¡³_

�����_������²µ_ _ °_ _ _
°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?�������¼¦�?¿?�¦��¼¦�?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?

µ���Á_ ���_ ¢̈_ ¡�¡ £¡�¡³_
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�������¼¦�?Â�²µ�́Ã_

�����_������²µ_ _ °_ _ _
°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?�������¼¦�?¿?�¦��¼¦�?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�?Â�²µ�́Ã_

�́�_ ����_  ¡_ ¡�¡ £¡�¡³_
�����?_����?_

�?_ °?_ �?_ �?_
°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?���¦����©?������¼¦�?��?����������¼¦�?��?¾��������?�¦�¹��¼¦�?_

��¡�?_ ���?_ ¡�©?¡̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?���¦����©?������¼¦�?��?����������¼¦�?��?¾��������?�¦�¹��¼¦�?_

��̄��?_ �°±ª²?_ ¢̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?���¦����©?������¼¦�?��?����������¼¦�?��?¾��������?�¦�¹��¼¦�?_

��̄��?_ ���©?�°±ª²?_ ¡̈©?̈¬??_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?���¦����©?������¼¦�?��?����������¼¦�?��?¾��������?�¦�¹��¼¦�?_

��ª���¦«?_ ����¦§���©?�ª��¦�?_ ¬¡©?¡??_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?���¦����©?������¼¦�?��?����������¼¦�?

���?_ �°±ª²?_ ¢̈©?̈³??_ ¡�¡ £¡�¡³?_
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��?¾��������?�¦�¹��¼¦�?_�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?���¦����©?������¼¦�?��?����������¼¦�?��?¾��������?�¦�¹��¼¦�?_

��́²?_ ������?_ ¬̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?���¦����©?������¼¦�?��?����������¼¦�?��?¾��������?�¦�¹��¼¦�?_

���?_ ������?_  ¡?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?���¦����©?������¼¦�?��?����������¼¦�?��?¾��������?�¦�¹��¼¦�?_

���°�?_ ������?_  ¡?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾��������?���¦����©?������¼¦�?��?����������¼¦�?��?¾��������?�¦�¹��¼¦�?_

�����?_ ����¦§���?_ ¡̈©?̈¢©?̈̈©?̈³??_¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?½?��?º������º���?��?½?��?����»�����¹?_

����?_ ������?_  ¡?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?½?��?º������º���?��?½?��?����»�����¹?_

��?¥����?_ ����¦§���?_ ¡̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_ �?_ °?_ �?_ �?_°�����?��?������������?��¡�?_ ���?_ ¡�©?¡̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_
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�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?½?��?º������º���?��?½?��?����»�����¹?_�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?½?��?º������º���?��?½?��?����»�����¹?_

��®®?_ ���?_ ¡�?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?½?��?º������º���?��?½?��?����»�����¹?_

��̄��?_ �°±ª²?_ ¢̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?½?��?º������º���?��?½?��?����»�����¹?_

��ª���¦«?_ ����¦§���©?�ª��¦�?_ ¬¡©?¡??_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?½?��?º������º���?��?½?��?����»�����¹?_

���?_ �°±ª²?_ ³̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?½?��?º������º���?��?½?��?����»�����¹?_

��́²?_ ������?_ ¬̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?½?��?º������º���?��?½?��?����»�����¹?_

���?_ ������?_  ¡?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_ �?_ °?_ �?_ �?_°�����?��?������������?���°�?_ ������?_  ¡?_ ¡�¡ £¡�¡³?_
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�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?½?��?º������º���?��?½?��?����»�����¹?_�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?½?��?º������º���?��?½?��?����»�����¹?_

�����?_ ����¦§���?_ ¡̈©?̈̈ ©?̈³??_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?½?��?º������º���?��?½?��?����»�����¹?_

��·?_ ����¦§���©?�²�£�?_ ¡�?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�?_

����?_ ������?_  ¡?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�?_

��?¥����?_ ����¦§���?_ ¡̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�?_

��¡�?_ ���?_ ¡�©?¡̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�?_

��̄��?_ �°±ª²?_ ¢̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_ �?_ °?_ �?_ �?_°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?
���?_ �°±ª²?_ ¢̈©?̈³??_ ¡�¡ £¡�¡³?_
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�¦��¦�����?��?�������¼¦�?_�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�?_

��́²?_ ������?_ ¬̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�?_

���?_ ������?_  ¡?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�?_

��·?_ ����¦§���©?�²�£�?_ ¡�?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�?_

���°�?_ ������?_  ¡?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?¹̧¦������?�¦��¦�����?��?�������¼¦�?_

�����?_ ����¦§���?_ ¡̈©?̈̈ ©?̈³??_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?����¦��?���������?_
����?_ ������?_  ¡?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?����¦��?���������?_
��?¥����?_ ����¦§���?_ ¡̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?����¦��?���������?_
��¡�?_ ���?_ ¡�©?¡̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_
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�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?����¦��?���������?_
��®®?_ ���?_ ¡�?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?����¦��?���������?_
��̄��?_ �°±ª²?_ ¢̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?����¦��?���������?_
��ª���¦«?_ ����¦§���©?�ª��¦�?_ ¬¡©?¡??_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?����¦��?���������?_
���?_ �°±ª²?_ ¢̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?����¦��?���������?_
��́²?_ ������?_ ¬̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?����¦��?���������?_
���?_ ������?_  ¡?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?����¦��?���������?_
��·?_ ����¦§���©?�²�£�?_ ¡�?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?����¦��?���������?_
���°�?_ ������?_  ¡?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?����¦��?���������?_
�����?_ ����¦§���?_ ¡̈©?̈̈ ©?̈³??_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_ �?_ °?_ �?_ �?_°�����?��?������������?����?_ ������?_  ¡?_ ¡�¡ £¡�¡³?_
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�������?¢?¾���Ä���?��?������?_�����?_����?_ �?_ °?_ �?_ �?_°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?������?_
��¡�?_ ���?_ ¡�©?¡̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_ �?_ °?_ �?_ �?_°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?������?_
��®®?_ ���?_ ¡�?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_ �?_ °?_ �?_ �?_°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?������?_
��̄��?_ �°±ª²?_ ¢̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_ �?_ °?_ �?_ �?_°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?������?_
���?_ �°±ª²?_ ³̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_ �?_ °?_ �?_ �?_°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?������?_
��́²?_ ������?_ ¬̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_ �?_ °?_ �?_ �?_°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?������?_
���?_ ������?_  ¡?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_ �?_ °?_ �?_ �?_°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?��������?_
��?¥����?_ ����¦§���?_ ¡̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_ �?_ °?_ �?_ �?_°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?��������?_
��ª���¦«?_ ����¦§���©?�ª��¦�?_ ¬¡©?¡??_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_ �?_ °?_ �?_ �?_°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?��������?_
��·?_ ����¦§���©?�²�£�?_ ¡�?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_ �?_ °?_ �?_ �?_°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���?��?��������?_
���°�?_ ������?_  ¡?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_ �?_ °?_ �?_ �?_°�����?��?������������?�������?¢? �����?_ ����¦§���?_ ¡̈©?̈̈ ©?̈³??_ ¡�¡ £¡�¡³?_
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¾���Ä���?��?��������?_�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���©?¾���Ä���?����¦�?¹��������?��?¾���Ä���?����¦�?Å̧�ºº����������?_

����?_ ������?_  ¡?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���©?¾���Ä���?����¦�?¹��������?��?¾���Ä���?����¦�?Å̧�ºº����������?_

��?¥����?_ ����¦§���?_ ¡̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���©?¾���Ä���?����¦�?¹��������?��?¾���Ä���?����¦�?Å̧�ºº����������?_

��¡�?_ ���?_ ¡�©?¡̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���©?¾���Ä���?����¦�?¹��������?��?¾���Ä���?����¦�?Å̧�ºº����������?_

��®®?_ ���?_ ¡�?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_

°�����?��?������������?�������?¢?¾���Ä���©?¾���Ä���?����¦�?¹��������?��?¾���Ä���?����¦�?Å̧�ºº����������?_

��̄��?_ �°±ª²?_ ¢̈?_ ¡�¡ £¡�¡³?_

�����?_����?_
�?_ °?_ �?_ �?_
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2023/40026]
12 JANUARI 2023. — Decreet tot wijziging van de machtigingen bedoeld in het decreet van 7 november 2013 tot

bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de studies in het kader van de
hervorming van de initiële opleiding van leerkrachten

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. In bijlage 2 van het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de
academische organisatie van de studies, zoals gewijzigd bij het decreet van 20 juli 2022 houdende diverse bepalingen
inzake hoger onderwijs, onderwijs voor sociale promotie en wetenschappelijk onderzoek, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :
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Art. 2. In hetzelfde decreet wordt een bijlage III.5 ingevoegd, zoals opgenomen in bijlage bij dit decreet.
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Art. 3. Dit decreet treedt in werking met ingang van het academiejaar 2023-2024.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 12 januari 2023.

De Minister-President,
P.-Y. JEHOLET

De Vicepresident en Minister van Begroting, Ambtenarenzaken, Gelijke kansen
en het Toezicht op Wallonie-Bruxelles Enseignement,

Fr. DAERDEN

De Vicepresident en Minister van Kind, Gezondheid, Cultuur, Media en Vrouwenrechten,
B. LINARD

De Minister van Hoger Onderwijs, Onderwijs voor sociale promotie, Universitaire ziekenhuizen,
Hulpverlening aan de jeugd, Justitiehuizen, Jeugd, Sport en de Promotie van Brussel,

V. GLATIGNY

De Minister van Onderwijs,
C. DESIR

Nota
Zitting 2022-2023
Stukken van het Parlement. Ontwerp van decreet, nr. 474-1. - Verslag van de commissie, nr. 474-2 –

Amendement(en) tijdens de zitting, nr. 474-3 - Tekst aangenomen tijdens de plenaire vergadering, nr. 474-4.
Integraal verslag. - Bespreking en aanneming. - Vergadering van 11 januari 2023.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2023/201263]
16 JUIN 2022. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre les programmes 122 et 121 des divisions

organiques 10 et 36 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2022

Le Ministre-Président de la Région Wallonne,

Le Ministre du Climat, de l’Energie et de la Mobilité,

Le Ministre du Budget et des Finances, des Aéroports et des Infrastructures sportives,

Vu le décret du 15 décembre 2011 portant organisation du budget, de la comptabilité et du rapportage des unités
d’administration publique wallonnes, notamment l’article 26;

Vu le décret du 22 décembre 2021 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2022, notamment les articles 36 et 39;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 12 avril 2022;
Vu la décision du Gouvernement wallon en sa séance du 24 février 2021;
Considérant la nécessité de créer une nouvelle adresse budgétaire de compte budgétaire 81211000 et de domaine

fonctionnel 122.013 dans le programme 122 de la division organique 10 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2022 intitulé « Dépenses relatives aux études et marchés de services - PRW »;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement et de liquidation à l’adresse budgétaire de compte
budgétaire 81211000 et de domaine fonctionnel 122.013 du programme 122 de la division organique 10 du budget
général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2022, afin de lancer un marché de services relatif
à l’étude stratégique et d’aménagement d’infrastructures favorisant les modes actifs et collectifs en vue d’implanter un
BHNS entre Mons-Boussu-Saint-Ghislain,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 4.001 milliers d’EUR et des crédits de liquidation à
concurrence de 182 milliers d’EUR sont transférés des programmes 121 et 122 des divisions organiques 10 et 36 au
programme 122 de la division organique 10.

Art. 2. La ventilation des adresses budgétaires suivantes des programmes 121 et 122 des divisions organiques 10
et 36 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2022 est modifiée comme suit :

(en milliers d’EUR)

Adresse budgétaire

Crédit initial Réallocation Crédits ajustés
DO

Compte
budgétaire

(2-5 sec)

Domaine
fonctionnel

10 80100002 122.002 572 110 198 618 - 3 306 - 150 568 804 198 468

36 80100001 121.001 685 917 114 765 - 695 - 32 685 222 114 733

10 81211000 122.013 0 0 + 4 001 + 182 4 001 182

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances, à
la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et Technologies
de l’Information et de la Communication.
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Art. 4. Le Ministre du Budget et des Finances, des Aéroports et des Infrastructures sportives, est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 16 juin 2022.

E. DI RUPO
Ph. HENRY

A. DOLIMONT

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2023/201263]

16. JUNI 2022 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 122 und 121 der
Organisationsbereiche 10 und 36 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2022

Der Ministerpräsident der Wallonischen Region,

Der Minister für Klima, Energie und Mobilität,

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Flughäfen und Sportinfrastrukturen,

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Organisation des Haushaltsplans, der Buchführung und der
Berichterstattung der wallonischen öffentlichen Verwaltungseinheiten, insbesondere Artikel 26;

Aufgrund des Dekrets vom 22. Dezember 2021 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2022, insbesondere der Artikel 36 und 39;

Aufgrund der am 12. April 2022 abgegebenen Stellungnahme der Finanzinspektion;

Aufgrund des Beschlusses der Wallonischen Regierung in ihrer Sitzung vom 24. Februar 2021;

In der Erwägung der Notwendigkeit, eine neue Haushaltsplanadresse der Haushaltsrechnung 81211000 und des
Funktionsbereichs 122.013 in das Programm 122 des Organisationsbereichs 10 des allgemeinen Ausgabenhaushalts-
planes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2022 einzufügen, und zwar mit der Bezeichnung ″Ausgaben in
Verbindung mit den Studien und Dienstleistungsaufträgen - WAPW″;&#8200;

In der Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungs- und Ausgabeermächtigungen auf die Haushaltsplanadresse
der Haushaltsrechnung 81211000 und des Funktionsbereichs 122.013 des Programms 122 des Organisationsbereichs 10
des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2022 zu übertragen, um
einen Dienstleistungsauftrag für die strategische Studie und die Studie zur Einrichtung von Infrastrukturen zur
Förderung eines aktiven und öffentlichen Nahverkehrs im Hinblick auf die Einführung eines Busses mit einem hohen
Dienstleistungsniveau (″bus à haut niveau de service - BHNS″) zwischen Mons-Boussu-Saint-Ghislain zu vergeben,

Beschließen:

Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 4.001.000 EUR und Ausgabeermächtigungen
in Höhe von 182.000 EUR von den Programmen 121 und 122 der Organisationsbereiche 10 und 36 auf das
Programm 122 des Organisationsbereichs 10 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Haushaltsplanadressen der Programme 121 und 122 der Organisationsbe-
reiche 10 und 36 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2022 wird
wie folgt abgeändert:

(in Tausend EUR)

Haushaltsplanadresse
Ursprüngliche

Mittel Umverteilung Angepasste Mittel
DO

Haushal t s -
rechnung

(2-5 ESVG)

Funktions-
bereich

10 80100002 122.002 572 110 198 618 -3 306 -150 568 804 198 468

36 80100001 121.001 685 917 114 765 -695 -32 685 222 114 733

10 81211000 122.013 0 0 +4 001 +182 4 001 182

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion, der
Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik und
Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Art. 4 - Der Minister für Haushalt, Finanzen, Flughäfen und Sportinfrastrukturen wird mit der Durchführung
des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 16. Juni 2022

E. DI RUPO
Ph. HENRY

A. DOLIMONT
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2023/201263]
16 JUNI 2022. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen de programma’s 122 en 121 van de

organisatieafdelingen 10 en 36 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2022

De Minister-President van het Waalse Gewest,

De Minister van Klimaat, Energie en Mobiliteit,

De Minister van Begroting en Financiën, Luchthavens en Sportinfrastructuren,

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende organisatie van de begroting, de boekhouding en de
verslaggeving van de Waalse openbare bestuurseenheden, inzonderheid op artikel 26;

Gelet op het decreet van 22 december 2021 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2022, inzonderheid op de artikelen 36 en 39;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 12 april 2022;
Gelet op de beslissing van de Waalse Regering tijdens haar zitting van 24 februari 2021;
Overwegende dat er in een nieuw begrotingsadres van de begrotingsrekening 81211000 en van het vakdo-

mein 122.013 moet worden voorzien op programma 122 van organisatieafdeling 10 van de algemene uitgavenbegroting
van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2022, met als titel ″Uitgaven voor studies en dienstenopdrachten -
Herstelplan van Wallonië″;

Overwegende dat vastleggings- en vereffeningskredieten overgedragen moeten worden naar het begrotingsadres
van de begrotingsrekening 81211000 en van het vakdomein 122.013 van programma 122 van organisatieafdeling 10 van
de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2022, om een overheidsopdracht uit te
schrijven met betrekking tot de strategische studie en de aanleg van infrastructuur die actieve en collectieve
vervoerswijzen bevordert met het oog op de uitvoering van een hoge dienstverleningsbuslijn (BHNS) tussen
Bergen-Boussu-Saint-Ghislain,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 4.001 duizend EUR en vereffeningskredieten ten
belope van 182 duizend EUR overgedragen van de programma’s 121 en 122 van de organisatieafdelingen 10 en 36 naar
programma 122 van organisatieafdeling 10.

Art. 2. De verdeling van de volgende begrotingsadressen van de programma’s 121 en 122 van de organisatieaf-
delingen 10 en 36 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2022 wordt
gewijzigd als volgt:

(in duizend EUR)

Begrotingsadres

Initieel krediet Herverdeling Aangepaste
kredietenDO

Begrotingsre-
kening

(2-5 sec)
Vakdomein

10 80100002 122.002 572 110 198 618 - 3 306 - 150 568 804 198 468

36 80100001 121.001 685 917 114 765 - 695 - 32 685 222 114 733

10 81211000 122.013 0 0 + 4 001 + 182 4 001 182

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën, de
Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Art. 4. De Minister van Begroting en Financiën, Luchthavens en Sportinfrastructuren is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Namen, 16 juni 2022.

E. DI RUPO
Ph. HENRY

A. DOLIMONT

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2023/201264]
16 JUIN 2022. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 122 de la division organique 10

et le programme 049 de la division organique 14 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour
l’année budgétaire 2022

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,

Le Ministre du Climat, de l’Energie et de la Mobilité,

Le Ministre du Budget et des Finances, des Aéroports et des Infrastructures sportives,

Vu le décret du 15 décembre 2011 portant organisation du budget, de la comptabilité et du rapportage des unités
d’administration publique wallonnes, notamment l’article 26;

Vu le décret du 22 décembre 2021 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2022, notamment l’article 36;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 27 avril 2022;
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Vu la décision du Gouvernement wallon en sa séance du 24 novembre 2021;
Considérant la nécessité de transférer des crédits de liquidation à l’adresse budgétaire de compte budgétaire/

domaine fonctionnel 85111000/049.093 du programme 049 de la division organique 14 du budget général des dépenses
de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2022, afin de financer le Plan de relance de la Wallonie,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits de liquidation à concurrence de 3.700 milliers d’EUR sont transférés du programme 122 de
la division organique 10 au programme 049 de la division organique 14.

Art. 2. La ventilation des adresses budgétaires suivantes du programme 122 de la division organique 10 et du
programme 049 de la division organique 14 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2022 est modifiée comme suit :

(en milliers d’EUR)

Adresse budgétaire

Crédit initial Réallocation Crédits ajustés
DO

Compte
budgétaire

(2-5 sec)

Domaine
fonctionnel

10 80100002 122.001 1 850 725 1 313 566 - 3 700 1 850 725 1 309 866

14 85111000 049.093 0 0 3 700 0 3 700

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances, à
la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et Technologies
de l’Information et de la Communication.

Art. 4. Le Ministre du Budget et des Finances, des Aéroports et des Infrastructures sportives, est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 16 juin 2022.

E. DI RUPO
Ph. HENRY

A. DOLIMONT

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2023/201264]
16. JUNI 2022 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 122 des

Organisationsbereichs 10 und dem Programm 049 des Organisationsbereichs 14 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplans der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2022

Der Ministerpräsident der Wallonischen Regierung,

Der Minister für Klima, Energie und Mobilität,

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Flughäfen und Sportinfrastrukturen,

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Organisation des Haushaltsplans, der Buchführung und der
Berichterstattung der wallonischen öffentlichen Verwaltungseinheiten, insbesondere Artikel 26;

Aufgrund des Dekrets vom 22. Dezember 2021 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplans der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2022, insbesondere Artikel 36;

Aufgrund der am 27. April 2022 abgegebenen Stellungnahme der Finanzinspektion;
Aufgrund des Beschlusses der Wallonischen Regierung auf ihrer Sitzung vom 24. November 2021;
In Erwägung der Notwendigkeit, Ausgabeermächtigungen auf die Haushaltsplanadresse der Haushaltsrechnung/

des Funktionsbereichs 85111000/049.093 des Programms 049 des Organisationsbereichs 14 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2022 zu übertragen, um den Wiederaufbauplan für die
Wallonie zu finanzieren,

Beschließen:

Artikel 1 - Es werden Ausgabeermächtigungen in Höhe von 3.700.000 EUR vom Programm 122 des Organisa-
tionsbereichs 10 auf das Programm 049 des Organisationsbereichs 14 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Haushaltsplanadressen des Programms 122 des Organisationsbereichs 10
und des Programms 049 des Organisationsbereichs 14 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen
Region für das Haushaltsjahr 2022 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend EUR)

Haushaltsplanadresse
Ursprüngliche

Mittel Umverteilung Angepasste Mittel
DO

Haushal t s -
rechnung

(2-5 ESVG)

Funktions-
bereich

10 80100002 122.001 1 850 725 1 313 566 - 3 700 1 850 725 1 309 866

14 85111000 049.093 0 0 3 700 0 3 700
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Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion, der
Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik und
Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Art. 4 - Der Minister für Haushalt, Finanzen, Flughäfen und Sportinfrastrukturen wird mit der Durchführung
des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 16. Juni 2022

E. DI RUPO
Ph. HENRY

A. DOLIMONT

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2023/201264]

16 JUNI 2022. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 122 van organisatie-
afdeling 10 en programma 049 van organisatieafdeling 14 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse
Gewest voor het begrotingsjaar 2022

De Minister-President van de Waalse Regering,

De Minister van Klimaat, Energie en Mobiliteit,

De Minister van Begroting en Financiën, Luchthavens en Sportinfrastructuren,

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende organisatie van de begroting, de boekhouding en de
verslaggeving van de Waalse openbare bestuurseenheden, inzonderheid op artikel 26;

Gelet op het decreet van 22 december 2021 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2022, inzonderheid op artikel 36;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 27 april 2022;

Gelet op de beslissing van de Waalse Regering tijdens haar zitting van 24 november 2021;

Overwegende dat vereffeningskredieten overgedragen moeten worden naar het begrotingsadres van de
begrotingsrekening/het vakdomein 85111000/049.093, programma 049 van organisatieafdeling 14 van de algemene
uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2022, om het Herstelplan van Wallonië te financieren,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vereffeningskredieten ten belope van 3.700 duizend EUR overgedragen van programma 122
van organisatieafdeling 10 naar programma 049 van organisatieafdeling 14.

Art. 2. De verdeling van de volgende begrotingsadressen van programma 122 van organisatieafdeling 10 en van
programma 049 van organisatieafdeling 14 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2022 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend EUR)

Begrotingsadres

Initieel krediet Herverdeling Aangepaste
kredietenDO

Begrotingsre-
kening

(2-5 sec)
Vakdomein

10 80100002 122.001 1 850 725 1 313 566 - 3 700 1 850 725 1 309 866

14 85111000 049.093 0 0 3 700 0 3 700

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën, de
Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Art. 4. De Minister van Begroting en Financiën, Luchthavens en Sportinfrastructuren is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Namen, 16 juni 2022.

E. DI RUPO
Ph. HENRY

A. DOLIMONT

32023MONITEUR BELGE — 16.03.2023 — BELGISCH STAATSBLAD



SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2023/201265]
16 JUIN 2022. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 122 de la division organique 10

et le programme 049 de la division organique 14 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour
l’année budgétaire 2022

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,

Le Ministre du Climat, de l’Energie et de la Mobilité,

Le Ministre du Budget et des Finances, des Aéroports et des Infrastructures sportives,

Vu le décret du 15 décembre 2011 portant organisation du budget, de la comptabilité et du rapportage des unités
d’administration publique wallonnes, notamment l’article 26;

Vu le décret du 22 décembre 2021 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2022, notamment l’article 36;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 24 novembre 2021;
Vu la décision du Gouvernement wallon en sa séance du 03 décembre 2021;
Considérant la nécessité de transférer des crédits de liquidation aux adresses budgétaires de comptes

budgétaires/domaines fonctionnels 81211000/049.091 et 87320000/049.095 du programme 049 de la division organique
14 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2022, afin de financer les dépenses
liées aux inondations de juillet 2021,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits de liquidation à concurrence de 1.382 milliers d’EUR sont transférés du programme 122 de
la division organique 10 au programme 049 de la division organique 14.

Art. 2. La ventilation des adresses budgétaires suivantes du programme 122 de la division organique 10 et du
programme 049 de la division organique 14 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2022 est modifiée comme suit :

(en milliers d’EUR)

Adresse budgétaire

Crédit initial Réallocation Crédits ajustés
DO

Compte
budgétaire

(2-5 sec)

Domaine
fonctionnel

10 80100002 122.001 1 757 850 1 209 359 - 1 382 1 757 850 1 207 977

14 81211000 049.091 0 0 388 0 388

14 87320000 049.095 0 0 994 0 994

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances, à
la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et Technologies
de l’Information et de la Communication.

Art. 4. Le Ministre du Budget et des Finances, des Aéroports et des Infrastructures sportives, est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 16 juin 2022.

E. DI RUPO
Ph. HENRY

A. DOLIMONT

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2023/201265]
16. JUNI 2022 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 122 des

Organisationsbereichs 10 und dem Programm 049 des Organisationsbereichs 14 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplans der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2022

Der Ministerpräsident der Wallonischen Regierung,

Der Minister für Klima, Energie und Mobilität,

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Flughäfen und Sportinfrastrukturen,

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Organisation des Haushaltsplans, der Buchführung und der
Berichterstattung der wallonischen öffentlichen Verwaltungseinheiten, insbesondere Artikel 26;

Aufgrund des Dekrets vom 22. Dezember 2021 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplans der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2022, insbesondere Artikel 36;

Aufgrund der am 24. November 2021 abgegebenen Stellungnahme der Finanzinspektion;
Aufgrund des Beschlusses der Wallonischen Regierung in ihrer Sitzung vom 3. Dezember 2021;
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In der Erwägung der Notwendigkeit, Ausgabeermächtigungen auf die Haushaltsplanadressen der
Haushaltsrechnungen/der Funktionsbereiche 81211000/049.091 und 87320000/049.095 des Programms 049 des
Organisationsbereichs 14 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2022 zu übertragen, um die Ausgaben im Zusammenhang mit den Überschwemmungen im Juli 2021 zu
finanzieren,

Beschließen:

Artikel 1 - Es werden Ausgabeermächtigungen in Höhe von 1.382.000 EUR vom Programm 122 des Organisa-
tionsbereichs 10 auf das Programm 049 des Organisationsbereichs 14 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Haushaltsplanadressen des Programms 122 des Organisationsbereichs 10
und des Programms 049 des Organisationsbereichs 14 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen
Region für das Haushaltsjahr 2022 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend EUR)

Haushaltsplanadresse
Ursprüngliche

Mittel Umverteilung Angepasste Mittel
DO

Haushal t s -
rechnung

(2-5 ESVG)

Funktions-
bereich

10 80100002 122.001 1 757 850 1 209 359 - 1 382 1 757 850 1 207 977

14 81211000 049.091 0 0 388 0 388

14 87320000 049.095 0 0 994 0 994

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion, der
Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik und
Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Art. 4 - Der Minister für Haushalt, Finanzen, Flughäfen und Sportinfrastrukturen wird mit der Durchführung
des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 16. Juni 2022

E. DI RUPO
Ph. HENRY

A. DOLIMONT

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2023/201265]

16 JUNI 2022. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 122 van organisatie-
afdeling 10 en programma 049 van organisatieafdeling 14 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse
Gewest voor het begrotingsjaar 2022

De Minister-President van de Waalse Regering,

De Minister van Klimaat, Energie en Mobiliteit,

De Minister van Begroting en Financiën, Luchthavens en Sportinfrastructuren,

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende organisatie van de begroting, de boekhouding en de
verslaggeving van de Waalse openbare bestuurseenheden, inzonderheid op artikel 26;

Gelet op het decreet van 22 december 2021 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2022, inzonderheid op artikel 36;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 24 november 2021,

Gelet op de beslissing van de Waalse Regering tijdens haar zitting van 03 december 2021;

Overwegende dat vereffeningskredieten overgedragen moeten worden naar de begrotingsadressen van de
begrotingsrekeningen/vakdomeinen 81211000/049.091 en 87320000/049.095 van programma 049 van organisatieafde-
ling 14 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2022, om de uitgaven in
verband met de overstromingen van 2021 te financieren,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vereffeningskredieten ten belope van 1.382 duizend EUR overgedragen van programma 122
van organisatieafdeling 10 naar programma 049 van organisatieafdeling 14.
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Art. 2. De verdeling van de volgende begrotingsadressen van programma 122 van organisatieafdeling 10 en van
programma 049 van organisatieafdeling 14 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2022 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend EUR)

Begrotingsadres

Initieel krediet Herverdeling Aangepaste
kredietenDO

Begrotingsre-
kening

(2-5 sec)
Vakdomein

10 80100002 122.001 1 757 850 1 209 359 - 1 382 1 757 850 1 207 977

14 81211000 049.091 0 0 388 0 388

14 87320000 049.095 0 0 994 0 994

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën, de
Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Art. 4. De Minister van Begroting en Financiën, Luchthavens en Sportinfrastructuren is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Namen, 16 juni 2022.

E. DI RUPO
Ph. HENRY

A. DOLIMONT

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2023/201266]

16 JUIN 2022. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 080 de la division organique 16
et le programme 120 de la division organique 34 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour
l’année budgétaire 2022

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,

Le Ministre du Logement, des Pouvoirs locaux et de la Ville,

Vu le décret du 15 décembre 2011 portant organisation du budget, de la comptabilité et du rapportage des unités
d’administration publique wallonnes, notamment l’article 26;

Vu le décret du 22 décembre 2021 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2022, notamment l’article 35;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4ème alinéa;

Considérant la nécessité de transférer des crédits de liquidation à l’adresse budgétaire de compte budgétaire
83300000 et de domaine fonctionnel 080.003 du programme 080 de la division organique 16 du budget général des
dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2022, afin de rencontrer la décision du Gouvernement wallon
en sa séance du 24 janvier 2019 dans le cadre du Programme Urbact III, à savoir, le dossier suivant (intitulé et
codification du projet cofinancé) :

URBACT III;

Intitulé : Alternative Building Activation Units;

Opérateur : ERIGES RCA ( Ville de Seraing );

Adresse budgétaire (compte budgétaire/domaine fonctionnel) : 83300000/080.003;

Crédits de liquidation : 4.000 EUR;

Codification du projet : E UR 1 106000 04064,

Arrêtent :

Article 1er. Des crédits de liquidation à concurrence de 4 milliers d’EUR sont transférés du programme 120 de la
division organique 34 au programme 080 de la division organique 16.

Art. 2. La ventilation des adresses budgétaires suivantes du programme 080 de la division organique 16 et du
programme 120 de la division organique 34 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2022 est modifiée comme suit :

(en milliers d’EURO)

Adresse budgétaire

Crédit initial Réallocation Crédits ajustés
DO

Compte
budgétaire

(2-5 sec)

Domaine
fonctionnel

34 80100001 120.001 1 601 113 619 - 4 1 601 113 615

16 83300000 080.003 0 0 4 0 4
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Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des Comptes, à l’Inspection des Finances, à
la Chancellerie du Service public de Wallonie et à la Direction générale transversale Budget, Logistique et Technologies
de l’Information et de la Communication.

Namur, le 16 juin 2022.

E. DI RUPO
Ch. COLLIGNON

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2023/201266]

16. JUNI 2022 — Ministerieller Erlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 080 des
Organisationsbereichs 16 und dem Programm 120 des Organisationsbereichs 34 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplans der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2022

Der Ministerpräsident der Wallonischen Regierung,

Der Minister für Wohnungswesen, lokale Behörden und Städte,

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2011 zur Organisation des Haushaltsplans, der Buchführung und der
Berichterstattung der wallonischen öffentlichen Verwaltungseinheiten, insbesondere Artikel 26;

Aufgrund des Dekrets vom 22. Dezember 2021 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplans der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2022, insbesondere Artikel 35;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere seines Punktes III, 2, Absatz 4;

In der Erwägung der Notwendigkeit, Ausgabeermächtigungen auf die Haushaltsplanadresse der Haushaltsrech-
nung 83300000 und des Funktionsbereichs 080.003 des Programms 080 des Organisationsbereichs 16 des allgemeinen
Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2022 zu übertragen, um dem in ihrer Sitzung
vom 24. Januar 2019 im Rahmen des Programms Urbact III gefassten Beschluss der Wallonischen Regierung Folge zu
leisten, nämlich durch die folgende Maßnahme (Bezeichnung und Kodifizierung des mitfinanzierten Projekts):

URBACT III;

Bezeichnung: Alternative Building Activation Units;

Träger: ERIGES RCA (Stadt Seraing);

Haushaltsplanadresse (Haushaltsrechnung/Funktionsbereich): 83300000/080.003;

Ausgabeermächtigungen: 4.000 EURO;

Kodifizierung des Projekts: E UR 1 106000 04064,

Beschließen:

Artikel 1 - Es werden Ausgabeermächtigungen in Höhe von 4.000 EUR vom Programm 120 des Organisations-
bereichs 34 auf das Programm 080 des Organisationsbereichs 16 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Haushaltsplanadressen des Programms 080 des Organisationsbereichs 16
und des Programms 120 des Organisationsbereichs 34 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen
Region für das Haushaltsjahr 2022 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend EUR)

Haushaltsplanadresse
Ursprüngliche

Mittel Umverteilung Angepasste Mittel
DO

Haushal t s -
rechnung

(2-5 ESVG)

Funktions-
bereich

34 80100001 120.001 1 601 113 619 - 4 1 601 113 615

16 83300000 080.003 0 0 4 0 4

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Parlament, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion, der
Kanzlei des Öffentlichen Dienstes der Wallonie und der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik und
Informations- und Kommunikationstechnologie übermittelt.

Namur, den 16. Juni 2022

E. DI RUPO
Ch. COLLIGNON
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2023/201266]

16 JUNI 2022. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 080 van organisatie-
afdeling 16 en programma 120 van organisatieafdeling 34 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse
Gewest voor het begrotingsjaar 2022

De Minister-President van de Waalse Regering,

De Minister van Huisvesting, de Plaatselijke Besturen en het Stedenbeleid,

Gelet op het decreet van 15 december 2011 houdende organisatie van de begroting, de boekhouding en de
verslaggeving van de Waalse openbare bestuurseenheden, inzonderheid op artikel 26;

Gelet op het decreet van 22 december 2021 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2022, inzonderheid op artikel 35;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;

Overwegende dat vereffeningskredieten overgedragen moeten worden naar het begrotingsadres van de
begrotingsrekening 83300000 en van het vakdomein 080.003 van programma 080 van organisatieafdeling 16 van de
algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2022, om gevolg te geven aan de tijdens
de zitting van 24 januari 2022 door de Waalse Regering genomen beslissing in het kader van het programma Urbact III,
namelijk het volgende dossier (titel van het medegefinancierde project):

URBACT III;

Opschrift: Alternative Building Activation Units;

Operator: ERIGES RCA (Stad Seraing);

Begrotingsadres (begrotingsrekening/vakdomein): 83300000/080.003;

Vereffeningskredieten : 4.000 EUR;

Codificatie van het project: E UR 1 106000 04064,

Besluiten :

Artikel 1. Er worden vereffeningskredieten ten belope van 4 duizend EUR overgedragen van programma 120 van
organisatieafdeling 34 naar programma 080 van organisatieafdeling 16.

Art. 2. De verdeling van de volgende begrotingsadressen van programma 080 van organisatieafdeling 16 en van
programma 120 van organisatieafdeling 34 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2022 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend EUR)

Begrotingsadres

Initieel krediet Herverdeling Aangepaste
kredietenDO

Begrotingsre-
kening

(2-5 sec)
Vakdomein

34 80100001 120.001 1 601 113 619 - 4 1 601 113 615

16 83300000 080.003 0 0 4 0 4

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar het Waalse Parlement, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën, de
Kanselarij van de Waalse Overheidsdienst en het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en
Informatie- en Communicatietechnologie.

Namen, 16 juni 2022.

E. DI RUPO
Ch. COLLIGNON
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2023/40249]
Korpschef van de lokale politie. — Aanwijzing

Bij koninklijk besluit van 23 januari 2023 wordt de heer David
CUMMINS aangewezen in het mandaat van korpschef
van de lokale politie van de politiezone PAJOTTENLAND (Bever/
Galmaarden/Gooik/Herne/Lennik/Pepingen) voor een termijn van
vijf jaar.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2023/41017]
Korpschef van de lokale politie. — Vrijwillig beëindigen mandaat

Bij koninklijk besluit van 18 september 2022 wordt het mandaat van
mevrouw Gwen MERCKX als korpschef van de lokale politie van de
politiezone SINT-NIKLAAS beëindigd met ingang van 1 septem-
ber 2022.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2023/30149]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 20 november 2022, wordt de heer Pierre-
Thomas Dubuquoy, bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in
de klasse A2, met de titel van Attaché bij Federale Overheidsdienst
Financiën, met ingang van 1ste december 2022.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2023/40029]
Personeel. — Aanduiding na 65 jaar

Bij ministerieel besluit van 13 januari 2023, wordt met ingang van
16 januari 2023, de managementfunctie -1 “Administrateur-generaal
van de Fiscaliteit” in de Federale Overheidsdienst Financiën van de
heer JACQUIJ Philippe, M.A. verlengd voor een periode van zes maan-
den, bezoldigd volgens de salarisklasse 6.

Een beroep tot nietigverklaring van voormeld besluit kan voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State worden ingediend
binnen de zestig dagen na deze bekendmaking. Het verzoekschrift
dient bij een ter post aangetekend schrijven gericht te worden aan de
Raad van State, Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2023/201368]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Perso-
neel. — Eervol ontslag van een attaché apotheker-inspecteur bij de
Dienst voor geneeskundige evaluatie en controle

Bij koninklijk besluit van 6 maart 2023 wordt met ingang van
1 maart 2023 eervol ontslag uit haar ambt van attaché (apotheker-
inspecteur) bij de Dienst voor geneeskundige evaluatie en controle van
het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering verleend aan
mevrouw VANDERCASTEELEN Myriam.

Mevrouw VANDERCASTEELEN Myriam wordt ertoe gemachtigd
haar pensioenaanspraken te laten gelden in het raam van de wet van
28 april 1958 betreffende het pensioen van zekere organismen van
openbaar nut alsmede van hun rechthebbenden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2023/40249]
Chef de corps de la police locale. — Désignation

Par arrêté royal du 23 janvier 2023, Monsieur David CUMMINS
est désigné, pour un terme de cinq ans, au mandat de chef de corps
de la police locale de la zone de police de PAJOTTENLAND (Bever/
Galmaarden/Gooik/Herne/Lennik/Pepingen).

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2023/41017]
Chef de corps de la police locale. — Fin volontaire du mandat

Par arrêté royal du 18 septembre 2022 le mandat de Madame Gwen
MERCKX de chef de corps de la police locale de la zone de police de
Saint-Nicolas, prend fin à la date du 1er septembre 2022.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2023/30149]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 20 novembre 2022, Monsieur Pierre-Thomas
Dubuquoy, est promu par avancement à la classe supérieure dans
la classe A2 avec le titre d’Attaché au Service public fédéral Finances
à partir du 1er décembre 2022.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication.
La requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2023/40029]
Personnel. — Désignation au-delà de 65 ans

Par arrêté ministériel du 13 janvier 2023, la fonction de management
-1 “ Administrateur général de la Fiscalité » dans le Service public
fédéral Finances de Monsieur JACQUIJ Philippe, M.A., est, à partir
du 16 janvier 2023, prolongée pour une période de six mois, dotée
de la classe de salaires 6.

Un recours en annulation d’arrêté précité peut être introduit auprès
de la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat, rue de la Science 33 à 1040 Bruxelles, sous pli
recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2023/201368]

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Personnel. —
Démission honorable d’un attaché pharmacien-inspecteur au Ser-
vice d’évaluation et de contrôle médicaux

Par arrêté royal du 6 mars 2023 démission honorable de ses fonctions
d’ attaché (pharmacien inspecteur) au Service d’évaluation et de
contrôle médicaux de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité
est accordée à partir du 1 mars 2023 à Madame VANDERCASTEELEN
Myriam.

Madame VANDERCASTEELEN Myriam est autorisée à faire valoir
ses droits à la pension dans le cadre de la loi du 28 avril 1958 relative
à la pension des membres de certains organismes d’intérêt public et de
leurs ayants droit.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2023/40066]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 10 januari 2023, wordt de heer Patrick
MAGGI benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A2 bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu in een betrekking van het Franse taalkader, met ingang van
15 juni 2022.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2023/40063]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 12 januari 2023, wordt mevrouw Anicée
SOVET benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A1 bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu in een betrekking van het Franse taalkader, met ingang van
2 december 2022.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2023/30632]

16 FEBRUARI 2023. — Koninklijk besluit tot benoeming en vervan-
ging van twee leden van de raad van bestuur van Delcredere

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 31 augustus 1939 betreffende Delcredere, artikel 13,
§ 1, zesde lid, vervangen bij de wet van 6 januari 2014 en vernummerd
bij de wet van 18 april 2017;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
10 januari 2023;

Overwegende dat moet worden voorzien in de vervanging van een
effectief lid en zijn plaatsvervanger van de raad van bestuur van
Delcredere benoemd uit kringen nauw betrokken bij de bevordering
van de buitenlandse handel op voordracht van de Vlaamse regering;

Overwegende de voordracht van de Vlaamse regering met betrek-
king tot de vervanging van een effectief lid en zijn plaatsvervanger
benoemd uit kringen nauw betrokken bij de bevordering van de
buitenlandse handel op voordracht van de Vlaamse regering;

Overwegende het koninklijk besluit van 6 februari 2022 tot benoe-
ming van de leden van de raad van bestuur van Delcredere;

Op de voordracht van de Minister van Economie, de Minister van
Financiën, de Minister van Buitenlandse Handel en op het advies van
de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij:

Artikel 1. Eervol ontslag uit hun mandaat als lid en plaatsvervanger
van de raad van bestuur van Delcredere benoemd uit kringen nauw
betrokken bij de bevordering van de buitenlandse handel op voor-
dracht van de Vlaamse regering wordt verleend aan mevrouw Claire
Tillekaerts, lid, en aan de heer Jeroen Overmeer, plaatsvervanger.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2023/40066]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 10 janvier 2023, Monsieur Patrick MAGGI est
nommé agent de l’Etat dans la classe A2 au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement dans un
emploi du cadre linguistique français, à partir du 15 juin 2022.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2023/40063]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 12 janvier 2023, Madame Anicée SOVET est
nommée agent de l’Etat dans la classe A1 au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement
dans un emploi du cadre linguistique français, à partir du 2 décem-
bre 2022.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2023/30632]

16 FEVRIER 2023. — Arrêté royal portant nomination et remplace-
ment de deux membres du conseil d’administration du Ducroire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 31 août 1939 sur le Ducroire, l’article 13, § 1er, alinéa 6,
remplacé par la loi du 6 janvier 2014 et renuméroté par la loi du
18 avril 2017 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 10 janvier 2023 ;

Considérant qu’il y a lieu de pourvoir au remplacement du membre
effectif du conseil d’administration du Ducroire et de son suppléant
nommés dans les milieux particulièrement concernés par le dévelop-
pement du commerce extérieur sur la proposition du gouvernement
flamand ;

Considérant la proposition du gouvernement flamand concernant le
remplacement du membre effectif et de son suppléant nommés dans les
milieux particulièrement concernés par le développement du com-
merce extérieur sur la proposition du gouvernement flamand ;

Considérant l’arrêté royal du 6 février 2022 portant nomination des
membres du conseil d’administration du Ducroire ;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie, du Ministre des
Finances, de la Ministre du Commerce extérieur et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Démission honorable de leur mandat de membre et de
suppléant du conseil d’administration du Ducroire nommés dans les
milieux particulièrement concernés par le développement du com-
merce extérieur sur la proposition du gouvernement flamand est
accordée à Madame Claire Tillekaerts, membre, et à Monsieur Jeroen
Overmeer, suppléant.
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Art. 2. Worden benoemd als leden van de raad van bestuur van
Delcredere uit kringen nauw betrokken bij de bevordering van de
buitenlandse handel op voordracht van de Vlaamse regering ter
vervanging van de leden vermeld in artikel 1 en dit voor de resterende
duur van de lopende termijn van vijf jaar:

1° de heer Pascal Walrave, lid, en

2° de heer Philippe Nys, plaatsvervanger.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. De minister bevoegd voor Economie, de minister bevoegd
voor Financiën en de minister bevoegd voor Buitenlandse Handel zijn,
ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 februari 2023.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
P.-Y. DERMAGNE

De Minister van Financiën,
V. VAN PETEGHEM

De Minister van Buitenlandse Handel,
H. LAHBIB

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2023/40948]
25 FEBRUARI 2023. — Ministerieel besluit tot erkenning

van twee coöperatieve vennootschappen

De Minister van Economie,

Gelet op de wet van 20 juli 1955 houdende instelling van een
Nationale Raad voor Coöperatie, het Sociaal Ondernemerschap en de
Landbouwonderneming, artikel 5, vervangen bij de wet van 12 juli 2013
en gewijzigd bij de wet van 23 maart 2019;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 1962 tot vaststelling van
de voorwaarden tot erkenning van de groeperingen van coöperatieve
vennootschappen en van de coöperatieve vennootschappen, artikel 5,
vervangen bij het koninklijk besluit van 4 mei 2016;

Besluit :

Artikel 1. Wordt erkend voor onbepaalde duur, met ingang van
1 februari 2023, de volgende coöperatieve vennootschap:

RELOAD YOURSELF SC
Numéro d’entreprise/Ondernemingsnummer: 0782.694.582

Art. 2. Wordt erkend voor onbepaalde duur, met ingang van
1 maart 2023, de volgende coöperatieve vennootschap:

KNETTERGENT CV
Numéro d’entreprise/Ondernemingsnummer: 0797.826.978

Art. 3. De erkenningen vermeld in de artikelen 1 en 2 blijven geldig
voor zover de bedoelde coöperatieve vennootschappen niet het voor-
werp zijn van een schrapping overeenkomstig het artikel 7 van het
koninklijk besluit van 8 januari 1962 tot vaststelling van de voorwaar-
den tot erkenning van de groeperingen van coöperatieve vennootschap-
pen en van de coöperatieve vennootschappen.

Brussel, 28 februari 2023.

P.-Y. DERMAGNE

Art. 2. Sont nommés membres du conseil d’administration du
Ducroire dans les milieux particulièrement concernés par le dévelop-
pement du commerce extérieur sur la proposition du gouvernement
flamand en remplacement des membres visés à l’article 1er et pour la
durée restante du terme courant de cinq ans :

1° Monsieur Pascal Walrave, membre, et

2° Monsieur Philippe Nys, suppléant.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Le ministre qui a l’Economie dans ses attributions, le ministre
qui a les Finances dans ses attributions et le ministre qui a le Commerce
extérieur dans ses attributions, sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 février 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
P.-Y. DERMAGNE

Le Ministre des Finances,
V. VAN PETEGHEM

La Ministre du Commerce extérieur,
H. LAHBIB

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2023/40948]
28 FEVRIER 2023. — Arrêté ministériel portant agrément

de deux sociétés coopératives

Le Ministre de l’Economie,

Vu la loi du 20 juillet 1955 portant institution d’un Conseil national de
la Coopération, de l’Entrepreunariat social et de l’entreprise Agricole,
l’article 5, remplacé par la loi du 12 juillet 2013 et modifié par la loi du
23 mars 2019 ;

Vu l’arrêté royal du 8 janvier 1962 fixant les conditions d’agrément
des groupements de sociétés coopératives et des sociétés coopératives,
l’article 5, remplacé par l’arrêté royal du 4 mai 2016 ;

Arrête :

Article 1er. Est agréée pour une durée indéterminée, avec effet au
1er février 2023, la société coopérative suivante :

Art. 2. Est agréée pour une durée indéterminée, avec effet au
1er mars 2023, la société coopérative suivante :

Art. 3. Les agréments mentionnés aux articles 1er et 2 restent
valables pour autant que les sociétés coopératives concernées ne fassent
pas l’objet d’une radiation conformément à l’article 7 de l’arrêté royal
du 8 janvier 1962 fixant les conditions d’agrément des groupements de
sociétés coopératives et des sociétés coopératives.

Bruxelles, le 28 février 2023.

P.-Y. DERMAGNE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2023/30616]
Individuele vergunning voor delevering van elektriciteit

EF-2023-0052

Bij ministerieel besluit van 28 februari 2023 wordt aan de nv Belgian
Eco Energy een individuele vergunning voor de levering van elektri-
citeit toegekend, overeenkomstig de bepalingen van het koninklijk
besluit van 2 april 2003 betreffende de vergunningen voor de levering
van elektriciteit door tussenpersonen en betreffende de gedragsregels
die op hen van toepassing zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2023/30613]
AARDGASVERVOERSLEIDINGEN

VERVOERSVERGUNNING A323-4455

Bij ministerieel besluit van 28 februari 2023 wordt een bijvoegsel aan
de vervoersvergunning A322-2328 van 16 februari 1993 voor het
vervoer van aardgas door middel van leidingen verleend aan de nv
Fluxys Belgium, met ondernemingsnummer 0402.954.628, voor de
plaatselijke omlegging van de ondergrondse aardgasvervoersleiding
DN250 omwille van de ombouw van de R4 West en Oost tot primaire
wegen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2023/30617]
ZUURSTOFVERVOERSLEIDINGEN

VERVOERSVERGUNNING B329-4261

Bij ministerieel besluit van 28 februari 2023 wordt een verlenging van
de vervoersvergunning B323-2028 van 3 januari 1989 voor het vervoer
van zuurstof door middel van leidingen verleend aan de nv Pipelink
met ondernemingsnummer 0418.190.556, voor de leiding tussen Gent
(Air Products) en Evergem (Hoge Avrijestraat), en voor de leidingen
tussen de Hoge Avrijestraat te Evergem en de vestiging van de nv
Kronos Europe in de Kanaalzone.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2023/201247]
Environnement

Par décision du 3 janvier 2023 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la s.a. DICK FRERES
sise avenue Salvador Allende 35, à 1480 Tubize (BE 0446.762.994) est agréée en qualité de transporteur de déchets
dangereux.

Par décision du 3 janvier 2023 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la g.m.b.h. ERHARD
WAGNER & SOHN, Ballerner Strasse 2, à 66 663 Merzig-Hilbringen (ALLEMAGNE) (DE 137.917.866) est agréée en
qualité de transporteur de déchets dangereux.

Par décision du 18 janvier 2023 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la n.v. TRANSPORT
VANSCHOONBEEK sise Budingenweg 32, à 3440 Zoutleeuw (BE 0400.984.934) est agréée en qualité de transporteur
de déchets dangereux, d’huiles usagées et de PCB/PCT.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2023/30616]
Autorisation individuelle de fourniture d’électricité

EF-2023-0052

Par arrêté ministériel du 28 février 2023, est octroyée à la SA Belgian
Eco Energy une autorisation individuelle de fourniture d’électricité,
conformément aux dispositions de l’arrêté royal du 2 avril 2003 relatif
aux autorisations de fourniture d’électricité par des intermédiaires et
aux règles de conduite applicables à ceux-ci.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2023/30613]
CANALISATIONS DE TRANSPORT DE GAZ NATUREL

AUTORISATION DE TRANSPORT A323-4455

Par arrêté ministériel du 28 février 2023, est octroyé un avenant à
l’autorisation de transport A322-2328 du 16 février 1993 pour le
transport du gaz naturel par canalisations à la SA Fluxys Belgium, dont
le numéro d’entreprise est 0402.954.628, pour la déviation locale de la
canalisation souterraine de transport de gaz naturel DN250 en raison de
la conversion des routes R4 Ouest et Est en routes primaires.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2023/30617]
CANALISATIONS DE TRANSPORT D’OXYGÈNE

AUTORISATION DE TRANSPORT B329-4261

Par arrêté ministériel du 28 février 2023, est octroyée une prorogation
de l’autorisation de transport B323-2028 du 3 janvier 1989 pour le
transport d’oxygène par canalisations à la SA Pipelink, dont le numéro
d’entreprise est 0418.190.556, pour la canalisation entre Gand (Air
Products) et Evergem (Hoge Avrijestraat), et pour les canalisations entre
Hoge Avrijestraat à Evergem et le site de la SA Kronos Europe dans la
zone de Kanaal.
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Par décision du 18 janvier 2023 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la n.v.
VANSCHOONBEEK-MATTERNE sise Industrielaan 3330, à 3800 Sint-Truiden (BE 0429.009.719) est agréée en qualité
de transporteur de déchets dangereux, d’huiles usagées et de PCB/PCT.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2023/201247]
Umwelt

Durch Beschluss vom 3. Januar 2023 von Frau B. HEINDRICHS, Generaldirektorin des ÖDW LNU, wird der ″s.a.
DICK FRERES″ (BE 0446.762.994), mit Sitz in 1480 Tubize, avenue Salvador Allende 35, die Zulassung als Transporteur
von gefährlichen Abfällen gewährt.

Durch Beschluss vom 3. Januar 2023 von Frau B. HEINDRICHS, Generaldirektorin des ÖDW LNU, wird der
″GmbH ERHARD WAGNER & SOHN″ (DE 137.917.866), mit Sitz in 66 663 Merzig-Hilbringen (DEUTSCHLAND),
Ballerner Straße 2, die Zulassung als Transporteur von gefährlichen Abfällen gewährt.

Durch Beschluss vom 18. Januar 2023 von Frau B. HEINDRICHS, Generaldirektorin des ÖDW LNU, wird der ″n.v.
TRANSPORT VANSCHOONBEEK″ (BE 0400.984.934), mit Sitz in 3440 Zoutleeuw, Budingenweg 32, die Zulassung als
Transporteur von gefährlichen Abfällen, von Altölen und von PCB/PCT gewährt.

Durch Beschluss vom 18. Januar 2023 von Frau B. HEINDRICHS, Generaldirektorin des ÖDW LNU, wird der ″n.v.
TRANSPORT VANSCHOONBEEK-MATTERNE″ (BE 0429.009.719), mit Sitz in 3800 Sint-Truiden, Industrielaan 3330,
die Zulassung als Transporteur von gefährlichen Abfällen, von Altölen und von PCB/PCT gewährt.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2023/201247]
Leefmilieu

Bij beslissing van 3 januari 2023 van mevr. B. HEINDRICHS, Directrice-generaal van de Waalse Overheidsdienst
Landbouw, Natuurlijke Hulpmiddelen en Leefmilieu, wordt de s.a. DICK FRERES, gevestigd avenue Salvador
Allende 35, te 1480 Tubeke (BE 0446.762.994), erkend als vervoerder van gevaarlijke afvalstoffen.

Bij beslissing van 3 januari 2023 van mevr. B. HEINDRICHS, Directrice-generaal van de Waalse Overheidsdienst
Landbouw, Natuurlijke Hulpmiddelen en Leefmilieu, wordt de g.m.b.h. ERHARD WAGNER & SOHN, gelegen
Ballerner Strasse 2, te 66 663 Merzig-Hilbringen (DUITSLAND) (DE 137.917.866), erkend als vervoerder van gevaarlijke
afvalstoffen.

Bij beslissing van 18 januari 2023 van mevr. B. HEINDRICHS, Directrice-generaal van de Waalse Overheidsdienst
Landbouw, Natuurlijke Hulpmiddelen en Leefmilieu, wordt de n.v. TRANSPORT VANSCHOONBEEK, gelegen
Budingenweg 32, te 3440 Zoutleeuw (BE 0400.984.934), erkend als vervoerder van gevaarlijke afvalstoffen, afgewerkte
oliën en PCB/PCT’s.

Bij beslissing van 18 januari 2023 van mevr. B. HEINDRICHS, Directrice-generaal van de Waalse Overheidsdienst
Landbouw, Natuurlijke Hulpmiddelen en Leefmilieu, wordt de n.v. VANSCHOONBEEK-MATTERNE, gelegen
Industrielaan 3330, te 3800 Sint-Truiden (BE 0429.009.719), erkend als vervoerder van gevaarlijke afvalstoffen,
afgewerkte oliën en PCB/PCT’s.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2023/201250]
Environnement

Par décision du 26 janvier 2023 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la s.a. TRANSPORT
SERVICE DEMETS sise rue du Craetveld 137 b7, à 1120 Bruxelles (BE 0439.293.204) est agréée en qualité de transporteur
de déchets dangereux, d’huiles usagées et de PCB/PCT.
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Par décision du 26 janvier 2023 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la suspension de
l’agrément en qualité de transporteur de déchets dangereux octroyé à la s.a.s. ARSONNEAU sise route d’Angers 1, à
86 200 Loudun (FRANCE) (FR 41.338.199.854) par la décision administrative du 18 août 2022 est levée.

Par décision du 26 janvier 2023 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la suspension de
l’agrément en qualité de transporteur de déchets dangereux octroyé à la s.a.s. ROUXEL CITERNE sise Le Choisel, à
35 320 Poligné (FRANCE) (FR84.876.880.121) par la décision administrative du 10 octobre 2022 est levée.

Pardécision du 26 janvier 2023 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la suspension de
l’agrément en qualité de transporteur de déchets dangereux octroyé à la s.a.s. TRANSPORTS TURPAULT sise route
d’Angers 1, à 86 200 Loudun (FRANCE) (FR 23.384.652.178) par la décision administrative du 10 octobre 2022 est levée.

Par décision du 26 janvier 2023 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la suspension de
l’agrément en qualité de transporteur de déchets dangereux octroyé à la g.m.b.h. WILHELM STÜHRENBERG sise
Werftstrasse 8, à 26 854 Nordenham (ALLEMAGNE) (DE 252.053.537) par la décision administrative du 2 juin 2022 est
levée.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2023/201250]
Umwelt

Durch Beschluss vom 26. Januar 2023 von Frau B. HEINDRICHS, Generaldirektorin des LNU, wird der ″s.a.
TRANSPORT SERVICE DEMETS″ (BE 0439.293.204), mit Sitz in 1120 Brüssel, rue du Craetveld 137 b7, die Zulassung
als Transporteur von gefährlichen Abfällen, von Altölen und von PCB/PCT gewährt.

Durch Beschluss vom 26. Januar 2023 von Frau B. HEINDRICHS, Generaldirektorin des ÖDW LNU, wird die
Aussetzung der Zulassung als Transporteur von gefährlichen Abfällen die der ″s.a.s. ARSONNEAU″ (FR 41.338.199.854),
mit Sitz in 86200 Loudun (FRANKREICH), route d’Angers 1, durch Verwaltungsbeschluss vom 18. August 2022 erteilt
wurde, aufgehoben.

Durch Beschluss vom 26. Januar 2023 von Frau B. HEINDRICHS, Generaldirektorin des ÖDW LNU, wird die
Aussetzung der Zulassung als Transporteur von gefährlichen Abfällen die der ″s.a.s. ROUXEL CITERNE
(FR84.876.880.121), mit Sitz in 35320 Poligné (FRANKREICH), Le Choisel, durch Verwaltungsbeschluss vom
10. Oktober 2022 erteilt wurde, aufgehoben.

Durch Beschluss vom 26. Januar 2023 von Frau B. HEINDRICHS, Generaldirektorin des ÖDW LNU, wird die
Aussetzung der Zulassung als Transporteur von gefährlichen Abfällen die der ″s.a.s. TRANSPORTS TURPAULT
(FR 23.384.652.178), mit Sitz in 86200 Loudun (FRANKREICH), route d’Angers 1, durch Verwaltungsbeschluss vom
10. Oktober 2022 erteilt wurde, aufgehoben.

Durch Beschluss vom 26. Januar 2023 von Frau B. HEINDRICHS, Generaldirektorin des ÖDW LNU, wird die
Aussetzung der Zulassung als Transporteur von gefährlichen Abfällen die der ″GmbH WILHELM STÜHRENBERG″
mit Sitz in 26854 Nordenham (DEUTSCHLAND), Werftstrasse 8, erteilt wurde, aufgehoben.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2023/201250]
Leefmilieu

Bij beslissing van 26 januari 2023 van mevr. B. HEINDRICHS, Directrice-generaal van de Waalse Overheidsdienst
Landbouw, Natuurlijke Hulpmiddelen en Leefmilieu, wordt de s.a. TRANSPORT SERVICE DEMETS, gevestigd
Craetveldstraat 137 b7 te 1120 Brussel (BE0439.293.204) erkend als vervoerder van gevaarlijke afvalstoffen, afgewerkte
oliën en PCB/PCT’s.
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Bij beslissing van 26 januari 2023 van mevr. B. HEINDRICHS, Directrice-generaal van de Waalse Overheidsdienst
Landbouw, Natuurlijke Hulpmiddelen en Leefmilieu, wordt de schorsing van de erkenning als vervoerder van
gevaarlijke afvalstoffen die bij administratieve beslissing van 18 augustus 2022 aan de s.a.s. ARSONNEAU, gevestigd
route d’Angers 1 te 86 200 Loudun (FRANKRIJK) (FR 41.338.199.854) is toegekend, opgeheven.

Bij beslissing van 26 januari 2023 van mevr. B. HEINDRICHS, Directrice-generaal van de Waalse Overheidsdienst
Landbouw, Natuurlijke Hulpmiddelen en Leefmilieu, wordt de schorsing van de erkenning als vervoerder van
gevaarlijke afvalstoffen die bij administratieve beslissing van 10 oktober 2022 aan de s.a.s. ROUXEL CITERNE,
gevestigd Le Choisel te 350320 Poligné (FRANKRIJK) (FR 84.876.880.121) is toegekend, opgeheven.

Bij beslissing van 26 januari 2023 van mevr. B. HEINDRICHS, Directrice-generaal van de Waalse Overheidsdienst
Landbouw, Natuurlijke Hulpmiddelen en Leefmilieu, wordt de schorsing van de erkenning als vervoerder van
gevaarlijke afvalstoffen die bij administratieve beslissing van 10 oktober 2022 aan de s.a.s. TRANSPORTS TURPAULT,
gevestigd route d’Angers 1 te 86 200 Loudun (FRANKRIJK) (FR 23.384.652.178) is toegekend, opgeheven.

Bij beslissing van 26 januari 2023 van mevr. B. HEINDRICHS, Directrice-generaal van de Waalse Overheidsdienst
Landbouw, Natuurlijke Hulpmiddelen en Leefmilieu, wordt de schorsing van de erkenning als vervoerder van
gevaarlijke afvalstoffen die bij administratieve beslissing van 2 juni 2022 aan de g.m.b.h. WILHELM STÜHRENBERG,
gevestigd Werftstrasse 8 te 26 854 Nordenham (DUITSLAND) (DE 252.053.537) werd verleend, opgeheven.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2023/201253]
Pouvoirs locaux

MOUSCRON. — Un arrêté ministériel du 16 novembre 2022 approuve la délibération du 17 octobre 2022
par laquelle le conseil communal de Mouscron décide de modifier le cadre du personnel communal non enseignant,
à l’exception de la création de deux emplois de gradués spécifiques en chef dans le cadre contractuel.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2023/201253]
Plaatselijke besturen

MOESKROEN. — Bij ministerieel besluit van 16 november 2022 wordt de beraadslaging van 17 oktober 2022
goedgekeurd waarbij de gemeenteraad van Moeskroen beslist om de gemeentelijke niet-onderwijzend personeels-
formatie te wijzigen, met uitzondering van het scheppen van twee banen voor specifiek hoofdgegradueerden in de
personeelsformatie van de contractuele personeelsleden.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2023/201254]

Pouvoirs locaux

PROVINCE DE HAINAUT. — Un arrêté ministériel du 28 novembre 2022 approuve les délibérations du
18 octobre 2022 par lesquelles le conseil provincial de la province de HAINAUT établit les règlements suivants :

Règlement général relatif à la perception des taxes provinciales et sur les
exonérations de certaines taxes en faveur des entreprises nouvelles ou des extensions
d’entreprises existantes

Exercice 2023

Règlement-taxe sur les permis et licences de chasse Exercice 2023

Règlement-taxe sur les panneaux d’affichage Exercice 2023

Règlement-taxe sur les officines de paris aux courses de chevaux Exercice 2023

Règlement-taxe sur les établissements réputés dangereux, insalubres ou incommodes
et sur les établissements classés Exercice 2023

Règlement-taxe sur les établissements bancaires Exercice 2023

Règlement-taxe sur les dépôts de mitraille, de pneus ou de véhicules usagés situés
en plein air Exercice 2023

Règlement-taxe sur les débits de tabacs Exercice 2023
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2023/201254]
Plaatselijke besturen

PROVINCIE HENEGOUWEN. — Bij ministerieel besluit van 28 november 2022 worden de beraadslagingen van
18 oktober 2022 goedgekeurd, waarbij de gemeenteraad van de provincie HENEGOUWEN de volgende verordeningen
instelt:

Algemene verordening inzake de inning van provinciale belastingen en inzake
vrijstellingen van bepaalde belastingen voor nieuwe ondernemingen of uit-
breidingen van bestaande ondernemingen

Belastingjaar 2023

Belastingverordening op jachtverloven en -vergunningen Belastingjaar 2023

Belastingverordening op aanplakborden Belastingjaar 2023

Belastingverordening op wedkantoren op paardenwedrennen Belastingjaar 2023

Belastingverordening op gevaarlijke, ongezonde of hinderlijke inrichtingen en op
ingedeelde inrichtingen Belastingjaar 2023

Belastingverordening op bankinstellingen Belastingjaar 2023

Belastingverordening op opslagruimtes van schroot, banden of afgedankte wagens
opgesteld in de open lucht Belastingjaar 2023

Belastingverordening op tabakswinkels Belastingjaar 2023

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2023/201321]
Pouvoirs locaux

ENGHIEN. — Un arrêté ministériel du 28 novembre 2022 approuve les délibérations du 20 octobre 2022
par lesquelles le conseil communal de Enghien établit les règlements suivants :

Taxe communale annuelle sur l’exploitation de parking payants et ouverts au public Exercices 2023 à 2025

Taxe communale annuelle sur les enseignes obsolètes et publicités assimilées Exercices 2023 à 2025

Taxe communale annuelle sur les panneaux publicitaires fixes Exercices 2023 à 2025

Taxe communale annuelle sur les surfaces commerciales Exercices 2023 à 2025

Taxe communale annuelle sur les agences bancaires Exercices 2023 à 2025

Taxe communale annuelle sur les commerces de nuit Exercices 2023 à 2023

Taxe communale de séjour de toute personne résidant temporairement ou annuel-
lement dans une quelconque infrastructure d’hébergement située sur le territoire
de la commune

Exercices 2023 à 2025

Taxe communale annuelle indirecte sur la distribution gratuite, à domicile, dans les
boîtes aux lettres situées sur le territoire de la commune, d’écrits et d’échantillons
publicitaires non adressés et les supports de presse régionale gratuite

Exercices 2023

Taxe communale annuelle sur les parcelles non bâties Exercices 2023 à 2025

Taxe communale annuelle sur les immeubles bâtis inoccupés, les immeubles
inachevés Exercices 2023 à 2025

Taxe directe annuelle sur les secondes résidences Exercices 2023 à 2025

Taxe annuelle sur les éoliennes destinées à la production industrielle d’électricité Exercices 2023 à 2025

Taxe communale sur le défaut d’aménagement, lors de la construction, la transfor-
mation ou le changement d’affectation d’immeubles ou parties d’immeuble avec
augmentation de sa capacité, d’une ou de plusieurs place(s) de parcage

Exercices 2023 à 2025

Taxe communale de 453,00 euros pour les inhumations, la dispersions de cendres et
la mise en columbarium aux cimetières communaux des personnes décédées en
dehors du territoire de la ville, sans y avoir leur domicile ou résidence habituelle

Exercices 2023 à 2025
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2023/201321]
Plaatselijke besturen

EDINGEN. — Bij ministerieel besluit van 28 november 2022 worden de beraadslagingen van 20 oktober 2022
goedgekeurd, waarbij de gemeenteraad van Edingen de volgende belastingverordeningen instelt:

Jaarlijkse gemeentebelasting op de exploitatie van betalende parkings die openstaan
voor het publiek Belastingjaren 2023 tot 2025

Jaarlijkse gemeentebelasting op verouderde uithangborden en soortgelijke reclame Belastingjaren 2023 tot 2025

Jaarlijkse gemeentebelasting op vaste reclameborden Belastingjaren 2023 tot 2025

Jaarlijkse gemeentelijke belasting op handelsoppervlakten Belastingjaren 2023 tot 2025

Jaarlijkse gemeentebelasting op bankagentschappen Belastingjaren 2023 tot 2025

Jaarlijkse gemeentebelasting op nachtwinkels Belastingjaren 2023 tot 2025

Gemeentebelasting op het verblijf van een persoon die tijdelijk of jaarlijks in een
logiesgelegenheid op het grondgebied van de gemeente verblijft Belastingjaren 2023 tot 2025

Jaarlijkse indirecte gemeentebelasting op kosteloze verspreiding van ongeadres-
seerde geschriften en stalen, huis-aan-huis, of in de brievenbussen gelegen op het
grondgebied van de gemeente, ongeacht of ze reclamebladen of gratis regionale
pers zijn

Belastingjaar 2023

Jaarlijkse gemeentebelasting op onbebouwde percelen Belastingjaren 2023 tot 2025

Jaarlijkse gemeentebelasting op onbewoonde bebouwde onroerende goederen,
onafgewerkte onroerende goederen Belastingjaren 2023 tot 2025

Jaarlijkse directe buitenverblijvenbelasting Belastingjaren 2023 tot 2025

Jaarlijkse belasting op windturbines voor industriële elektriciteitsproductie Belastingjaren 2023 tot 2025

Gemeentebelasting op het ontbreken van inrichtingen bij de bouw, verbouwing of
bestemmingswijziging van onroerende goederen of delen ervan met verhoging
van de capaciteit ervan, één of meerdere parkeerplaatsen

Belastingjaren 2023 tot 2025

Gemeentebelasting van 453,00 euro voor begrafenissen, asverstrooiing en plaatsing
in columbarium op de gemeentelijke begraafplaatsen van personen die buiten het
grondgebied van de stad zijn overleden, zonder er hun woonplaats of gewone
verblijfplaats te hebben

Belastingjaren 2023 tot 2025

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2023/201012]
Pouvoirs locaux

ANTHISNES. — Un arrêté ministériel du 18 janvier 2023 approuve la délibération du 21 décembre 2022
par laquelle le conseil communal d’Anthisnes décide de modifier le statut administratif du personnel.

ANTHISNES. — Un arrêté ministériel du 18 janvier 2023 approuve la délibération du 21 décembre 2022
par laquelle le conseil communal d’Anthisnes décide d’ajouter une annexe 3 relative au télétravail structurel au
règlement de travail du personnel.

BLEGNY. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2023 approuve la délibération du 24 novembre 2022 par laquelle
le conseil communal de Blegny modifie le cadre du personnel communal.

SERAING. — Un arrêté ministériel du 18 janvier 2023 approuve la délibération du 12 décembre 2022 par laquelle
le conseil communal de Seraing fixe le montant de l’allocation de fin d’année 2022.
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VERVIERS. — Un arrêté ministériel du 19 janvier 2023 approuve la délibération du 19 décembre 2022 par laquelle
le conseil communal de Verviers décide de modifier le cadre du personnel de la bibliothèque en créant trois emplois
de gradué animateur culturel, en supprimant un emploi de chef de bureau bibliothécaire, en remplaçant l’emploi
d’employé de bibliothèque par deux emplois d’employé animateur de bibliothèque, en mettant un emploi d’auxiliaire
de bibliothèque en extinction et en supprimant deux emplois d’ouvrier qualifié.

VERVIERS. — Un arrêté ministériel du 18 janvier 2023 approuve la délibération du 19 décembre 2022 par laquelle
le conseil communal de Verviers décide de modifier les conditions de recrutement, de promotion et d’évolution
de carrière du personnel de bibliothèque.

VERVIERS. — Un arrêté ministériel du 18 janvier 2023 approuve la délibération du 19 décembre 2022 par laquelle
le conseil communal de Verviers décide de modifier le cadre du personnel administratif.

WANZE. — Un arrêté ministériel du 18 janvier 2023 approuve la délibération du 19 décembre 2022 par laquelle
le conseil communal de Wanze décide d’arrêter et d’annexer une charte informatique au règlement de travail du
personnel.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2023/201015]
Pouvoirs locaux

LASNE. — Un arrêté ministériel du 13 février 2023 annule la délibération du 8 novembre 2022 par laquelle le
conseil communal approuve les conditions du marché ayant pour objet « Prestations Architecte et Géomètre − Accord-
Cadre 2022/2025 − MP.AN-2022.021 » et la délibération du 27 décembre 2022 par laquelle le collège communal de
Lasne attribue ledit marché public.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2023/201207]
Pouvoirs locaux

AYWAILLE. — Un arrêté ministériel du 22 février 2023 approuve le budget initial pour l’exercice 2023 voté
en séance du 20 décembre 2022 du conseil communal.

BAELEN. — Un arrêté ministériel du 21 février 2023 réforme le budget initial pour l’exercice 2023 voté en séance
du 12 décembre 2022 du conseil communal.

BRAIVES. — Un arrêté ministériel du 17 février 2023 réforme le budget initial pour l’exercice 2023 voté en séance
du 10 janvier 2023 du conseil communal.

BURDINNE. — Un arrêté ministériel du 17 février 2023 réforme le budget initial pour l’exercice 2023 voté
en séance du 27 décembre 2022 du conseil communal.

CRISNEE. — Un arrêté ministériel du 21 février 2023 réforme le budget initial pour l’exercice 2023 voté en séance
du 19 décembre 2022 du conseil communal.

DISON. — Un arrêté ministériel du 22 février 2023 réforme le budget initial pour l’exercice 2023 voté en séance
du 19 décembre 2022 du conseil communal.
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FERRIERES. — Un arrêté ministériel du 20 février 2023 réforme le budget initial pour l’exercice 2023 voté
en séance du 21 décembre 2022 du conseil communal.

FLERON. — Un arrêté ministériel du 21 février 2023 réforme le budget initial pour l’exercice 2023 voté en séance
du 20 décembre 2022 du conseil communal.

GEER. — Un arrêté ministériel du 20 février 2023 réforme le budget initial pour l’exercice 2023 voté en séance
du 12 décembre 2022 du conseil communal.

HAMOIR. — Un arrêté ministériel du 16 février 2023 réforme le budget initial pour l’exercice 2023 voté en séance
du 19 décembre 2022 du conseil communal.

STOUMONT. — Un arrêté ministériel du 20 février 2023 approuve le budget initial pour l’exercice 2023 voté
en séance du 22 décembre 2022 du conseil communal.

TINLOT. — Un arrêté ministériel du 21 février 2023 réforme le budget initial pour l’exercice 2023 voté en séance
du 22 décembre 2022 du conseil communal.

WELKENRAEDT. — Un arrêté ministériel du 21 février 2023 réforme le budget initial pour l’exercice 2023 voté
en séance du 22 décembre 2022 du conseil communal.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2023/201376]

Aménagement foncier rural. — Code wallon de l’Agriculture. — Article D.269, § 1er Remplacement des secrétaires
effectifs et/ou suppléants des Comités d’aménagement foncier « ATH-BRUGELETTE », « ERNEUVILLE »,
« PÉRUWELZ », « ROUVROY », des Comités d’échange « CHIEVRES-ATH », « CONTOURNEMENT DE
LEUZE-EN-HAINAUT » et « REBECQ-TUBIZE » et des Comités de remembrement « BLEID » et « HOTTON »

Mme Geneviève SIMON, graduée à la Direction de l’Aménagement foncier rural du Service public de Wallonie
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, est désignée secrétaire effective des Comités de remembrement
« BLEID » et « HOTTON » et du Comité d’aménagement foncier « ERNEUVILLE » en remplacement de
M. Arnaud PICAULT.

Mme Geneviève SIMON, graduée à la Direction de l’Aménagement foncier rural du Service public de Wallonie
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, est désignée secrétaire suppléante du Comité d’aménagement
foncier « ROUVROY » en remplacement de M. Arnaud PICAULT.

M. Arnaud PICAULT, gradué à la Direction de l’Aménagement foncier rural du Service public de Wallonie
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, est désigné secrétaire suppléant des Comités de remembrement
« BLEID » et « HOTTON » et du Comité d’aménagement foncier « ERNEUVILLE » en remplacement de M. Serge VANS-
PAUWEN.

Mme Elsy LIEVENS, attachée qualifiée à la Direction de l’Aménagement foncier rural du Service public de
Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, est désignée secrétaire suppléante du Comité
d’aménagement foncier « ATH-BRUGELETTE » en remplacement de Mme Agnès GUERIN.

M. Julien GHUISOLAND, attaché qualifié à la Direction de l’Aménagement foncier rural du Service public de
Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, est désigné secrétaire suppléant du Comité d’échange
« CHIEVRES-ATH » en remplacement de M. Alain HALLOY.

Mme Agnès GUERIN, attachée qualifiée à la Direction de l’Aménagement foncier rural du Service public de
Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, est désignée secrétaire suppléante du Comité d’échange
« CONTOURNEMENT DE LEUZE-EN-HAINAUT » en remplacement de M. Alain HALLOY.

Mme Agnès GUERIN, attachée qualifiée à la Direction de l’Aménagement foncier rural du Service public de
Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, est désignée secrétaire suppléante du Comité
d’aménagement foncier « PÉRUWELZ » en remplacement de Mme Elsy LIEVENS.

M. Quentin HOUX, attaché qualifié à la Direction de l’Aménagement foncier rural du Service public de Wallonie
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, est désigné secrétaire suppléant du Comité d’échange
« REBECQ-TUBIZE » en remplacement de M. Alain HALLOY.

Jambes, le 27 février 2023.

M. THIRION
Directeur de la Direction de l’Aménagement foncier rural du Service public de Wallonie Agriculture,

Ressources naturelles et Environnement
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2023/201355]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 31 janvier 2023, dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 16 février 2023, le tribunal
correctionnel du Hainaut, division de Mons, a posé les questions préjudicielles suivantes :

« L’article 65/1 § 2 de la Loi du 16 mars 1968 relative à la police de la circulation routière tel que remplacé par la
loi du 28 novembre 2021, dans l’interprétation selon laquelle il s’applique aux faits commis avant son entrée en vigueur
et aux recours introduits avant son entrée en vigueur, viole-t-il les dispositions consacrant les droits et libertés
fondamentaux garantis par le titre II de la Constitution (notamment les articles 10, 11, 13 et 14 de la Constitution) et les
articles 6 et 7 de la Convention européenne des droits de l’homme, en ce que les requérants, sous l’empire de la loi
ancienne, sur leur propre recours pouvaient, dans la configuration la plus défavorable pour eux, voir l’ordre de
paiement devenir exécutoire ce qui n’aggravait pas leur situation, tandis que sous l’empire de la loi nouvelle, leur
propre recours, introduit avant l’entrée en vigueur de la nouvelle loi, aggrave leur situation en mettant en mouvement
l’action publique, de sorte qu’ils se voient appliquer la loi pénale avec inscription potentielle au casier judiciaire.

L’article 65/1 § 2 de la Loi du 16 mars 1968 relative à la police de la circulation routière tel que remplacé par la loi
du 28 novembre 2021, viole [-t-il] ou pas les dispositions consacrant les droits et libertés fondamentaux garantis par le
titre II de la Constitution (notamment les articles 10, 11, 13 et 14 de la Constitution) et les articles 6 et 7 de la Convention
européenne des droits de l’homme, en ce que les requérants, sur leur propre recours, aggravent quasi-certainement leur
situation en mettant eux-mêmes en mouvement l’action publique à leur encontre et se voient appliquer la loi pénale
avec une inscription très probable au casier judiciaire ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 7934 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux

GRONDWETTELIJK HOF

[2023/201355]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij vonnis van 31 januari 2023, waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 16 februari 2023, heeft
de correctionele rechtbank Henegouwen, afdeling Bergen, de volgende prejudiciële vragen gesteld :

« Schendt artikel 65/1, § 2, van de wet van 16 maart 1968 betreffende de politie over het wegverkeer, zoals het werd
vervangen bij de wet van 28 november 2021, in de interpretatie volgens welke het van toepassing is op de feiten die
vóór de inwerkingtreding ervan werden begaan en op de vóór de inwerkingtreding ervan ingestelde beroepen, de
bepalingen over de fundamentele rechten en vrijheden gewaarborgd in titel II van de Grondwet (met name de
artikelen 10, 11, 13 en 14 van de Grondwet) en de artikelen 6 en 7 van het Europees Verdrag voor de rechten van de
mens, in zoverre de verzoekers, onder de gelding van de vroegere wet, op hun eigen beroep, in de voor hen meest
ongunstige situatie, het bevel tot betalen uitvoerbaar konden zien worden, hetgeen hun situatie niet verslechterde,
terwijl onder de gelding van de nieuwe wet hun eigen beroep, dat vóór de inwerkingtreding van de nieuwe wet werd
ingesteld, hun situatie verslechtert doordat het de strafvordering op gang brengt, zodat de strafwet op hen van
toepassing wordt, met mogelijke inschrijving in het strafregister ?

Schendt artikel 65/1, § 2, van de wet van 16 maart 1968 betreffende de politie over het wegverkeer, zoals het werd
vervangen bij de wet van 28 november 2021, al dan niet de bepalingen over de fundamentele rechten en vrijheden
gewaarborgd in titel II van de Grondwet (met name de artikelen 10, 11, 13 en 14 van de Grondwet) en de artikelen 6
en 7 van het Europees Verdrag voor de rechten van de mens, in zoverre de verzoekers, op hun eigen beroep, hun
situatie zo goed als zeker verslechteren door zelf de strafvordering tegen zichzelf op gang te brengen en de strafwet
op zichzelf van toepassing zien worden, met een zeer waarschijnlijke inschrijving in het strafregister ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 7934 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2023/201355]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 31. Januar 2023, dessen Ausfertigung am 16. Februar 2023 in der Kanzlei des Gerichtshofes
eingegangen ist, hat das Korrektionalgericht Hennegau, Abteilung Mons, folgende Vorabentscheidungsfragen gestellt:

« Verstößt Artikel 65/1 § 2 des Gesetzes vom 16. März 1968 über die Straßenverkehrspolizei, ersetzt durch das
Gesetz vom 28. November 2021, dahin ausgelegt, dass er auf Taten, die vor seinem Inkrafttreten begangen wurden, und
auf Beschwerden, die vor seinem Inkrafttreten eingelegt wurden, Anwendung findet, gegen die Bestimmungen, in
denen die in Titel II der Verfassung (insbesondere in den Artikeln 10, 11, 13 und 14 der Verfassung) garantierten
Grundrechte und -freiheiten verankert sind, und die Artikel 6 und 7 der Europäischen Menschenrechtskonvention,
indem für die Antragsteller unter der Geltung des früheren Gesetzes auf ihre eigene Beschwerde hin in der für sie
ungünstigsten Konstellation die Zahlungsaufforderung vollstreckbar werden konnte, was ihre Situation nicht
verschlimmerte, während unter der Geltung des neuen Gesetzes ihre eigene Beschwerde, die vor dem Inkrafttreten des
neuen Gesetzes eingelegt wurde, ihre Situation verschlimmert, indem sie die Strafverfolgung in Gang setzt, sodass auf
sie das Strafgesetz mit einer möglichen Eintragung ins Strafregister angewandt wird?
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Verstößt Artikel 65/1 § 2 des Gesetzes vom 16. März 1968 über die Straßenverkehrspolizei, ersetzt durch das Gesetz
vom 28. November 2021, gegen die Bestimmungen, in denen die in Titel II der Verfassung (insbesondere in den
Artikeln 10, 11, 13 und 14 der Verfassung) garantierten Grundrechte und -freiheiten verankert sind, und die Artikel 6
und 7 der Europäischen Menschenrechtskonvention, indem die Antragsteller auf ihre eigene Beschwerde hin fast sicher
ihre Situation verschlimmern, indem sie die Strafverfolgung gegen sich selbst in Gang setzen und auf sie das
Strafgesetz mit einer sehr wahrscheinlichen Eintragung ins Strafregister angewandt wird? ».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 7934 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/201223]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Adjuncten (m/v/x)

(niveau C) voor Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie/
Iriscare. — Selectienummer: ANB23002

Solliciteren kan tot en met 30/03/2023 via www.werkenvoor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.werkenvoor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

Een lijst van laureaten, geldig voor 2 jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/201369]
Vergelijkende selectie van Franstalige selectiedeskundigen (m/v/x)

(niveau B) voor de POD Wetenschapsbeleid. — Selectienum-
mer: AFG23094

Solliciteren kan tot en met 30/03/2023 via www.werkenvoor.be.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.werkenvoor.be. Geef het selectienummer in via de zoekmotor om
de selectie terug te vinden.

Een lijst van laureaten, geldig voor 1 jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

Naast deze lijst van laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/201183]

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau B (specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke Orde: Griffiers
Systeembeheerder bij de Nederlandstalige arbeidsrechtbank Brus-
sel (m/v/x). — BNG23017

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst via het intranet van
het Directoraat - generaal Rechterlijke Organisatie (FOD Justitie) op de
hoogte gebracht en krijgen via deze weg de functiebeschrijving
(jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot en met 30 maart 2023.

Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich
richten tot hun personeelsdienst.

De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig en wordt opgemaakt
na de selectie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/201223]
Sélection comparative d’Adjoints (m/f/x) (niveau C), francophones,

pour la Commission Communautaire Commune (COCOM) et
Iriscare. — Numéro de sélection : AFB22002

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 30/03/2023 inclus
via www.travaillerpour.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.travaillerpour.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après
la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/201369]
Sélection comparative d’experts en sélections (m/f/x) (niveau B)

francophones pour le SPP Politique scientifique. — Numéro de
sélection : AFG23094

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 30/03/2023 inclus via
www.travaillerpour.be.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.travaillerpour.be. Pour la retrouver,
veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le moteur de recherche.

Une liste de lauréats valable 1 an, sera établie après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/201183]

Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau B
(épreuve particulière) pour l’ordre judiciaire: Greffiers gestionnaire
système pour le tribunal du travail néerlandophone de Bruxelles
(m/f/x). — BNG23017

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel via l’intranet de la Direction
Générale de l’organisation judiciaire (SPF Justice) qui met à leur
disposition la description de fonction (reprenant le contenu de la
fonction, les conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 30 mars 2023.

Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent
s’adresser à leur service du personnel.

Une liste de lauréats valable sans limite dans le temps, sera établie
après la sélection.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/201301]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar

niveau B (specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke Orde. —
Griffiers bij de arbeidsrechtbank en de politierechtbank Leuven
(m/v/x). — Selectienummer: BNG23018

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst via het intranet van
het Directoraat - generaal Rechterlijke Organisatie (FOD Justitie) op de
hoogte gebracht en krijgen via deze weg de functiebeschrijving
(jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot en met 30 maart 2023.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig en wordt opgemaakt

na de selectie.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/201339]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar

niveau B (specifiek gedeelte) voor de Rechterlijke Orde : Griffiers
bij het hof van beroep te Brussel (Nederlandstalig) (m/v/x). —
BNG23020

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst via het intranet van
het Directoraat - generaal Rechterlijke Organisatie (FOD Justitie) op de
hoogte gebracht en krijgen via deze weg de functiebeschrijving
(jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot en met 30 maart 2023.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig en wordt opgemaakt

na de selectie.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/201137]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Family

Officers (m/v/x) (niveau A1) voor de FOD Buitenlandse Zaken,
Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking. — Selectie-
nummer : ANG22504

Deze selectie werd afgesloten op 17/02/2023.
Er zijn 5 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.
Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met een

handicap.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/201346]

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Vertalers
(m/v/x) (niveau B) voor de Rechterlijke Orde. — Selectienummer:
AFG22387

Deze selectie werd afgesloten op 02/02/2023.

Er zijn 5 laureaten. De lijst is 1 jaar geldig.

Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met een
handicap.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/201301]
Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau B

(épreuve particulière) pour l’Ordre judiciaire. — Greffiers au
tribunal du travail et au tribunal de police de Louvain (m/f/x). —
Numéro de sélection : BNG23018

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel via l’intranet de la Direction
Générale de l’organisation judiciaire (SPF Justice) qui met à leur
disposition la description de fonction (reprenant le contenu de la
fonction, les conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 30 mars 2023.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
Une liste de lauréats valable sans limite dans le temps, sera établie

après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/201339]
Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau B

(épreuve particulière) pour l’Ordre judiciaire : Greffiers à la cour
d’appel de Bruxelles (néerlandophones) (m/f/x). — BNG23020

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel via l’intranet de la Direction
Générale de l’organisation judiciaire (SPF Justice) qui met à leur
disposition la description de fonction (reprenant le contenu de la
fonction, les conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 30 mars 2023.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
Une liste de lauréats valable sans limite dans le temps, sera établie

après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/201137]
Résultat de la sélection comparative de Family Officers (m/f/x)

(niveau A1), francophones, pour le SPF Affaires étrangères, Com-
merce extérieur et Coopération au développement. — Numéro de
sélection : AFG22371

Ladite sélection a été clôturée le 14/02/2023.
Le nombre de lauréats s’élève à 4.
La liste est valable 1 an.
Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant un

handicap qui a été établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/201346]

Résultat de la sélection comparative de traducteurs (m/f/x) (niveau B)
francophones pour l’Ordre judiciaire. — Numéro de sélection :
AFG22387

Ladite sélection a été clôturée le 02/03/2022.

Le nombre de lauréats s’élève à 5. La liste est valable 1 an.

Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant un
handicap qui a été établie.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/201379]
Resultaten van de vergelijkende Franstalige selectie voor bevorde-

ring naar niveau B (specifiek gedeelte) voor de Rijkdienst voor
Jaarlijkse vakantie: Dossierbeheerders vakantierekeningen
(m/v/x). — BFG22264

Er zijn 3 laureaten.
Deze selectie werd afgesloten op 07/03/2023 (datum PV).
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/201448]
Resultaat van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevor-

dering naar niveau A (reeks 3) voor de FOD Financiën: Projectlei-
ders (m/v/x) AAPD. — BNG21303

Er zijn 3 laureaten.
Deze selecties werden afgesloten op 9/03/2023.
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2023/201371]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige bevor-

dering Dossierbeheerders Vakantierekeningen (m/v/x) (niveau B)
voor de Rijksdienst van Jaarlijkse Vakantie. — Selectienummer:
BNG23006

Deze selectie werd afgesloten op 07/03/2023.
Er zijn 5 laureaten. De lijst is onbeperkt geldig.
Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met een

handicap.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Algemene Administratie van de Patrimonium-
documentatie, Administratie van de Patrimoniumdiensten

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 4.33
van het Burgerlijk Wetboek

[2022/55795]

Erfloze nalatenschap
van Bosmans, Christophe

Mr. Bosmans, Christophe, geboren te Avion (Frankerijk) op 30 juni 1967,
wonende te 3300 Tienen, Delportestraat 2, is overleden te Tienen
op 14 juli 2019, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat, de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft
de rechtbank van eerste aanleg van Leuven, bij bevelschrift van
4 november 2022, de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschre-
ven bij artikel 4.33 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 16 november 2022.

De adviseur-generaal van de Patrimoniumdiensten,
Wim Servranckx

(55795)

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/201379]
Résultat de la sélection comparative francophone d’accession au

niveau B (épreuve particulière) pour l’Office national de vacances
annuelles : Gestionnaire de dossiers - Comptes de vacances
(m/f/x). — BFG22264

Le nombre de lauréats s’élève à 3.
Ladite sélection a été clôturée le 07/03/2023 (date du PV).
La liste de lauréats est valable sans limite dans le temps.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/201448]
Résultat de la sélection comparative néerlandophone d’accession au

niveau A (3ème série) pour le SPF Finances : Chefs de projets (mfx)
AGDP. — BNG21303

Le nombre de lauréats s’élève à 3.
Ladite sélection a été clôturée le 9/03/2023.
La liste de lauréats est valables 2 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2023/201371]
Résultat de la sélection comparative d’accession des Gestionaires de

dossiers comptes de vacances (m/f/x) (niveau B) néerlandophones
pour l’Office national des Vacances annuelles. — Numéro de
sélection : BNG23006

Ladite sélection a été clôturée le 07/03/2023.
Le nombre de lauréats s’élève à 5. La liste est valable non limitée.
Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant un

handicap qui a été établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration générale de la documentation
patrimoniale, Administration des services patrimoniaux

Publication prescrite par l’article 4.33
du Code civil

[2022/55795]

Succession en déshérence
de Bosmans, Christophe

M. Bosmans, Christophe, né à Avion (France) le 30 juin 1967,
domicilié à 3300 Tirlemont, Delportestraat 2, est décédé à Tirlemont
le 14 juillet 2019, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services Patrimoniaux, tendant à
obtenir, au nom de l’Etat, l’envoi en possession de la succession,
le tribunal de première instance de Louvain, a, par ordonnance
du 4 novembre 2022, prescrit les publications et affiches prévues par
l’article 4.33 du Code civil.

Bruxelles, le 16 novembre 2022.

Le conseiller-général des Services patrimoniaux,
Wim Servranckx

(55795)
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

LEEFMILIEU BRUSSEL

[C − 2023/40851]

Oproep tot mobiliteit naar Leefmilieu Brussel — Marktbeheerder•ster
(m/v/x) voor de dienst Aankopen en bestellingen van de afdeling
Communicatie, Algemene aankopen en onthaal, A1 Franstalig
taalkader voor Leefmilieu Brussel (ref. 2023-MOB8)

Er is een betrekking van Marktbeheerder•ster voor de dienst
Aankopen en bestellingen van de afdeling Communicatie, Algemene
aankopen en onthaal (rang A1) behorend tot het Franstalig taalkader
vacant verklaard bij de Leefmilieu Brussel ; de betrekking is in te vullen
via externe mobiliteit op grond van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 27 maart 2014 houdende regeling van de
mobiliteit in sommige instellingen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest :

De externe mobiliteit geldt voor:

— De diensten van de regeringen en van de instellingen van
openbaar nut die ressorteren onder de federale staat, de gemeenschap-
pen en de andere gewesten ;

— De Vlaamse Gemeenschapscommissie, de Franse Gemeenschaps-
commissie en de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie ;

— De instellingen van openbaar nut die ressorteren onder het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest en die niet vermeld worden in
artikel 3,2° van het hierboven genoemde besluit.

Deze betrekking is exclusief voorbehouden voor statutaire personeels-
leden (rang A1). De Marktbeheerder•ster voor de dienst Aankopen en
bestellingen van de afdeling Communicatie, Algemene aankopen en
onthaal (m/v/x) zal worden tewerkgesteld bij Leefmilieu Brussel, een
instelling van openbaar nut.

De functiebeschrijving van deze betrekking is te vinden op de
volgende website : https://jobs.leefmilieu.brussels/nl/index.aspx

De betrekking in kwestie draagt de referentie 2023-MOB8.

Voor overheveling via externe mobiliteit komen alleen de personeels-
leden (rang A1) in aanmerking die in dienstactiviteit zijn, over minstens
twee jaar graadanciënniteit beschikken en bij hun evaluatie op zijn
minst een vermelding gekregen hebben die gelijkwaardig is aan de
vermelding “gunstig”.

Belangstellenden worden verzocht hun kandidatuur in te dienen via
email naar : mutatiemutation@environnement.brussels, t.a.v. de heer
Benjamin Renaville, Afdelingshoofd HR en Financiën, Havenlaan 86C,
1000 Brussel, en dit ten laatste op 19/03/2023. Gelieve de referentie
2023-MOB8 te vermelden.

In de kandidatuur moeten verplicht de naam, voornamen, benoe-
mingsdatum, administratieve toestand en de precieze gegevens van de
administratie waaruit de kandidaat afkomstig is worden vermeld. Er
dient een gedetailleerd curriculum vitae bijgevoegd te worden alsook
een uitvoerige motivatiebrief en een kopie van het meest recente
benoemingsbesluit.

De kandidaten die aan bovenvermelde voorwaarden voldoen, zullen
worden uitgenodigd voor een sollicitatiegesprek.

Er wordt alleen een sollicitatiegesprek georganiseerd als meerdere
kandidaten positief op dit aanbod hebben gereageerd en aan de
bovengenoemde voorwaarden voldoen. Indien slechts 1 kandidaat
positief reageert, kan de aanstelling zonder verder gesprek plaatsvin-
den.

BRUXELLES ENVIRONNEMENT

[C − 2023/40851]

Appel à la mobilité vers Bruxelles Environnement – Un•e Gestion-
naire de marchés (h/f/x) pour le service Achats et commandes de la
Division Communication, Achats généraux et Accueil, A1 au cadre
linguistique francophone au sein de Bruxelles Environnement
(réf. 2023-MOB8)

Un emploi vacant de Gestionnaire de marchés pour le service Achats
et commandes de la division Communication, Achats généraux et
Accueil (rang A1) au cadre linguistique francophone de Bruxelles
Environnement, est à conférer par mobilité externe en vertu de l’Arrêté
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
27 mars 2014 fixant le régime de mobilité au sein de certaines
institutions de la Région de Bruxelles-Capitale.

Sont visés par la mobilité externe :

— Les services des Gouvernements et organismes d’intérêt public
dépendant de l’Etat fédéral, des Communautés et des autres Régions;

— La commission communautaire flamande, la commission commu-
nautaire française et la commission communautaire commune;

— Les organismes d’intérêt public dépendant de la Région de
Bruxelles- Capitale autres que ceux visés à l’article 3, 2° de l’arrêté
précité

Cet emploi est exclusivement réservé à des agents statutaires
(rang A1). Le Gestionnaire de marchés pour le service Achats et
commandes de la division Communication, Achats généraux et Accueil
(h/f/x) sera affecté•e à Bruxelles Environnement, un organisme
d’intérêt public régional.

La description de fonction de cet emploi est disponible à l’adresse
suivante : https://jobs.environnement.brussels/fr/index.aspx

Cet emploi porte la référence 2023-MOB8.

Sont seuls susceptibles d’être transféré•e•s par mobilité externe, les
agents (rang A1) qui se trouvent dans une position d’activité de service,
ont une ancienneté de grade de deux ans au moins et ont obtenu au
moins une mention équivalente à la mention “ favorable » au terme de
leur évaluation.

Les personnes intéressées sont invitées à faire parvenir leur candida-
ture par courriel à mutatiemutation@environnement.brussels, à l’atten-
tion de monsieur Benjamin Renaville, Chef de division RH et Finances,
avenue du Port 86 C, 1000 Bruxelles, pour le 19/03/2023 au plus tard.
Veuillez indiquer la référence 2023-MOB8.

L’acte de candidature doit obligatoirement mentionner le nom, les
prénoms, la date de nomination, la position administrative du/de la
candidat•e et les coordonnées précises de l’administration dont il/elle
est originaire. Il doit être accompagné d’un curriculum vitae détaillé,
d’une lettre de motivation circonstanciée et d’une copie de l’arrêté de
nomination le plus récent.

Les candidat•e•s répondant aux conditions mentionnées supra,
seront invités à participer à un entretien de sélection.

Un entretien de sélection sera organisée uniquement si plusieurs
candidat•e•s ont réagi positivement à cette offre et répondent aux
conditions mentionnées supra. Si 1 seul candidat•e réagit positivement,
l’engagement peut être exécuté sans entretien complémentaire.
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS
WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Algemene vergaderingen
en berichten aan aandeelhouders

ageas SA/NV

Le conseil d’administration d’ageas SA/NV invite ses actionnaires à
participer à l’assemblée générale extraordinaire des actionnaires qui se
tiendra le mercredi 19 avril 2023, à 10 h 30 m, dans les bâtiments
d’AG Insurance : AG Campus, rue du Pont Neuf 17, 1000 Bruxelles.

Nous attirons toutefois votre attention sur le fait que, sur la base de
l’expérience de ces dernières années, cette Assemblée ne réunira pas le
quorum de présence requis - à savoir que 50 % au moins du capital soit
représenté - et que donc cette Assemblée ne pourra pas se prononcer
valablement.

Les actionnaires seront officiellement informés le samedi 15 avril 2023
du fait que cette Assemblée n’a pas pu réunir le quorum de présence
requis et par conséquent seront invités aux Assemblées Générales
Ordinaire et Extraordinaire des Actionnaires d’ageas SA/NV qui se
tiendront effectivement le mercredi 17 mai 2023. Il sera possible de
participer aux réunions du 17 mai 2023 en personne ou par procuration.

ORDRE DU JOUR

1. Ouverture

2. Modification des Statuts

Section : CAPITAL – ACTIONS

2.1 Article 5 : Capital

Annulation d’actions ageas SA/NV

Proposition d’annuler 1.760.000 actions propres acquises par la
société. La réserve indisponible créée pour l’acquisition des actions
propres en vertu de l’article 7:219 du du Code des Sociétés et des
Associations sera annulée.

L’article 5 des Statuts sera modifié en conséquence, de la manière
suivante :

«Le capital social est fixé à un milliard cinq cent deux millions trois
cent soixante-quatre mille deux cent septante-deux euros et soixante
cents (1.502.364.272,60 EUR) et est entièrement libéré. Il est représenté
par cent quatre-vingt-sept millions neuf cent septante et un mille cent
quatre-vingt-sept (187.971.187) Actions sans désignation de valeur
nominale.»

L’Assemblée Générale décide de déléguer tous les pouvoirs au
Secrétaire Général, agissant seul, avec possibilité de sous-délégation,
afin de prendre toutes les mesures et de mener toutes les actions
nécessaires pour l’exécution de cette décision d’annulation.

2.2 Article 6 : Capital autorisé

2.2.1 Rapport spécial

Communication du rapport spécial du Conseil d’Administration sur
l’utilisation et la destination du capital autorisé, établi conformément à
l’article 7:199 du Code des Sociétés et des Associations.

2.2.2 Proposition (i) d’autoriser le Conseil d’Administration, pour
une durée de trois ans à partir de la date de publication dans le
Moniteur Belge de la modification aux statuts de la société approuvée
par l’Assemblée Générale Extraordinaire des Actionnaires qui délibé-
rera sur ce point, à augmenter le capital de la société, en une ou

plusieurs transactions, d’un montant maximum de 150.000.000 EUR
comme expliqué dans le rapport spécial du Conseil d’Administration,
et (ii) d’annuler, par conséquent, le solde inutilisé du capital autorisé
mentionné à l’article 6 a) des statuts, existant à la date mentionnée en
(i) ci-dessus et (iii) de modifier l’article 6 a) des statuts en ce sens, de la
façon décrite dans le rapport du Conseil d’Administration.

3. Acquisition d’actions ageas SA/NV

Proposition d’autoriser le Conseil d’Administration de la société
pour une période de 24 mois prenant cours à l’issue de la publication
des Statuts dans les annexes du Moniteur Belge, à acquérir des actions
ageas SA/NV pour une contrepartie équivalente au cours de clôture de
l’action ageas SA/NV sur Euronext le jour qui précède immédiatement
l’acquisition et augmenté de quinze pour cent (15 %) au maximum ou
diminué de quinze pour cent (15 %) au maximum.

Le nombre d’actions que le Conseil d’Administration de la société
ainsi que les Conseils de ses filiales directes pourront acquérir dans le
cadre de cette autorisation cumulée avec l’autorisation accordée par
l’Assemblée Générale des Actionnaires du 18 mai 2022 ne représentera
pas plus de 10% du capital social souscrit.

4. Clôture

Modalités de participation

Durant cette première Assemblée, conformément à l’expérience des
années précédentes, il sera exclusivement constaté que celle-ci ne peut
pas se prononcer valablement étant donné que le quorum requis n’a
pas été atteint. Les actionnaires qui souhaiteraient néanmoins participer
à cette première Assemblée sont invités :

• Pour les actionnaires dont les actions sont enregistrées directement
auprès de la société : à aviser par écrit la société, au plus tard le jeudi
13 avril 2023, de leur présence ainsi que du nombre d’actions pour
lesquelles ils souhaitent exercer leur droit de vote (via l’adresse postale
ou via l’adresse électronique indiquée ci-dessous). La société détermi-
nera la qualité d’actionnaire à la Date d’Enregistrement.

• Pour les détenteurs d’actions dématérialisées : à se manifester au
plus tard le jeudi 13 avril 2023 auprès de leur banque ou de toute autre
institution financière (par le biais de leur agence). Les banques et autres
institutions financières doivent communiquer à la société les instruc-
tions de leurs clients au plus tard le jeudi 13 avril 2023.

• A renvoyer éventuellement pour le jeudi 13 avril 2023 une
procuration (soit à l’adresse postale, soit à l’adresse électronique
mentionnée ci-dessous) s’ils souhaitent se faire représenter à l’Assem-
blée. Un modèle de procuration peut être obtenu sur simple demande
auprès du siège social de la société et peut également être téléchargé
sur www.ageas.com/fr, rubrique «Investisseurs», suivie de la rubrique
«Actionnaires – Assemblée Générale des Actionnaires».

Nous attirons l’attention des actionnaires sur le fait que leur souhait
de participer à l’Assemblée ne sera pris en considération que pour
autant qu’ils soient détenteurs d’actions enregistrées EN DATE DU
MERCREDI 5 AVRIL 2023 à minuit (CET).

Droit d’amendement de l’ordre du jour et droit d’interpellation

Un ou plusieurs actionnaire(s) représentant au moins 1 % du capital
ou détenant des actions pour une valeur boursière d’au moins EUR 50
millions a (ont) le droit de faire inscrire des points à l’ordre du jour
d’une Assemblée Générale, mais aussi de déposer des propositions de
résolution relatives à des points existants ou nouveaux de l’ordre du
jour.

Le droit de requérir l’inscription de sujets à traiter à l’ordre du jour
ou de déposer des propositions de décision concernant des sujets à
traiter inscrits ou à inscrire à l’ordre du jour ne s’applique pas à une
seconde Assemblée Générale Extraordinaire des Actionnaires convo-
quée en raison de l’absence des conditions de présence requises pour la
première Assemblée Générale Extraordinaire des Actionnaires.
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Pour pouvoir exercer ce droit d’amendement de l’ordre du jour, les
actionnaires doivent prouver qu’à la date où ils introduisent leur
demande, ils possèdent effectivement 1% du capital social ou qu’ils
détiennent des actions pour une valeur boursière d’au moins EUR 50
millions. Ils doivent également faire enregistrer le nombre d’actions
requis à la date d’enregistrement, conformément aux formalités
d’enregistrement décrites ci-dessus.

La possession d’actions, à la date de dépôt de la demande, est établie
comme suit :

- Pour les actions directement enregistrées auprès de la société : par
l’enregistrement dans le registre des actions d’ageas SA/NV ;

- Pour les actions enregistrées auprès d’une banque ou d’une autre
institution financière : à l’aide d’une attestation d’inscription en
compte établie par un teneur de compte ou par un organisme de
liquidation reconnus.

À chaque demande doit être joint le texte des points d’ordre du jour
à ajouter ainsi que celui des propositions de résolution correspon-
dantes, et/ou des propositions de résolution relatives aux points
d’ordre du jour existants ou nouveaux. Les demandes doivent
également mentionner l’adresse postale ou l’adresse de messagerie
électronique à laquelle ageas SA/NV pourra envoyer un accusé de
réception.

Les demandes d’inscription de points à l’ordre du jour et de dépôt
de propositions de résolution doivent être parvenues à la société au
plus tard le mardi 28 mars 2023 à minuit (CET).

Le cas échéant, ageas SA/NV publiera un ordre du jour complété, au
plus tard le mardi 4 avril 2023. Simultanément, un modèle adapté de
procuration sera publié sur le site internet. Toutes les procurations déjà
transmises resteront toutefois valables pour les points de l’ordre du
jour qui y sont mentionnés.

En outre, tout actionnaire a également le droit de poser aux
administrateurs, avant l’Assemblée, des questions écrites relatives aux
points de l’ordre du jour et à leur rapport éventuel, ainsi que le cas
échéant au commissaire à propos de son rapport ; il lui est également
loisible de poser oralement des questions, pendant l’Assemblée, sur les
points de l’ordre du jour ou sur les rapports.

Les questions posées par écrit ne recevront une réponse que si
l’actionnaire en question a bien rempli les formalités d’enregistrement
(au plus tard à la date d’enregistrement), ainsi que les formalités de
notification de son intention de participer à l’Assemblée Générale des
Actionnaires (pour le jeudi 13 avril 2023 au plus tard), pour autant que
la question écrite soit parvenue à la Société au plus tard le jeudi
13 avril 2023.

Les actionnaires qui satisfont aux conditions précitées peuvent
adresser leurs demandes relatives à leur droit d’amendement de l’ordre
du jour et à leur droit d’interpellation à l’adresse postale ou à l’adresse
de messagerie électronique mentionnées sur la présente convocation
(cf. rubrique « Information pratique »).

Documents disponibles

Outre le modèle de procuration dont mention ci-dessus, le rapport
spécial du Conseil d’Administration sur l’utilisation et la destination
du capital autorisé, établi conformément à l’article 7:199 du Code des
Sociétés et Associations est également disponible gratuitement au siège
social pour les actionnaires ainsi que pour tout tiers intéressé.

Tous les documents afférents à l’Assemblée peuvent, par ailleurs,
être consultés sur le site Internet www.ageas.com/fr, rubrique « Inves-
tisseurs », suivie de la rubrique « Actionnaires – Assemblée Générale
des Actionnaires ».

Protection des données

La Société est responsable du traitement des données à caractère
personnel qu’elle reçoit des Actionnaires et des mandataires
(« proxyholders ») dans le cadre de l’Assemblée conformément aux lois
en vigueur relatives à la protection des données à caractère personnel.
Ces données à caractère personnel seront utilisées afin de préparer et
de gérer les présences et le processus de vote relatifs à l’Assemblée et
seront transmises aux tiers qui aident à la gestion de ce processus de
vote.

Pour plus d’informations sur le traitement de vos données person-
nelles par Ageas, vous pouvez consulter notre politique de confidenti-
alité sur notre site internet via le lien ci-dessous : https ://
www.ageas.com/sites/default/files/file/file/
Ageas_actionnaires_FR.pdf

Vous disposez également de droits sur vos données à caractère
personnel conformément aux conditions et dans les limites légales
applicables (le droit d’accès à vos données à caractère personnel, la
rectification ou l’effacement de celles-ci ainsi que, le droit à la limitation
du traitement, le droit de s’opposer au traitement et le droit à la
portabilité des données).

Vous pouvez obtenir des informations sur le traitement de vos
données personnelles ou exercer vos droits tels que mentionnés
ci-dessus en envoyant à cet effet une demande à Ageas par courrier
électronique (privacy@ageas.com).

Information pratique

Les actionnaires qui souhaitent obtenir plus d’information concer-
nant les modalités de participation à l’Assemblée sont invités à
contacter la société : ageas SA/NV, Corporate Administration, rue du
Marquis 1, Bte 7, 1000 Bruxelles, tél. : + 32 (0)2-557 56 72

E-mail : general.meeting@ageas.com

Contact presse : + 32 (0)2-557 57 36

Bruxelles, le 16 mars 2023.

Le Conseil d’Administration.
(810)

ageas SA/NV

de raad van bestuur van ageas SA/NV nodigt haar aandeelhouders
uit om deel te nemen aan de buitengewone algemene vergadering van
aandeelhouders die zal plaatsvinden op woensdag 19 april 2023, om
10 u. 30 m., in de gebouwen van AG InsuranceAG Campus,
Nieuwbrug 17, 1000 Brussel

Wij vestigen echter uw aandacht op het feit dat de ervaring van
voorgaande jaren erop wijst dat deze Vergadering niet het vereiste
aanwezigheidsquorum - te weten dat tenminste 50 % van het kapitaal
vertegenwoordigd moet zijn - zal bereiken, en dat bijgevolg deze
Vergadering niet rechtsgeldig zal kunnen besluiten.

De aandeelhouders zullen officieel worden geïnformeerd op zaterdag
15 april 2023 over het feit dat deze Vergadering het vereiste
aanwezigheidsquorum niet heeft kunnen bereiken en zullen bijgevolg
worden uitgenodigd voor de Gewone en Buitengewone Algemene
Vergaderingen van Aandeelhouders van ageas SA/NV die effectief
zullen worden gehouden op woensdag 17 mei 2023. Het zal mogelijk
zijn om persoonlijk deel te nemen aan de Vergaderingen van
17 mei 2023 of door het versturen van een volmacht.

AGENDA

1. Opening

2. Wijziging van de Statuten

Afdeling : KAPITAAL – AANDELEN

2.1 Artikel 5 : Kapitaal

Vernietiging van ageas SA/NV aandelen

Voorstel om 1.760.000 eigen aandelen te vernietigen, verkregen door
de vennootschap.

De onbeschikbare reserve aangelegd voor de verkrijging van de
eigen aandelen zoals voorgeschreven door artikel 7:219 van het
Wetboek van Vennootschappen en Verenigingen zal geannuleerd
worden.
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Artikel 5 van de Statuten zal overeenkomstig worden gewijzigd en
als volgt worden geformuleerd :

Het maatschappelijk kapitaal is vastgesteld op een miljard
vijfhonderdentwee miljoen driehonderd vierenzestigduizend tweehon-
derd tweeënzeventig euro en zestig cent (1.502.364.272,60 EUR) en
volledig volgestort. Het is vertegenwoordigd door honderd zevenen-
tachtig miljoen negenhonderd eenenzeventigduizend honderdzeven-
entachtig (187.971.187) Aandelen zonder vermelding van nominale
waarde.

De Algemene Vergadering besluit om alle bevoegdheden te dele-
geren aan de Secretaris van de vennootschap om op individuele basis,
met de mogelijkheid tot subdelegatie, alle maatregelen en acties te
ondernemen die noodzakelijk zijn voor de uitvoering van de beslissing
van de vernietiging.

2.2 Artikel 6 : Toegestaan kapitaal

2.2.1 Bijzonder verslag

Mededeling van het bijzonder verslag van de Raad van Bestuur over
het gebruik en de doeleinden van het toegestaan kapitaal opgesteld
overeenkomstig artikel 7:199 van het Wetboek van Vennootschappen
en Verenigingen.

2.2.2 Voorstel om (i) de Raad van Bestuur te machtigen, voor een
periode van drie jaar vanaf de datum van publicatie in het Belgisch
Staatsblad van de wijziging aan de statuten van de vennootschap zoals
goedgekeurd door de Buitengewone Vergadering van Aandeelhouders
die over dit punt zal beraadslagen, om het maatschappelijk kapitaal
van de vennootschap, in één of meerdere verrichtingen, te verhogen
met een bedrag van hoogstens 150.000.000 Euro zoals uitgelegd in het
bijzonder verslag van de Raad van Bestuur en (ii) om bijgevolg het niet
gebruikte saldo van het toegestaan kapitaal, zoals vermeld in artikel 6
a) van de statuten, bestaand op de bovenvermelde datum onder (i) te
annuleren en (iii) artikel 6 a) van de statuten overeenkomstig te
wijzigen, zoals uiteengezet in het bijzonder verslag van de Raad van
Bestuur.

3. Verkrijging van ageas SA/NV aandelen

Voorstel tot machtiging van de Raad van Bestuur van de vennoot-
schap, voor een periode van 24 maanden die een aanvang neemt na de
publicatie van de Statuten in de annexen van het Belgisch Staatsblad, om
ageas SA/NV aandelen te verkrijgen tegen een vergoeding gelijk aan
de slotkoers van het ageas SA/NV aandeel op Euronext op de dag die
onmiddellijk voorafgaat aan de verkrijging, vermeerderd met maxi-
maal vijftien procent (15 %) of verminderd met maximaal vijftien
procent (15 %).

Het aantal aandelen welke de Raad van Bestuur van de vennoot-
schap, alsook de Raden van Bestuur van haar rechtstreekse dochter-
vennootschappen, kunnen verkrijgen in het kader van deze machtiging
gecumuleerd met de machtiging toegekend door de Algemene
Vergadering van Aandeelhouders van 18 mei 2022 zal niet meer dan
10 % van het geplaatste kapitaal vertegenwoordigen.

4. Sluiting

Deelnemingsmodaliteiten

Tijdens deze eerste Vergadering zal, overeenkomstig de ervaring in
de voorgaande jaren, uitsluitend worden vastgesteld dat niet rechts-
geldig kan worden besloten omdat het vereiste quorum niet is bereikt.
Aandeelhouders die desondanks aan deze eerste Vergadering wensen
deel te nemen worden verzocht :

• Voor de aandeelhouders van wie de aandelen direct geregistreerd
zijn bij de vennootschap : om uiterlijk op donderdag 13 april 2023 de
vennootschap van hun aanwezigheid en van het aantal aandelen
waarvoor zij hun stemrecht wensen uit te oefenen schriftelijk op de
hoogte te brengen (via het postadres of via het e-mailadres dat
hieronder wordt aangegeven). De vennootschap zal dan het aandeel-
houderschap op de Registratiedatum vaststellen.

• Voor houders van gedematerialiseerde aandelen : om zich uiterlijk
op donderdag 13 april 2023 aan te melden bij hun bank of financiële
instelling (via hun agentschap). De banken en andere financiële instel-
lingen moeten de instructies van hun klanten ten laatste op donderdag
13 april 2023 aan de vennootschap meedelen.

• Om eventueel een volmacht tegen donderdag 13 april 2023 terug te
sturen (hetzij naar het postadres, hetzij naar het e-mailadres vermeld
onderaan) indien zij zich wensen te laten vertegenwoordigen op de
Vergadering. Een model van volmacht kan op eenvoudig verzoek op

de maatschappelijke zetel van de vennootschap worden verkregen en
kan eveneens worden gedownload op www.ageas.com/nl, rubriek
“Investeerders”, daarna doorklikken naar de rubriek “Aandeelhouders
– Algemene Vergadering van Aandeelhouders”.

We vestigen de aandacht van de aandeelhouders op het feit dat hun
wens om deel te nemen aan de Vergadering slechts in overweging zal
worden genomen voor zover ze houder waren van aandelen geregis-
treerd OP DATUM VAN WOENSDAG 5 APRIL 2023 om middernacht
(CET).

Agenderingsrecht en vraagrecht

Eén of meerdere aandeelhouders die tenminste 1 % van het kapitaal
vertegenwoordigen of aandelen aanhouden met een beurswaarde van
ten minste EUR 50 miljoen, hebben het recht om nieuwe onderwerpen
op de agenda van een Algemene Vergadering te laten plaatsen en om
voorstellen tot besluit in te dienen met betrekking tot bestaande of
nieuwe agendapunten.

Het recht op het verzoek om punten aan de agenda toe te voegen of
om voorstellen tot besluit in te dienen met betrekking tot bestaande
agendapunten is niet van toepassing op een tweede Buitengewone
Algemene Vergadering van Aandeelhouders die moet worden bijeen-
geroepen omdat op de eerste Buitengewone Algemene Vergadering
van Aandeelhouders het aanwezigheidsquorum niet werd bereikt.

Om dit agenderingsrecht te kunnen uitoefenen dienen de aandeel-
houders te bewijzen dat zij, op de datum waarop zij hun verzoek
indienen, effectief minstens 1 % van het maatschappelijk kapitaal
bezitten of aandelen aanhouden met een beurswaarde van ten minste
EUR 50 miljoen. Ze dienen eveneens het desbetreffende vereiste aantal
aandelen te laten registreren op de Registratiedatum overeenkomstig
de hierboven beschreven formaliteiten van registratie.

Het aandelenbezit op de datum van indiening van het verzoek wordt
als volgt bewezen :

- voor aandelen die direct geregistreerd zijn bij de vennootschap :
door de registratie in het aandelenregister van ageas SA/NV;

- voor aandelen die geregistreerd zijn bij een bank of een andere
financiële instelling : aan de hand van een attest van inschrijving op
rekening, opgesteld door een erkende rekeninghouder of vereffening-
instelling.

De verzoeken moeten vergezeld zijn van de tekst van de toe te
voegen agendapunten en daarmee samenhangende voorstellen tot
besluit, en/of van de voorstellen tot besluit met betrekking tot
bestaande of nieuwe agendapunten. De verzoeken dienen ook het
postadres of het e-mailadres op te geven waarnaar ageas SA/NV een
ontvangstbevestiging kan sturen.

Deze verzoeken tot plaatsing van onderwerpen op de agenda en tot
indiening van voorstellen van besluit dienen ten laatste op dinsdag
28 maart 2023 om middernacht (CET) in het bezit te zijn van de
vennootschap.

In voorkomend geval zal ageas SA/NV uiterlijk op dinsdag
4 april 2023 een aangevulde agenda publiceren. Tegelijkertijd zal een
aangepast model van volmacht op de website worden gepubli-
ceerd. Niettemin blijven alle eerder ingediende volmachten geldig met
betrekking tot de agendapunten die daarin vermeld zijn.

Verder hebben alle aandeelhouders het recht om vóór de Vergadering
schriftelijk vragen te stellen aan de bestuurders met betrekking tot de
agendapunten en eventueel hun verslag en in voorkomend geval aan
de commissaris met betrekking tot zijn verslag, alsook het recht om
tijdens de Vergadering mondeling vragen te stellen over de agenda-
punten respectievelijk verslagen.

Vragen die schriftelijk worden gesteld zullen slechts worden
beantwoord indien de aandeelhouder in kwestie de hierboven
vermelde formaliteiten van registratie (op de Registratiedatum) en van
kennisgeving (uiterlijk op donderdag 13 april 2023) van zijn voornemen
om aan de Vergadering deel te nemen, heeft nageleefd en indien de
schriftelijke vraag ten laatste op donderdag 13 april 2023 in het bezit is
van de vennootschap.

De aandeelhouders die aan voormelde voorwaarden voldoen,
kunnen de verzoeken met betrekking tot het agenderingsrecht en
vraagrecht versturen naar het postadres of e-mailadres dat in deze
oproeping is vermeld (zie rubriek “Praktische informatie”).
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Beschikbare documenten

Naast het hiervoor genoemde model van volmacht wordt eveneens
het bijzonder verslag van de Raad van Bestuur over het gebruik en de
doeleinden van het toegestaan kapitaal, opgesteld overeenkomstig
artikel 7 :199 van het Wetboek van Vennootschappen en Verenigingen,
kosteloos op de maatschappelijke zetel van de vennootschap ter
beschikking gehouden van de aandeelhouders alsook van alle geïnte-
resseerde derden.

Alle op de Vergadering betrekking hebbende documenten kunnen
overigens ook worden geraadpleegd op internet : www.ageas.com/nl,
rubriek “Investeerders”, daarna doorklikken naar de rubriek “Aandeel-
houders – Algemene Vergadering van Aandeelhouders”.

Gegevensbescherming

De Vennootschap is verantwoordelijk voor de verwerking van de
persoonsgegevens die zij ontvangt van de Aandeelhouders en van de
volmachthouders in het kader van de Vergadering overeenkomstig de
toepasselijke wetgeving betreffende gegevensbescherming. Dergelijke
persoonsgegevens zullen worden gebruikt voor de voorbereiding en
het beheer van de aanwezigheids- en stemprocedure met betrekking
tot de Vergadering en zullen worden overgedragen aan derden die
assistentie verlenen bij het beheer van de stemprocedure.

Voor meer informatie over de verwerking van uw persoonsgegevens
door Ageas, kan u ons privacybeleid raadplegen op onze website via
de onderstaande link :

https ://www.ageas.com/sites/default/files/file/file/
Ageas_Privacy_Notice_Shareholders_NL.pdf

U beschikt uiteraard over rechten met betrekking tot uw persoons-
gegevens, onder voorbehoud van de toepasselijke wettelijke voor-
waarden en beperkingen, namelijk het recht op toegang tot uw
persoonsgegevens, rectificatie of wissen van uw persoonsgegevens,
alsook het recht om de verwerking te beperken, het recht om bezwaar
te maken tegen de verwerking en het recht op overdraagbaarheid van
uw persoonsgegevens.

U kan eveneens informatie ontvangen over de verwerking van uw
persoonsgegevens of uw rechten uitoefenen zoals hierboven uiteen-
gezet door het sturen van een aan Ageas gericht verzoek naar het
volgende e-mailadres : privacy@ageas.com.

Praktische informatie

De aandeelhouders die meer informatie willen over de wijze van
deelname aan de Vergadering worden verzocht contact op te nemen
met de vennootschap : ageas SA/NV, Corporate Administration,
Markiesstraat 1, 1000 Brussel, tel. : + 32 (0) 2-557 56 72

E-mail : general.meeting@ageas.com

Perscontact : + 32 (0) 2-557 57 36

Brussel, 16 maart 2023.

De Raad Van Bestuur.
(810)

ARGENTA DP SA
Sicav publique de droit belge

qui répond aux conditions de la Directive 2009/65/CE
rue Guimard 19, 1040 Bruxelles

RPM Bruxelles - 0726.636.205

Avis de convocation des actionnaires à l’assemblée générale ordinaire

Les actionnaires de la sicav ARGENTA DP SAsont invités à assister à
l’assemblée générale ordinaire qui se tiendra le vendredi 31 mars 2023,
à 11 heures, au siège afin de délibérer sur l’ordre de jour suivant :

1. Lecture des rapports annuels du conseil d’administration et du
commissaire sur les comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2022.

2. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2022.

Proposition du conseil d’administration : « L’Assemblée approuve,
globalement et par compartiment, les comptes annuels arrêtés au
31 décembre 2022. »

3. Affectation du résultat.

Proposition du conseil d’administration : « L’Assemblée approuve,
par compartiment, la proposition du conseil d’administration en
matière d’affectation du résultat pour l’exercice clôturé au
31 décembre 2022. »

4. Décharge aux administrateurs et commissaire.

Proposition du conseil d’administration : « L’Assemblée accorde la
décharge aux administrateurs et au commissaire en fonction pour
l’exercice de leur mandat jusqu’au 31 décembre 2022. »

5. Indexation de la rémunération de l’administrateur indépendant :

Proposition du conseil d’administration : « L’assemblée entérine la
proposition d’appliquer une indexation à la rémunération de l’admi-
nistrateur indépendant Mme Sigrid Vandemaele et ce, rétroactivement
à partir de l’exercice 2022 »

6. Composantes de la rémunération du commissaire en ce compris
l’indexation.

Proposition du Conseil d’administration : « L’assemblée entérine les
composantes contractuelles de la rémunération du commissaire en ce
compris une possible indexation à partir de l’exercice 2022. »

7. Changement de représentant du commissaire.

Le représentant permanent du commissaire, la société privée Deloitte
Réviseurs d’entreprises, ayant son siège Gateway building, Aéroport
de Bruxelles National 1J, B-1930 Zaventem, sera dorénavant Tom
Renders en remplacement de Maurice Vrolix. Cette décision entre en
vigueur à partir de l’exercice qui commence le 1er janvier 2023 et sera
applicable pour la durée du mandat du commissaire restant à courir, à
savoir jusqu’à l’exercice qui clôture au 31 décembre 2024.

*****

Les actionnaires qui souhaitent assister à l’Assemblée ou s’y faire
représenter sont priés de respecter les prescriptions énoncées à
l’article 21 des statuts de la sicav.

Les propriétaires d’actions nominatives doivent, trois (3) jours
ouvrables au plus tard avant la date de l’Assemblée, au siège social ou
auprès du service financier informer par écrit le Conseil d’Administra-
tion de leur intention d’assister à l’assemblée et indiquer le nombre de
titres pour lesquels ils entendent prendre part au vote. Les propriétaires
d’actions dématérialisées doivent, dans le même délai, déposer au siège
social ou aux établissements désignés dans l’avis de convocation une
attestation établie par le teneur de comptes agréé ou par l’organisme
de liquidation constatant l’indisponibilité des dites actions jusqu’à la
date de l’assemblée.

Le prospectus, les informations clés et les derniers rapports
périodiques de la sicav sont disponibles gratuitement en français et en
néerlandais :

- auprès de la société de gestion : Arvestar Asset Management SA,
rue Guimard 19, 1040 Bruxelles

- sur le site web https ://www.argenta.be/nl/over-argenta/
arvestar.html

- auprès du service financier : CACEIS BANK, Belgium Branch,
avenue du Port 86c, b 320, 1000 Bruxelles.

Le conseil d’administration.
(811)

ARGENTA DP NV
Openbare bevek naar Belgisch recht

die voldoet aan de voorwaarden van de Richtlijn 2009/65/EG
Guimardstraat 19, 1040 Brussel

RPR Brussel - 0726.636.205

Oproeping van de aandeelhouders voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders van de bevek ARGENTA DP NVworden
uitgenodigd om de gewone algemene vergadering bij te wonen, die op
vrijdag 31 maart 2023, om 11 uur, zal worden gehouden op de zetel,
om te beraadslagen over de volgende agenda :

1. Lezing van het jaarverslag van de raad van bestuur en van de
commissaris met betrekking tot de jaarrekening afgesloten op
31 december 2022.

2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31 december 2022.
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Voorstel van de raad van bestuur : “De vergadering verleent, globaal
en per compartiment, haar goedkeuring aan de jaarrekening afgesloten
per 31 december 2022.”

3. Bestemming van het resultaat.

Voorstel van de raad van bestuur : “De vergadering verleent, per
compartiment, haar goedkeuring aan het voorstel van de raad van
bestuur voor de bestemming van het resultaat.”

4. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris.

Voorstel van de raad van bestuur : “De vergadering verleent kwijting
aan de bestuurders en de commissaris in functie voor de uitoefening
van hun mandaat tot 31 december 2022.”

5. Indexering van de vergoeding van de onafhankelijk bestuurder :

Voorstel van beslissing : De vergadering bekrachtigt het voorstel om
een indexering toe te passen op de vergoeding van de onafhankelijk
bestuurder Mevrouw Sigrid Vandemaele en dit met terugwerkende
kracht vanaf het boekjaar 2022.

6. Onderdelen van de vergoeding van de commissaris met inbegrip
van indexering.

Voorstel van beslissing : De vergadering bekrachtigt de contractuele
onderdelen van de vergoeding van de commissaris met inbegrip van
de mogelijke indexering vanaf het boekjaar 2022.

7. Wijziging commissarisvertegenwoordiger.

De vaste vertegenwoordiger van de commissaris, de besloten
vennootschap Deloitte Bedrijfsrevisoren, met zetel te Gateway buil-
ding, Luchthaven Brussel Nationaal 1 J, B-1930 Zaventem, zal voortaan
Tom Renders zijn in plaats van Maurice Vrolix. Deze beslissing zal
ingaan vanaf het boekjaar beginnend op 1 januari 2023 en is van
toepassing voor de resterende duur van het commissarismandaat,
zijnde tot het boekjaar afsluitend op 31 december 2024.

*****

Aandeelhouders die de vergadering wensen bij te wonen of er zich
wensen te laten vertegenwoordigen, worden verzocht zich te houden
aan de voorschriften zoals beschreven in artikel 21 van de statuten van
de bevek.

De eigenaars van aandelen op naam moeten ten laatste drie
werkdagen vóór de algemene vergadering op de zetel van de bevek of
bij de financiële dienst, de raad van bestuur schriftelijk op de hoogte
brengen van hun voornemen om aan de algemene vergadering deel te
nemen en het aantal effecten meedelen waarmee zij aan de stemming
wensen deel te nemen. De aandeelhouders van gedematerialiseerde
aandelen moeten binnen dezelfde termijn een attest opgesteld door de
erkende rekeninghouder of vereffeningorganisme, waarbij de niet-
beschikbaarheid van deze aandelen tot de datum van de algemene
vergadering wordt vastgesteld, op de zetel van de vennootschap of bij
de financiële dienst neerleggen.

Gelet op de geldende beperkingen in kader van de COVID-19-
epidemie wordt aandeelhouders die wensen deel te nemen aan de
algemene vergadering ten stelligste aangeraden om een volmacht te
verlenen aan een door de bevek aangewezen persoon. Een dergelijke
volmacht kan worden verkregen op het volgende e-mailadres :
info@arvestar.be

Het prospectus, de essentiële beleggersinformatie en de laatste
periodieke verslagen van de bevek zijn gratis verkrijgbaar in het Frans
en Nederlands :

- bij de beheervennootschap : Arvestar Asset Management NV,
Guimardstraat 19, 1040 Brussel

- op de website www.argenta.be/nl/over-argenta/arvestar.html

- bij de financiële dienst : CACEIS BANK, Belgium Branch, Haven-
laan 86c, b 320, 1000 Brussel.

De raad van bestuur.
(811)

Administrateurs

Bewindvoerders

Betreuer

Friedensgericht des ersten Kantons Eupen - St. Vith

Ersetzen des Betreuers

Friedensgericht des ersten Kantons Eupen - St. Vith

Durch Beschluss vom 13. März 2023 hat die Friedensrichterin des
ersten Kantons Eupen - St. Vith gemäß Artikel 492/4 des früheren
Zivilgesetzbuches die vermögensbezogenen Schutzmaßnahmen abge-
ändert betreffend:

Frau Melissa HEIDECKER, geboren in Eupen am 14. Februar 1994,
wohnhaft in 4731 Raeren, Lichtenbuscher Straße 31 0001, unter die
Schutzregelung der Vertretung gestellt durch Beschluss der Friedens-
richterin des ersten Kantons Eupen - St. Vith vom 25. November 2015.

Gemäß Artikel 496/7 des Zivilgesetzbuches ist Herr René HEI-
DECKER, wohnhaft in 4730 Raeren, Roetgener Straße 24, durch Herr
Martin ORBAN, Rechtsanwalt, mit Kanzlei in 4700 Eupen, Kaper-
berg 50, ersetzt worden.

Die in dieser Veröffentlichung enthaltenen personenbezogenen Daten
dürfen nur genutzt werden, um Drittpersonen die Entscheidung zur
Kenntnis zu bringen.

2023/110181

Justice de paix du canton d’Ath

Désignation

Justice de paix du canton d’Ath.

Par ordonnance du 9 mars 2023, le juge de paix du canton d’Ath a
prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Madame Madeleine Mouyart, née à Lessines le 17 décembre 1935,
domiciliée à 7800 Ath, Clos du Masich 32, personne protégée, a été
placée sous un régime de représentation.

Monsieur Serge Mauroit, domicilié à 7800 Ath, Clos du Masich 34, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

Madame Christine Lefevre, domiciliée à 6032 Charleroi, Rue du
Fonterbois 28, a été désignée en qualité d’personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110164

Justice de paix du canton d’Uccle

Désignation

Justice de paix du canton d’Uccle.

Par ordonnance du 10 mars 2023, (23B316 - 23R2190) le juge de paix
du canton d’Uccle a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil.

Monsieur Emile DAHER, né à Kobayath le 26 décembre 1939,
domicilié à 1050 Ixelles, Avenue d’Italie 32 b23, et résidant à la Clinique
de l’Europe Sainte-Elisabeth, à 1180 Uccle, Avenue De Fré 206, la
personne à protéger, a été placée sous un régime de présentation.
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Maître Thomas MERTENS, avocat, ayant son cabinet à 1200 Woluwe-
Saint-Lambert, Avenue de Broqueville 116 bte 2, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Madame Adeline Daher, domiciliée aux Etats-Unis d’Amérique à CA
90036 Los Angeles, 740 s Burnside Ave, #325, a été désignée en qualité
de personne de confiance de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110183

Justice de paix du canton de Ganshoren

Désignation

Justice de paix du canton de Ganshoren.

Par ordonnance du 7 mars 2023, le juge de paix du canton de
Ganshoren a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Madame Sadigatou Diallo, née à Matoto le 11 novembre 2004,
domiciliée à 1083 Ganshoren, Rue Karel Mertens 13, personne protégée,
a été placée sous un régime de représentation.

Madame Fatimatou Diallo, domiciliée à 1083 Ganshoren, Rue Karel
Mertens 13, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Maître Madeleine Genot, avocate dont le cabinet est établi à
1000 Bruxelles, Rue du Congrès 49, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110185

Justice de paix du canton de Ganshoren

Désignation

Justice de paix du canton de Ganshoren.

Par ordonnance du 7 mars 2023, le juge de paix du canton de
Ganshoren a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Monsieur Mehdi Sefiani, né à Bruxelles le 18 octobre 2004, domicilié
à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, Rue Joseph Mertens 3 b 7, personne
protégée, a été placé sous un régime de représentation.

Maître Erika Swysen, avocate, dont les bureaux sont établis à
1082 Berchem-Sainte-Agathe, Chaussée de Zellik 12/1, a été désignée
en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110186

Justice de paix du canton de Ganshoren

Désignation

Justice de paix du canton de Ganshoren.

Par ordonnance du 7 mars 2023, le juge de paix du canton de
Ganshoren a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Madame Irène Caufriez, née à Pâturages le 26 mai 1933, domiciliée à
1082 Berchem-Sainte-Agathe, -Adagio- Avenue Josse Goffin 216,
personne protégée, a été placée sous un régime de représentation.

Maître Xavier Rolin, avocat dont les bureaux sont établis à
1000 Bruxelles, Rue du Congrès 49, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110187

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Désignation

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne.

Par ordonnance du 10 mars 2023, le juge de paix du canton de Grâce-
Hollogne a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Monsieur Jean LEMMENS, né à le 7 novembre 1940, domicilié à
4000 Liège, Rue Moulin-à -Vent 1/0001, résidant à la mai son de repos
″Château d’Awans″ située Rue du Château 1 à 4340 Awans, personne à
protéger, a été placé sous un régime de représentation.

Monsieur Serge LEMMENS, domicilié à 4432 Ans, Rue de Bolsée 98,
a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Madame Chantal LEMMENS, domiciliée à 4420 Saint-Nicolas, Rue
Ferdinand Nicolay 348, a été désignée en qualité de personne de
confiance de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110166

Justice de paix du canton de Herstal

Désignation

Justice de paix du canton de Herstal.

Par ordonnance du 9 mars 2023, le juge de paix du canton de Herstal
a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément à
l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Madame Gérardine RECULE, née à Eben-Emael le 5 mai 1933,
Résidence Louis Demeuse 4040 Herstal, Rue Louis Demeuse 178,
personne à protéger, a été placée sous un régime de représentation
partielle.

Maître Marc MASSET, Avocat, domicilié à 4600 Visé, Rue de
Berneau 66, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite avec pour mission : ″aliéner ses biens;
″acquiescer à une demande relative à des droits immobiliers.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110210

Justice de paix du canton de Jette

Mainlevée

Justice de paix du canton de Jette.

Par ordonnance du 7 mars 2023, le juge de paix du canton de Jette a
mis fin aux mesures de protection à l’égard de la personne et/ou des
biens concernant :

Monsieur Reda Sami, né à Berchem-Sainte-Agathe le 28 juillet 1995,
domicilié à 1120 Neder-over-Heembeek, rue de la Tour Japonaise 1
bte 27.

Maître Andreas DE SCHRYVER, domicilié à 3010 Leuven, Diestse-
steenweg 52 0302,a été déchargé de sa mission d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.
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Monsieur Almastafa SAMI, domicilié à 1090 Bruxelles, Chaussée de
Jette 555/OM/H, a été déchargé de sa mission de personne de
confiance de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110199

Justice de paix du canton de Leuze-en-Hainaut

Désignation

Justice de paix du canton de Leuze-en-Hainaut.

Par ordonnance du 6 mars 2023, le juge de paix du canton de Leuze-
en-Hainaut a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Madame Christiane OVERLAU, née à Beloeil le 24 mai 1968,
domiciliée à 7970 Beloeil, Rue Baron Descamps 21/2, personne
protégée, a été placée sous un régime de représentation en date du
9 octobre 2006.

Monsieur Grégoire LIENARDY, domicilié Rue de Mons 90,
7970 Beloeil, reste désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Maître François DEREME, dont le cabinet est situé 1000 Bruxelles,
Avenue Emile De Mot 9, a été désigné en qualité de second
administrateur des biens de la personne protégée susdite, avec pour
mission de représenter cette dernière en ce qui concerne le respect des
conditions de la double donation.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

Pour extrait conforme : le greffier, Katharina Hulin.
2023/110217

Justice de paix du canton de Mouscron

Désignation

Justice de paix du canton de Mouscron.

Par ordonnance du 6 mars 2023, le juge de paix délégué du canton
de Mouscron a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Madame Agnes DELEU, née à Geluwe le 5 juin 1938, domiciliée à
7700 Mouscron, Rue des Villas 44, résidant à Ma Maison, Rue de Saint-
Léger 51 à 7711 Dottignies, personne protégée, a été placée sous un
régime de représentation.

Maître Valérie DEJAEGERE, avocate, dont les bureaux sont sis à
7700 Mouscron, rue Aloïs Den Reep 64, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110174

Justice de paix du canton de Mouscron

Désignation

Justice de paix du canton de Mouscron.

Par ordonnance du 6 mars 2023, le juge de paix délégué du canton
de Mouscron a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Madame Anne-Marie FERNEEUW, née à le 1938, domiciliée à
7711 Mouscron, Rue de France 145, résidant Rue de Saint-Léger 51 à
7711 Dottignies, personne protégée, a été placée sous un régime de
représentation.

Madame Isabelle DERYCKE, domiciliée à 5310 Eghezée, Rue Joseph
Bouché 51, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Philippe Derycke, domicilié à 59200 Tourcoing, rue du
Clinquet 338, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110200

Justice de paix du canton de Neufchâteau

Remplacement

Justice de paix du canton de Neufchâteau.

Par ordonnance du 13 mars 2023, le juge de paix du canton de
Neufchâteau a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil,
modifié les mesures de protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Monsieur Stéphane MAISSIN, né à Arlon le 3 février 1978, domicilié
à 6700 Arlon, Freylange, avenue de Pforzheim 47 0021, placé sous un
régime de représentation par ordonnance du 10/02/2023 du juge de
paix du canton de Neufchâteau.

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Maître Frédéric
GAVROY, dont les bureaux sont établis à 6700 Arlon, rue des
Martyrs 19, a été remplacé par :

Maître Gaël THIRY, dont les bureaux sont établis à 6700 Arlon, rue
des Déportés 80 bte 1, en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110197

Justice de paix du canton de Philippeville,
siège de Couvin

Désignation

Justice de paix du canton de Philippeville (siège de Couvin).

Par ordonnance du 13 mars 2023, le juge de paix du canton de
Philippeville (siège de Couvin) a prononcé les mesures de protection
suivantes, conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou
à l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Monsieur Freddy DEMINNE, né à Namur le 10 mai 1967, domicilié
à 5680 Doische, Rue de la Fontaine (GIM) 5, résidant Home l’Edelweiss,
Rue du Viroin 17 à 5680 Doische, personne protégée, a été placé sous
un régime de représentation.

Maître Paul LEFEBVRE, Avocat, dont le Cabinet est établi à
5660 Couvin, Rue de la Gare 35, a été désigné en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110180

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode.

Par ordonnance du 13 mars 2023, le juge de paix du canton de Saint-
Josse-ten-Noode a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.
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Madame Güllü GÖK, née à Emirdag/Turquie le 12 juin 1940, Maison
de Repos Anne Sylvie Mouzon 1210 Saint-Josse-ten-Noode, rue de la
Cible 5, personne à protéger, a été placée sous un régime de
représentation

Madame Imahan INCE, domiciliée à 1030 Schaerbeek, chaussée de
Haecht 633, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110170

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode.

Par ordonnance du 13 mars 2023, le juge de paix du canton de Saint-
Josse-ten-Noode a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Madame Thérèse VUNDELINCKX, née à Bruxelles le 2 février 1927,
Maison de Repos Home Henri Dunant 1140 Evere, rue Willy Van Der
Meeren 4, personne à protéger, a été placée sous un régime de
représentation.

Madame Marie-Louise LEPEVER, domiciliée à 1140 Evere, rue Père
Damien 19, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110220

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode.

Par ordonnance du 13 mars 2023, le juge de paix du canton de Saint-
Josse-ten-Noode a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Madame Elvira ABBAMPATO, née à Villarosa le 5 juin 1947,
domiciliée à 4000 Liège, Rue Bois-Gotha 54, résidant à la MR Armonéa
Rue Willy Van Der Meeren 4 à 1140 Evere, personne à protéger, a été
placée sous un régime de représentation.

Madame Sahra-Daniela ABBAMBATO, domiciliée à 1348 Louvain-
la-Neuve, rue de la Houssière 21, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110221

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode.

Par ordonnance du 13 mars 2023, le juge de paix du canton de Saint-
Josse-ten-Noode a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Gaëtan Couvreur, né à le 5 août 1974, domicilié à 1780 Wemmel,
Avenue de Limburg Stirum 116, résidant Rue du Moulin 27 à
1210, personne à protéger, a été placé sous un régime de représentation

Chantal Hecht, domicilié à 1780 Wemmel, Rue Hugo Verriest 22, a
été désigné en qualité d’administrateur proposé pour la personne et les
biens de la personne protégée susdite.

Peggy Couvreur, domicilié à 1653 Beersel, Alsembergsesteenweg 679,
a été désigné en qualité de personne de confiance de la personne
protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110222

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode.

Par ordonnance du 13 mars 2023, le juge de paix du canton de Saint-
Josse-ten-Noode a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Madame Marie France BASTIN, née à Ixelles le 14 novembre 1952,
domiciliée à 1140 Evere, square Pieter Hauwaerts 37/Be04, personne à
protéger, a été placé/placée sous un régime de représentation

Madame Valérie BRUCK, domiciliée à 1050 Bruxelles, avenue
Louise 200/bte115, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110223

Justice de paix du canton de Seneffe

Remplacement

Justice de paix du canton de Seneffe.

Par ordonnance du 9 mars 2023, le juge de paix du canton de Seneffe
a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil, modifié les
mesures de protection à l’égard de la personne et des biens de
l’intéressé.

Monsieur Frédéric BOLLENS, né à Nivelles le 9 juin 1977, domicilié
à 7170 Manage, résidence La Clarine, rue Dieu d’en Bas 44, résidant
Résidence ″La Clarine″ Rue Dieu d’en Bas 44 à 7170 Fayt-lez-Manage,
a été placé sous un régime de représentation par ordonnance du
22.03.2016 du juge de paix du canton de Seneffe.

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Maître
Grégoire de WILDE d’ESTMAEL, avocat dont le cabinet est situé à
1400 Nivelles, Rue de Charleroi, 19 a été remplacé par Maître Camille
DENEUFBOURG, dont le cabinet est situé à 1400 Nivelles, Rue de
Charleroi, 19, en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110173

Justice de paix du canton de Thuin

Remplacement

Justice de paix du canton de Thuin.

Par ordonnance du 13 mars 2023 le Juge de Paix du canton de Thuin
a conformément à l’article 492-4 du Code civil, modifié les mesures de
protection des biens et de la personne concernant Monsieur Denis
SAUSSEZ, né à Anderlecht le 19 janvier 1964, domicilié à
5300 Andenne, Rue Fond des Vaux 324B, résidant

au Centre Arthur Regniers Rue Drory Van Den Eynde 2 à
6543 Bienne-Lez-Happart placé sous un régime de représentation par
ordonnance du 19/12/2017 du Juge de Paix de Thuin.

Conformément à l’article 496/7 du Code Civil, Madame Monique
CAILLE, domiciliée à 5300 Andenne, rue Fond des Vaux 324B000 a été
remplacée par Madame Audrey GEERS, domiciliée à 1470 Genappe,
rue du Pont Labignat 10 en qualité d’administrateur des biens et par
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Madame Laurie GEERS, domiciliée à 1470 Genappe, rue de Ways 113B3
en qualité d’administrateur de la personne de la personne protégée
susdite Madame Laurie GEERS, domiciliée à 1470 Genappe, rue de
Ways 113B3 a également été désignée en qualité de personne de
confiance aux côtés de l’administrateur des biens.

Les données à caractère personne reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autre fin que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Christel GUSTIN
2023/110184

Justice de paix du deuxième canton d’Anderlecht

Remplacement

Justice de paix du deuxième canton d’Anderlecht.

Par ordonnance du 9 mars 2023, le juge de paix du deuxième canton
d’Anderlecht a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil,
modifié les mesures de protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Madame Marie Urbain, née à Pâturages le 5 mai 1952, domiciliée à
1070 Anderlecht, Rue Adolphe Willemyns 224 ″Résidence Westland″,
placée sous un régime de représentation par ordonnance du 21 novem-
bre 2017 du juge de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de
Colfontaine.

Conformément à l’article 496/7 du Code civil, Madame Corinne
BELOT, ayant pour numéro de registre national 78100429235, domici-
liée à 7340 Colfontaine, Place de Pâturages(Av. 02.01.1977 Grand
Place) 15 à été remplacée par Maître Françoise QUACKELS, avocat,
dont les bureaux sont établis à 1050 Ixelles, avenue F.D. Roose-
velt 143/21

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110191

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Remplacement

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 6 mars 2023, le juge de paix du deuxième canton
de Charleroi a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil,
modifié les mesures de protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Madame Danielle Gérard, née à Marchienne-au-Pont le 25 octo-
bre 1945, domiciliée à 6041 Gosselies, Rue Paul Pastur 2 A081, a été
placée sous un régime de représentation par ordonnance du
26 janvier 2022 du juge de paix du deuxième canton de Charleroi.
Conformément à l’article 496/7 du Code civil, Maître Nathalie
JACQUEMIN a été remplacée par Maître Anne UREEL, avocat à
6000 Charleroi, boulevard Joseph II, 42

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Maître
JACQUEMIN Nathalie, avocat à 6030 Charleroi, rue de Leernes, 214 a
été déchargée de sa mission parmi les administrateurs des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110168

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Désignation

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht.

Par ordonnance du 9 mars 2023, le juge de paix du premier canton
d’Anderlecht a prononcé les mesures de protection suivantes, confor-
mément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7
de l’ancien Code civil.

Monsieur Maciej Skibinski, né à Warszawa le 22 octobre 1959,
domicilié à 1070 Anderlecht, Rue Puccini 22 ″Résidence Vanhellemont″,
a été placé sous un régime de représentation.

Maître Petra DIERICKX, avocat, dont les bureaux sont établis à
1090 Jette, Rue Adolphe Vandenschrieck 92, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110193

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Désignation

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht.

Par ordonnance du 9 mars 2023, le juge de paix du premier canton
d’Anderlecht a prononcé les mesures de protection suivantes, confor-
mément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7
de l’ancien Code civil.

Madame Khadija Bousehabi, née à Fès le 3 août 1964, domiciliée à
1070 Anderlecht, Square Albert Ire 35 0066, a été placée sous un régime
de représentation.

Maître Ermina KUQ, avocat, dont le cabinet est établi à 1030 Schaer-
beek, boulevard Lambermont 374, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110194

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Désignation

Justice de paix du premier canton de Bruxelles.

Par ordonnance du 9 mars 2023, le juge de paix délégué du premier
canton de Bruxelles a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Madame Françoise de Reuck, née à Gand le 27 juin 1934, domiciliée
à la Résidence Sainte-Monique sise à 1000 Bruxelles, Rue Blaes 91,
personne protégée, a été placée sous un régime de représentation.

Monsieur l’avocat Thierry Moreau, ayant son cabinet à 1330 Rixen-
sart, Beau Site - 1ère Avenue 52, a été désigné en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Michel Christiaens, domicilié à 1060 Saint-Gilles, Avenue
des Villas 47 0003, a été désigné en qualité de personne de confiance de
la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110161

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Désignation

Justice de paix du premier canton de Bruxelles.

Par ordonnance du 9 mars 2023, le juge de paix délégué du premier
canton de Bruxelles a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Monsieur Didier Van Wiel, né à Bruxelles le 28 octobre 1965,
domicilié à 1000 Bruxelles, Rue des Capucins 23 (Résidence Saint-
Gertrude), personne protégée, a été placé sous un régime de
représentation.

32053MONITEUR BELGE — 16.03.2023 — BELGISCH STAATSBLAD



Maître Valérie Brück, avocate, dont les bureaux sont situés à
1050 Ixelles, Avenue Louise 200 bte 115, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110218

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Mainlevée

Justice de paix du premier canton de Bruxelles.

Par ordonnance du 10 mars 2023, le juge de paix délégué du premier
canton de Bruxelles a mis fin aux mesures de protection à l’égard de la
personne et des biens concernant :

Monsieur Bernard Schadeck, né à Arlon le 15 mai 1950, domicilié à la
Résidence ″Les Terrasses du Bois″ sise à 1000 Bruxelles, Chaussée de
La Hulpe 130. la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se
gérer.

Maître Olivier De Ridder, avocat, dont les bureaux sont établis à
1050 Ixelles, Avenue Louise 200/b115, a été déchargé de sa mission de
administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Madame Najia Belkouch, sans résidence ou domicile connu en
Belgique, a été déchargée de sa mission de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110225

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Justice de paix du premier canton de Liège.

Par ordonnance du 6 mars 2023, le juge de paix du premier canton
de Liège a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Madame Marie-Claire PARENT, née à Liège le 15 mars 1947,
domiciliée à 4030 Liège, Avenue Freddy-Terwagne 7/0064, résidant à
″L’Air du Temps″, Rue des Haïsses 60 à 4032 Chênée, personne
protégée, a été placée sous un régime de représentation.

Monsieur Patrick PARENT, né à Liège le 7 juin 1972, domicilié à
4620 Fléron, Avenue des Martyrs 48, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

Maître Xavier DRION, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, Rue Hullos 103-105, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110198

Justice de paix du premier canton de Mons

Désignation

Justice de paix du premier canton de Mons.

Par ordonnance du 10 mars 2023, le juge de paix du premier canton
de Mons a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Monsieur Jean-Luc Marchant, né à Mons le 2 octobre 1960, domicilié
à 7000 Mons, Rue Massart (N.) 37, résidant Résidence ’Les Jonquilles’
Route d’Obourg 37 à 7000 Mons, personne protégée, a été placé sous
un régime de représentation.

Monsieur Christian Marchant, domicilié à 7012 Mons, Rue Mac
Donald 124, a été désigné en qualité de partie requérante, administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Véronique GALLEZ

2023/110215

Justice de paix du premier canton de Mons

Désignation

Justice de paix du premier canton de Mons.

Par ordonnance du 9 mars 2023, le juge de paix du premier canton
de Mons a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Monsieur Giorgio Gianotti, né à FRASSINORO le 16 décembre 1956,
domicilié à 7011 Mons, Rue Léopold III (G.) 1 A, personne protégée, a
été placé sous un régime de représentation.

Madame Gladys Gianotti, domiciliée à 7390 Quaregnon, Rue de
l’Espinette 226/1, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Véronique Gallez

2023/110216

Justice de paix du second canton de Mons

Désignation

Justice de paix du second canton de Mons.

Par ordonnance du 13 mars 2023, le juge de paix du second canton
de Mons a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Madame Adrienne TIRLOCQ, née à Bon-Secours le 19 novem-
bre 1933, domiciliée à 7000 Mons, Rue des Brasseurs 18, personne à
protéger, a été placée sous un régime de représentation.

Maître Isabelle GERARD, avocat, dont le cabinet est sis à
7387 Honnelles, rue Général Cochez 33, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
19 décembre 2022.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Gallez Véronique

2023/110178

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Mainlevée

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Par ordonnance du 9 décembre 2021, le juge de paix du troisième
canton de Bruxelles a mis fin aux mesures de protection à l’égard de la
personne et/ou des biens concernant :

Madame Aurélie JADOUL, née à Anderlecht le 24 juin 1985,
domiciliée à 1070 Anderlecht, Avenue Romain Rolland 79.
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Madame Nadège JADOUL, domiciliée à 1070 Anderlecht, Avenue
Jean Sibélius 18 bte 43, a été déchargée de sa mission d’administrateur
de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110196

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Mainlevée

Justice de paix du troisième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 10 mars 2023, le juge de paix du troisième canton
de Charleroi a mis fin aux mesures de protection à l’égard de la
personne et des biens concernant :

Monsieur Steve RAICKMAN, né à Charleroi(D4) le 2 mars 1980,
domicilié à 6150 Anderlues, Cité des Pavillons 9/11, placé sous un
régime de représentation par ordonnance du 24 août 2022 du juge de
paix du troisième canton de Charleroi.

Maître Virginie LUISE, avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Char-
leroi, Boulevard Alfred Defontaine 21/11, a été déchargée de sa mission
de administrateur de la personne et des biens de Monsieur Steve
RAICKMAN

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2023/110162

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Aanstelling

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Bij beschikking van 13 maart 2023 heeft de vrederechter van het
1ste kanton Antwerpen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Brigitte Buyssens, geboren te KEULEN op 30 juni 1964,
wonende te 2060 Antwerpen, Noordschippersdok 35, te beschermen
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Meester Isabel Goris, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Paleisstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110182

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Aanstelling

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Bij beschikking van 9 maart 2023 heeft de vrederechter van het
1ste kanton Antwerpen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer Alex Rombaut, geboren te Sint-Gillis-Waas op 9 maart 1961,
wonende te 2060 Antwerpen, Noordschippersdok 35, te beschermen
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Meester Isabel Goris, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Paleisstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110203

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Aanstelling

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van 7 maart 2023 heeft de vrederechter van het eerste
kanton Oostende de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Rosette Derck, geboren te Moorslede op 9 januari 1938, wonende te
8400 Oostende, Frans Musinstraat 43 0202, verblijvend in het WZC
Sint-Monica, Ooievaarslaan 3 te 8400 Oostende, te beschermen persoon,
is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Cédric Labens, met kantoor 8000 Brugge, Oosterlingenplein 4A, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Patrick Debruyne, wonende te 1932 Zaventem, Eksterberg 72, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Serge Debruyne, wonende te 1030 Schaarbeek, Artanstraat 150 ET02,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110160

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Aanstelling

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van 7 maart 2023 heeft de vrederechter van het eerste
kanton Oostende de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Irena Rosseel, geboren te Oostende op 24 maart 1929, wonende te
8400 Oostende, Dokter Verhaeghestraat 80 0101, verblijvend in het
H.Serruysziekenhuis, Kaïrostraat 84 te 8400 Oostende, te beschermen
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Michel Landuyt, wonende te 8430 Middelkerke, Koninginnelaan 73,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110219

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Bij beschikking van 9 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Aarschot overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk
Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de goederen met betrekking tot Fatma Diler, geboren te
Ispir op 1 maart 1965, wonende te 3128 Tremelo, Veldonkstraat 347,
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging bij beschikking
van 12 september 2016 van de vrederechter te van het kanton Haacht.
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Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
meester Dominique WILLEMS, advocaat, met kantoor te 1420 Braine-
l’Alleud, Chemin de Tourneppe 8 vervangen door meester Laurie
LANCKMANS, advocaat met kantoor te 1050 Elsene, Louizalaan 391/7
als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110192

Vredegerecht van het kanton Dendermonde

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Dendermonde

Bij beschikking van 13 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Dendermonde de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Francine BAEYENS, geboren te Zele op 31 maart 1952, wonende te
9200 Dendermonde, Steenweg van Aalst 110, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Meester Mattias TIREZ, die kantoor houdt te 9200 Dendermonde,
Lambroeckstraat 10/1, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110211

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van 9 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Eeklo de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Liliane Meuleman, geboren te op 11 april 1931, wonende te
9950 Lievegem, Metaalstraat 2, beschermde persoon, is geplaatst in een
stelsel van vertegenwoordiging.

Mijnheer Kim Martens, die kantoor houdt te 9950 Lievegem, H.
Consciencelaan 38 A, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Annette Goethals, wonende te 9971 Kaprijke, Kerkstraat 3, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Blanche Goethals, wonende te 9920 Lievegem, Appensvoorde-
straat 147, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110208

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van 9 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Eeklo overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk
Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot

Mevrouw Rita De Caluwe, geboren te Kallo op 19 januari 1947, PC
Sint-Jan 9900 Eeklo, Zusters Philippus Neristraat 2, verblijvend AZ
Alma, Ringlaan 15 te 9900 Eeklo, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 17 mei 2016 van de vrede-
rechter te van het kanton Eeklo.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
mevrouw Dhont Annelore, advocaat met kantoor te 9970 Kaprijke,
Heinestraat 1A vervangen door de heer Bart Heytens, advocaat met
kantoor te 9060 Zelzate, Westkade 19.5

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110206

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van 10 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Eeklo overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk
Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot

Mevrouw Rita De Caluwe, geboren te Kallo op 19 januari 1947, PC
Sint-Jan 9900 Eeklo, Zusters Philippus Neristraat 2, verblijvend AZ
Alma, Ringlaan 15 te 9900 Eeklo, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 17 mei 2016 van de vrede-
rechter van het kanton Eeklo.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is de
heer Bart Heytens, advocaat te 9060 Zelzate, Westkade 19 vervangen
door de heer Van Hecke Reinhard, advocaat te 9040 Sint-Amandsberg,
Antwerpsesteenweg 283-283A.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110207

Vredegerecht van het kanton Genk

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Genk

Bij beschikking van 13 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Genk de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Antonetta Craenen, geboren te Genk op 25 september 1935,
wonende te 3600 Genk, D’Ierdstraat 11, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Mijnheer de advocaat Marc EYCKEN, die kantoor houdt te
3740 Bilzen, Maastrichterstraat 32 bus 1, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Mevrouw Helène Craenen, wonende te 3600 Genk, Europalaan 59
BU14, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110224

Vredegerecht van het kanton Halle

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Halle

Bij beschikking van 23 februari 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Halle de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.
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Mevrouw Elisabeth Van Dorsselaer, geboren te Sint-Pieters-Leeuw
op 25 oktober 1936, wonende te 1651 Beersel, Stationsstraat 16,
verblijvend in het WZC De Ceder, Grote Baan 204 te 1650 Beersel,
beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordi-
ging.

Meester An Rimez, die kantoor houdt te 1500 Halle, Eikenlaan 17,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Jessica Schumann, wonende te 1500 Halle, Devleminck-
laan 11 0011, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110202

Vredegerecht van het kanton Herzele

Opheffing

Vredegerecht van het kanton Herzele

Bij beschikking van 7 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Herzele een einde gemaakt aan de beschermingsmaatregelen
ten aanzien van de goederen met betrekking tot:

Mijnheer Willy Van der Spiegel, geboren te Zottegem
op 20 februari 1956, wonende te 9620 Zottegem, Residentie Bruggen-
park, Bruggenhoek 36, geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging
bij beschikking van 28 november 2019 verleend door de vrederechter
van het kanton Herzele.

Meester Kristof De Mulder, advocaat, gevestigd te 9620 Zottegem,
Bruggenhoek 1, is ontheven van zijn taak als bewindvoerder over de
goederen van voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Marijke Caudron, wonende te 9620 Zottegem,
Buke 152 0002, is ontheven van haar taak als vertrouwenspersoon van
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110209

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Bij beschikking van 28 februari 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Maasmechelen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer Miquel GARCIA-PAZ, geboren te Genk op 18 april 1995,
wonende te 3630 Maasmechelen, Bremstraat 43, verblijvend OPZ
Rekem, Daalbroekstraat 106, te 3621 Rekem, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Mijnheer Chris OPSTEIJN, kantoorhoudende te 3621 Lanaken,
Steenweg 246 bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110195

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde

opheffing

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde

Bij beschikking van 13 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Oudenaarde een einde gemaakt aan de beschermingsmaatre-
gelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot:

Mevrouw Inge Van de Casteele, geboren te Zottegem op 9 juli 1977,
wonende te 9750 Kruisem, Sportstraat 34, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 12 november 2019 van de
vrederechter te van het kanton Oudenaarde.

Meester Els De Groote, advocaat, die kantoor houdt te 9890 Gavere,
Sint-Christianastraat 48, is ontheven van haar taak als, bewindvoerder
over de goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110172

Vredegerecht van het kanton Tielt

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Tielt

Bij beschikking van 9 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Tielt de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Helena DEKIE, geboren te Gottem op 1 oktober 1938,
wonende te 8720 Dentergem, Deinzestraat(Oes) 16, verblijvend in de
Markegemstraat 57 te 8720 Dentergem, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Mijnheer Steven CLAERHOUT, wonende te 9800 Deinze,
Polderweg 9, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Hilde CLAERHOUT, wonende te 8720 Dentergem,
Dentergemstraat(Mar) 29, werd aangesteld als vertrouwenspersoon
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110175

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Bij beschikking van 10 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Willebroek de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Stephania DE MULDER, geboren te Mechelen
op 28 juni 1953, wonende te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Merelstraat 4,
doch verblijvende in WZC Sauvegarde, Ruisbroek-dorp 40 te
2870 Puurs, beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging.

Mevrouw Leen JANSEGERS, wonende te 2890 Puurs-Sint-Amands,
Oppuursdorp(OPP) 14, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Meester Anne VERBRUGGEN, advocaat, die kantoor houdt te
2830 Willebroek, Groene Laan 29/G, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110171
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Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Bij beschikking van 10 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Willebroek de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer Jules SERGEYSSELS, geboren te Lint op 27 februari 1935,
wonende te 2830 Willebroek, Scheldelaan 40 bus 0114, beschermde
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Mevrouw Silke SERGEYSSELS, wonende te 2800 Mechelen, Jan Bol-
straat 35, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110176

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Bij beschikking van 10 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Willebroek de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Louisa WINCKELMANS, geboren te Lippelo op 6 okto-
ber 1930, wonende te 2890 Puurs-Sint-Amands, Weversstraat 3,
verblijvend, WZC ’s Gravenkasteel, Lippelodorp 4 te 2890 Lippelo,
beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordi-
ging.

Mijnheer Willy SEGERS, wonende te 2890 Puurs-Sint-Amands,
Weversstraat 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110188

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Bij beschikking van 10 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Willebroek overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burger-
lijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen
ten aanzien van de goederen met betrekking tot

Mevrouw Joanna VAN DEYCK, geboren te Mechelen
op 17 maart 1943, wonende te 2880 Bornem, WZC Seniorencentrum,
Stationsstraat(BOR) 29, geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging
bij beschikking van 5 januari 2022 van de vrederechter van het kanton
Willebroek.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is de
heer Bart VERREYDT, gedomicilieerd te 3290 Diest, Driesstraat 10,
ontheven van zijn taak als bewindvoerder over de goederen van
voornoemde beschermde persoon.

Mr. Elke VAN WEERDT, advocaat, die kantoor houdt te
2880 Bornem, Temsesteenweg 2, werd aangesteld als nieuwe bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Herbevestigt het mandaat van de heer Geert VERREYDT als
bewindvoerder over de persoon van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110163

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij beschikking van 13 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mijnheer Lucas Wilmssen, geboren te Westmalle op 3 juli 1953,
wonende te 2390 Malle, Grootakker 18, verblijvende in het PC Bethanië,
Andreas Vesaliuslaan 39 te 2980 Zoersel, te beschermen persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Meester Ben Van Dyck, advocaat aan de balie van Antwerpen met
kantoor te 2390 Malle, Brechtsesteenweg 22, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Mevrouw Wendy Wilmssen, wonende te 2390 Malle, Prins
Albertlei 5, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Mevrouw Ilse Wilmssen, wonende te 2970 Schilde, Prins Boudewijn-
laan 57, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110212

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij beschikking van 13 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Erna Van Dooren, geboren te Antwerpen op 31 mei 1938,
wonende te 2900 Schoten, Rozenlaan 31, verblijvende in ZNA Joostens,
Kapellei 133 te 2980 Zoersel, te beschermen persoon, is geplaatst in een
stelsel van vertegenwoordiging.

Meester Jan Lodewijk Mertens, advocaat aan de balie te Antwerpen,
met kantoor te 2900 Schoten, Alfons Servaislei 18 bus 8, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Jozef Van Dooren, wonende te 2960 Brecht, Begonialaan 13,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110213

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij beschikking van 13 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Florence Van Araignien, geboren te Kapellen
op 4 maart 1950, wonende te 2900 Schoten, Eduard De Backer-
straat 46 0002, verblijvende in ZNA Joostens, Kapellei 133 te
2980 Zoersel, te beschermen persoon, is geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging.
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Meester Jan Lodewijk Mertens, advocaat aan de balie te Antwerpen,
met kantoor te 2900 Schoten, Alfons Servaislei 18 bus 8, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110214

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij beschikking van 13 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek inzake

Mijnheer Peter Vanhooydonck, geboren te Essen op 10 februari 1969,
die woont te 2920 Kalmthout, Venitiaanse Heide 23, die verblijft in
DVC Zevenbergen, Boerenkrijglaan 25 te 2520 Ranst, geplaatst in een
stelsel van vertegenwoordiging

Mevrouw Christiane Mattheeusen, die woont te 2920 Kalmthout,
Venitiaanse Heide 23 ontheven van haar taak als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon

Meester Dominique Moreaux, advocaat aan de balie te Antwerpen,
met kantoor te 2650 Edegem, Romeinse Put 3 aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon

Mevrouw Christiane Mattheeusen, die woont te 2920 Kalmthout,
Venitiaanse Heide 23 aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110189

Vredegerecht van het kanton Zaventem

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Zaventem

Bij beschikking van 8 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Zaventem de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Lisette LEFEVER, met rijksregisternummer
36021234070, geboren te Overijse op 12 februari 1936, woont en verblijft
te 3090 Overijse, Waversesteenweg 331, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Meester Carine THIJS, advocaat, die kantoor houdt te 1370 Jodoigne,
Chaussée de Tirlemont 298, werd aangesteld als verzoekende partij,
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

Voor eensluidend afschrift (get.), Kelly Demol, afgevaardigd griffier

2023/110169

Vredegerecht van het kanton Zoutleeuw

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Zoutleeuw

Bij beschikking van 10 maart 2023 heeft de vrederechter van het
kanton Zoutleeuw de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Mevrouw Marie Haerden, geboren te Neerpelt op 6 september 1953,
wonende te 3540 Herk-de-Stad, Kerkstraat 5/2, verblijvend WZC Betze
Rust, Dorpsstraat 1A te 3450 Geetbets, beschermde persoon, is geplaatst
in een stelsel van vertegenwoordiging.

Mijnheer Ben Costermans, wonende te 3454 Geetbets, Biesem-
straat 14 A000, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110177

Vredegerecht van het tweede kanton Anderlecht

Opheffing

Vredegerecht van het tweede kanton Anderlecht

Bij beschikking van 9 maart 2023 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Anderlecht een einde gemaakt aan de beschermings-
maatregelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot:

Mijnheer Philippe Billens, geboren te Anderlecht op 12 januari 1981,
wonende te 1070 Anderlecht, Marius Renardstraat 4 0008, geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging bij beschikking van 28 okto-
ber 2010 van de vrederechter van het tweede kanton Anderlecht.

Meester Klaas Rosseel, advocaat, die kantoor houdt te 1060 Sint-
Gillis, P.H. Spaaklaan 1, is ontheven van zijn taak als bewindvoerder
over de goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110190

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Opheffing

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij beschikking van 10 maart 2023 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Gent een einde gemaakt aan de beschermingsmaatre-
gelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot:

Sedat Uzuner, geboren te Katranci op 1 september 1959, wonende te
9000 Gent, Zuidkaai 29, geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging
bij beschikking van 16 maart 2015 van de vrederechter te van het
tweede kanton Gent.

Francis De Decker, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Steendam 77,
is ontheven van zijn taak als, bewindvoerder over de goederen van
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110205
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Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Vervanging

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij beschikking van 13 maart 2023 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Gent overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot

Anuschka De Rycke, geboren te Gent op 23 juni 1970, wonende te
9050 Gent, Kleine Kerkstraat 38, verblijvend Woonerf Zevenhuizen,
Gestichtstraat 2 te 9000 Gent, geplaatst in een stelsel van vertegenwoor-
diging bij beschikking van 25 oktober 2019 van de vrederechter te van
het tweede kanton Gent.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is de
heer DE RYCKE Dimitri vervangen door de heer VAN VLAENDEREN
Franck, met kantoor te 9000 Gent, Krijgslaan 47.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is de
heer DE RYCKE Dimitri, gedomicilieerd te 9050 Gent, Kleine Kerk-
straat 38 ontheven van zijn taak als bewindvoerder over de goederen
van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110204

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Vervanging

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Bij beschikking van 9 maart 2023 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Leuven overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud
Burgerlijk Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot

Arthur RAPPE, geboren te Leuven op 6 juli 1995, wonende te
3052 Oud-Heverlee, Duivenstraat 89, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging.

André RAPPE, wonende te 3052 Oud-Heverlee, Duivenstraat 89 blijft
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Yolande DENIS, wonende te 3052 Oud-Heverlee, Duivenstraat 89
wordt toegevoegd als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110167

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Bij beschikking van 9 maart 2023 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Marcel Steen, geboren te Oostende op 2 november 1948, wonende te
8400 Oostende, Duinenstraat 52 0102, verblijvend in het WZC Ons
Geluk, Westlaan 38 te 8400 Oostende, te beschermen persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Rika Slabbinck, met kantoor te 8400 Oostende, Koningstraat 104/8,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110165

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Bij beschikking van 9 maart 2023 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Marie Meues, geboren te Antwerpen op 4 januari 1931, WZC
Elisabeth aan Zee 8400 Oostende, Zwaluwenstraat 2, te beschermen
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

René Meues, wonende te 1800 Vilvoorde, Witherenstraat 37 02/1,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110179

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Bij beschikking van 9 maart 2023 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Ilse Sinnaeve-Osselaer, geboren te Hamme (Vl.) op 16 januari 1965,
wonende te 9810 Nazareth, Kortebosstraat 11 bus1, verblijvend BZIO,
Zeedijk 286 te 8400 Oostende, te beschermen persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Vincent Christiaens, wonende te 8400 Oostende, Torhoutse-
steenweg 335, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Patrick Huylebroeck, wonende te 9810 Nazareth, Kortebos-
straat 11/1, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Joachim Janssens, wonende te 9880 Aalter, Kestelstraat 58 A000, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2023/110201

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun schuldvor-
deringen bij gewone aangetekende zending over te maken, gericht
aan de woonplaats die de declarant gekozen heeft en die in de
verklaring is vermeld, overeenkomstig artikel 4.49, §3, laatste lid van
het Burgerlijk Wetboek
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Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 9 maart 2023 - Notaris Christophe KINT - Woonplaatskeuze te
8840 Staden, Sint Jansstraat 23, in de nalatenschap van Cappelle Bart
Eddy Patrick, geboren op 10/05/1972 te Roeselare, rijksregister-
nummer 72.05.10-095.85, wonende te 8900 Ieper, overleden
op 21/12/2022 te Ieper.

2023/110159

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
créances par avis recommandé, envoyé au domicile élu par le
déclarant et mentionné dans la déclaration, conformément à l’article
4.49, §3, dernier alinéa du Code Civil.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 9 mars 2023 -
Notaire Priscilla CLAEYS - Election de domicile à 1190 Forest, Rue
Roosendael 175, pour la succession de Leclercq Michel René Ernest
Eugène, né(e) le 23/09/1933 à Etterbeek, numéro registre national
33.09.23-303.54, domicilié(e) à 1190 Forest, décédé(e) le 04/06/2022 à
Forest.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 3 mars 2023 -
Notaire Marie-Cécile STÉVAUX - Election de domicile à 6460 Chimay,
Rue de l’Athénée 19, pour la succession de Hubert Arianne, né(e) le
28/11/1978 à Charleroi, numéro registre national 78.11.28-052.47,
domicilié(e) à 6460 Chimay, décédé(e) le 13/01/2023 à Chimay.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 3 mars 2023 -
Notaire Marie-Cécile STÉVAUX - Election de domicile à 6460 Chimay,
Rue de l’Athénée 19, pour la succession de Hubert Arianne, né(e) le
28/11/1978 à Charleroi, numéro registre national 78.11.28-052.47,
domicilié(e) à 6460 Chimay, décédé(e) le 13/01/2023 à Chimay.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 3 mars 2023 -
Notaire Marie-Cécile STÉVAUX - Election de domicile à 6460 Chimay,
Rue de l’Athénée 19, pour la succession de Hubert Arianne, né(e) le
28/11/1978 à Charleroi, numéro registre national 78.11.28-052.47,
domicilié(e) à 6460 Chimay, décédé(e) le 13/01/2023 à Chimay.

2023/110159

Administrateurs provisoires
CDE - art.XX.32 et XX.33

Voorlopig bewindvoerders
WER - art. XX.32 en XX.33

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Bij beschikking, d.d. 10/02/2023, van de Voorzitter van de Onderne-
mingsrechtbank te Gent, afdeling Dendermonde, werd ik als voorlopig
bewindvoerder aangesteld van Bvba IMMO B, 9300 Aalst, Leo de
Béthunelaan 92 (KBO 0679.931.693).

Inmiddels werd mijn mandaat beëindigd ingevolge het verstrijken
van een termijn van 21 dagen sinds mijn aanstelling bij beschikking,
d.d. 10/02/2023, cfr. art. XX.32 WER.

Eline Leyman, advocaat.
(812)

Infractions liées à l’état de faillite

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Tribunal de première instance du Brabant wallon

Par jugement statuant par contradictoirement, du tribunal première
instance du Brabant wallon, eme Chambre, en date du 20 janvier 2023.

Le tribunal a reçu l’opposition, a mis a néant le jugement dont
opposition (prononcé par défaut de Thierry GASPART le 15 mars 2022
par le tribunal de première instance du Brabant wallon, sixième
chambre correctionnelle - greffe n° 2022/291 - Receveur n° 2022/365),
et statuant par voie de dispositions nouvelles :

Le nommé Thierry Jean Joseph GASPART, né à Anderlecht le
20 juillet 1973, non inscrit, de nationalité belge, RRN : 73.07.20-377.23

Prévenu-opposant.

a été condamné au pénal du chef des préventions A, B, C, D, E, F, G
et H :

a une seule peine complémentaire de 12 mois d’emprisonnement et
une amende de 8000 euros (soit une amende de 1.000,00 S majorée de
70 décimes par euro, les faits ayant été commis tant avant qu’après le
1er janvier 2017) et dit qu’à défaut de payement dans le délai de la loi,
l’amende pourra être remplacée par un emprisonnement subsidiaire de
15 jours, par référence au jugement rendu par défaut le 15 octobre 2019
par le tribunal correctionnel du Brabant wallon (greffe 19/873 —
19/1095), coulé en force de chose jugée, et qui l’a condamné à une
seule peine de dix-huit (18) mois d’emprisonnement et une amende de
deux-mille euros (2.000 S), portée à seize-mille euros (16.000 S) en
application des décimes additionnels, les faits ayant été commis tant
avant qu’après le 1er janvier 2017).

au paiement d’une somme de 25 S augmentée des décimes
additionnels soit 200,00 S, à titre de contribution au Fonds spécial pour
l’aide aux victimes d’actes intentionnels de violences ; au paiement
d’une somme de 24,00 S faisant application de l’article 4, § 3 de la loi
du 19 mars 2017 instituant un fonds budgétaire relatif à l’aide juridique
de deuxième ligne ;

au paiement d’une indemnité de 50,00 S par application de l’arrêté
Royal du 28 décembre 1950 modifié ;

son défaut lui étant imputable, aux frais du procès taxés en totalité à
la somme de 48,90 euros en ce compris les frais du jugement dont
opposition, ceux causés par l’opposition et notamment le coût de la
signification et de l’expédition du jugement par défaut.

Jugement qui a :

ordonné l’interdiction professionnelle des droits énoncés aux
articles 1er et 2 de l’A.R. n° 22 du 24/10/1934 pour une durée de 10
ans;

ordonné la publication du jugement par extrait au Moniteur belge aux
frais du condamné.

du chef d’avoir :

comme auteur ou coauteur dans le sens de l’article 66 du Code pénal,
pour les faits suivants

A Braine-l’Alleud dans l’arrondissement judiciaire du Brabant
wallon, et, de connexité, notamment à Pont-à-Celles, dans l’arrondis-
sement judiciaire du Hainaut, à Hoe gaarden, dans l’arrondissement
judiciaire de Louvain et à Uccle, dans l’arrondissement judiciaire de
Bruxelles et ailleurs dans le Royaume ;

A. A plusieurs reprises, entre le 8 février 2019 (date du premier faux
devis) et le 22 janvier 2020 (lendemain de la date estimée du dernier
faux devis), notamment, à Braine-l’Alleud, dans l’arrondissement
judiciaire du Brabant wallon, et, de connexité, à Hoegaarden, dans
l’arrondissement judiciaire de Louvain,
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Avoir avec une intention frauduleuse ou à dessein de nuire, commis
plusieurs faux en écritures de commerce, de banque ou en écritures
privées, soit par fausses signatures, soit par contrefaçon ou altération
d’écritures ou de signatures, soit par fabrication de conventions,
dispositions, obligations ou décharges, ou par leur insertion après coup
dans les actes, soit par addition ou altération de clauses, de déclarations
ou de faits que ces actes avaient pour objet de recevoir ou de constater,
en l’espèce, notamment, avoir rédigé plusieurs devis en faisant usage
du numéro d’entreprise 0679.923.973 appartenant à la SPRL FTH
PLOMBERIE CHAUFFAGE, ayant pour gérant FRENNET Thierry et
en faisant usage de la dénomination trompeuse « FTH Chauffage
Thierry» en référence à la société précitée, plus précisément :

• Un devis pour un montant de 1.972,66 euros daté du 8 février 2019
et adressé à Monsieur LEURQUIN Frédéric (CH2O.L8.3241/2019),

• Un devis non daté pour un montant de 11.649 euros adressé à
Monsieur DEMUYLDER, Alain dont il est question dans le courriel du
21 janvier 2020 (NI2017.1354/2020), et d’avoir, avec la même intention
frauduleuse ou le même dessein de nuire, fait usage de ladite fausse
pièce sachant qu’elle était fausse ; (art. 193, 196, 197, 213 et 214 CP)

B.

1. Entre le 1er janvier 2019 (date de prise de contact selon l’audition)
et 22 février 2019 (date où les travaux auraient dû être réalisés),
notamment, à Braine-l’Alleud dans l’arrondissement judiciaire du
Brabant wallon, et, de connexité, à Pont-à-Celles, dans l’arrondissement
judiciaire du Hainaut

Dans le but de s’approprier une chose appartenant à autrui, s’être
fait remettre ou délivrer des fonds, meubles, obligations, quittances,
décharges, en l’espèce au moins la somme de 1.381 euros au préjudice
de Monsieur LEURQU1N Frédéric, soit en faisant usage de faux noms
ou de fausses qualités, soit en employant des manoeuvres frauduleuses,
pour persuader l’existence de fausses entreprises, d’un pouvoir ou d’un
crédit imaginaire, pour faire naître l’espérance ou la crainte d’un succès,
d’un accident ou de tout autre événement chimérique, ou pour abuser
autrement de la confiance ou de la crédulité, en l’espèce,

• en réalisant et en faisant usage de faux devis,

• en recourant à des pratiques déloyales et trompeuses,

• en faisant croire qu’il avait les compétences et pouvait légalement
exercer une activité commerciale d’entrepreneur, de chauffagiste et de
plombier ;

s’être fait remettre la somme de 1.381 euros mais ne pas avoir exécuté
les travaux auxquels il s’était engagé en contrepartie ; (CH2O.L8.3241/
2019)(art. 496 al. 1 CP)

2. Entre le 31 décembre 2019 (date de prise de contact via Facebook
selon l’audition) et le 1er mars 2020 (date du dernier contact),
notamment, à Braine-l’Alleud dans l’arrondissement judiciaire du
Brabant wallon, et, de connexité, à Uccle, dans l’arrondissement
judiciaire de Bruxelles,

Dans le but de s’approprier une chose appartenant à autrui, s’être
fait remettre ou délivrer des fonds, meubles, obligations, quittances,
décharges, en l’espèce au moins la somme de 7.693 euros au préjudice
de Monsieur DEMUYLDER Alain et Madame JONGBLOED Henriette,
soit en faisant usage de faux noms ou de fausses qualités, soit en
employant des manoeuvres frauduleuses, pour persuader l’existence
de fausses entreprises, d’un pouvoir ou d’un crédit imaginaire, pour
faire naître l’espérance ou la crainte d’un succès, d’un accident ou de
tout autre événement chimérique, ou pour abuser autrement de la
confiance ou de la crédulité, en l’espèce,

• en réalisant et en faisant usage de faux devis,

• en recourant à des pratiques déloyales et trompeuses,

• en faisant croire qu’il avait les compétences et pouvait légalement
exercer une activité commerciale d’entrepreneur, et de chauffagiste ;

s’être fait remettre la somme de 7.693 euros mais ne pas avoir
complètement exécuté les travaux auxquels il s’était engagé en
contrepartie ; (art. 496 al. 1 CP) (N120.L7.1354/2020)

3. Entre le 1er décembre 2019 (date estimée où la caravane était à
vendre sur le site 2ieme main) et le 30 décembre 2019 (date où la
caravane est retrouvée détruite), notamment à Braine-l’Alleud, dans
l’arrondissement judiciaire du Brabant wallon, et, de connexité, à
Hoegaarden, dans l’arrondissement judiciaire de Louvain

Dans le but de s’approprier une chose appartenant à autrui, s’être
fait remettre ou délivrer des fonds, meubles, obligations, quittances,
décharges, en l’espèce au moins la somme de 2000 euros au préjudice
de Monsieur SEPULCHRE Philippe soit en faisant usage de faux noms
ou de fausses qualités, soit en employant des manoeuvres frauduleuses,
pour persuader l’existence de fausses entreprises, d’un pouvoir ou d’un
crédit imaginaire, pour faire naître l’espérance ou la crainte d’un succès,
d’un accident ou de tout autre événement chimérique, ou pour abuser
autrement de la confiance ou de la crédulité, en l’espèce, en ayant
vendu à un particulier une caravane alors qu’il devait savoir que
celle-ci faisait l’objet d’une saisie-judiciaire et avait été détruite.
(VE.20.L4.30/2020) (art. 496 al. 1 CP)

C. Entre le 16 octobre 2019 (lendemain de la date à laquelle le
jugement prononçant l’interdiction est coulé en force de chose jugée) et
le 1er mars 2020 (date du dernier contact avec un client), notamment, à
Braine-l’Alleud, dans l’arrondissement judiciaire du Brabant wallon,

En contravention aux articles 1, 1bis et 4 de l’AR n° 22 du
24 octobre 1934, modifié par les lois du 16 mars 1972, 4 août 1978,
15 juillet 1985, 12 juillet 1989, 4 décembre 1990, 6 avril 1995, 8 août 1997
et 2 juin 1998, avoir exercé, personnellement ou par interposition de
personne, soit une activité commerciale quelconque, soit les fonctions
de préposé à la gestion d’un établissement belge prévu par l’article 198,
§6 al 1 des lois sur les sociétés commerciales coordonnées le
30 novembre 1935, soit la profession d’agent de change ou d’agent de
change correspondant, soit les fonctions d’administrateur, de commis-
saire ou de gérant dans une société par actions, une société privée à
responsabilité limitée ou une société coopérative, ou des fonctions
conférant le pouvoir d’engager l’une de ces sociétés, en l’espèce, et
notamment, une activité commerciale d’entrepreneur, de chauffagiste
et de plombier, alors qu’il a été condamné soit en Belgique, soit dans
les territoires qui ont été soumis à l’autorité ou à l’administration de la
Belgique à une peine même conditionnelle, comme auteur ou complice
de faux, usage de faux, escroquerie et de travail frauduleux par
jugement, coulé en force de chose jugée, rendu le 15 octobre 2019 par le
tribunal correctionnel du Brabant wallon à une interdiction profession-
nelle pendant une période de 10 ans; (art. 4 AR n° 22 du 24/10/1934)

D. Entre le 21 septembre 2004 (lendemain du jugement déclaratif de
faillite en personne physique) et le 1er mars 2020 (date du dernier
contact avec un client), notamment, à Braine-l’Alleud, dans l’arrondis-
sement judiciaire du Brabant wallon, et, de connexité, à Hoegaarden,
dans l’arrondissement judiciaire de Louvain

En contravention aux articles 1er, 2 et 5 de la loi du 6 juillet 1976,
s’être livré à un travail frauduleux pour avoir, hors les cas visés à
l’article 2 § 1er alinéa 2 et §3 de ladite loi du 6 juillet 1976, effectué en
dehors de tout lien de subordination, un travail pouvant faire l’objet
d’une profession relevant de l’artisanat, du commerce ou de l’industrie,
soit sans être immatriculé à la banque carrefour des entreprises, soit en
violation des prescrits légaux en matière d’autorisation, d’assujettisse-
ment ou d’immatriculation, relatifs à l’exercice de cette profession,
travail qui, soit par son importance et son caractère technique, soit par
sa fréquence, soit par l’usage d’un matériel ou d’un outillage, présentait
un caractère professionnel spécifique, en l’espèce, une activité commer-
ciale d’entrepreneur, de chauffagiste et de plombier ; (art. 1, 2 et 5 de la
loi du 6 juillet 1976 sur la répression du travail frauduleux à caractère
commercial)

E. À plusieurs reprises, entre le 8 février 2019 (date du premier devis
connu mentionnant la FTH Chauffage Thierry) et le 1er mars 2020 (date
du dernier contact avec un client), notamment, à Braine-l’Alleud, dans
l’arrondissement judiciaire du Brabant wallon, et de connexité, à
Hoegaarden, dans l’arrondissement judiciaire de Louvain

En infraction aux articles VI.94, VI.95, VI.97, VI.98, VI.99, VI.100 et
XV.83, 13° du Code de droit économique, avoir commis un acte pouvant
s’apparenter à une pratique commerciale déloyale trompeuse, en
l’espèce, notamment, avoir menti sur son entreprise, son identité, son
statut, son agrément, entre-autre,

• en faisant usage de la dénomination « FTH Chauffage Thierry » en
vue de prêter à confusion avec la société FTH PLOMBERIE CHAUF-
FAGE, ayant pour gérant FRENNET Thierry,
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• en faisant usage d’un numéro d’identification à la NA ne lui
appartenant pas, soit le numéro 0679.923.973 appartenant à la SPRL
FTH PLOMBERIE CHAUFFAGE, ayant pour gérant FRENNET Thierry

• en utilisant « Chauffagiste Thierry » comme nom d’utilisateur
Facebook

• en indiquant sur le site « VVizbii.com » qu’il a 23 années
d’expérience en tant qu’indépendant en « plomberie chauffage » et une
expérience de concierge auprès d’une société immobilière belge
inexistante.

• en indiquant sur le site « www.be.viadeo.com » qu’il occupe un
poste au sein de la société « GT plombi-toit », société dont l’inexistence
a été reconnue par un jugement du 16 décembre 2015 du tribunal de
première instance du Brabant wallon

• en indiquant sur son profil Linkedln au nom de « Plombier Gaspart
» qu’il occupe un poste au sein de la société fictive « GT plombi-toit »
précitée

• en prétendant avoir accès à la profession, et donc, avoir les
connaissances de gestion de base et/ou les compétences profession-
nelles sectorielles liées à l’activité réglementée

d’ « installation de chauffage central, de climatisation, de gaz et de
sanitaire »; (art XV.83 et XV.84 du Code de droit économique) ;

F. Entre le 21 septembre 2004 (lendemain du jugement déclaratif de
faillite en personne physique) et le 1er mars 2020 (date du dernier
contact avec un client), notamment, à Braine-l’Alleud, dans l’arrondis-
sement judiciaire du Brabant wallon,

En infraction aux articles 4 §1er et 16 §1er de la loi programme du
10 février 1998 pour la promotion de l’entreprise indépendante,
modifiée par la loi du 28 avril, étant une PME, personne physique ou
morale, avoir exercé une activité exigeant une inscription au registre de
commerce ou de l’artisanat, et dont l’exercice est réglementé sans
disposer de la connaissance de gestion de base requise par l’article 4
§ 1er de ladite loi, en l’espèce, dans le cadre de son activité commerciale
d’entrepreneur, de chauffagiste et de plombier ; (art. 16 loi-programme
du 10 février 1998)

G. Entre le 21 septembre 2004 (lendemain du jugement déclaratif de
faillite en personne physique) et le 1er mars 2020 (date du dernier
contact avec un client), notamment, à Braine-l’Alleud, dans l’arrondis-
sement judiciaire du Brabant wallon,

En infraction aux articles 4 et 5 de la loi-programme du
10 février 1998 pour la promotion de l’entreprise indépendante, ne pas
disposer des capacités entrepreneuriales requises par les articles 3 et 25
à 27de l’arrêté royal du 29 janvier 2007 relatif à la capacité
professionnelle pour l’exercice des activités indépendantes dans
l’activité réglementée d’ « installation de chauffage central, de
climatisation, de gaz et de sanitaire» ; (art. 16 loi-programme du
10 février 1998)

H. Entre le 21 septembre 2004 (lendemain du jugement déclaratif de
faillite en personne physique) et le 1er mars 2020 (date du dernier
contact avec un client), notamment, à Braine-l’Alleud, dans l’arrondis-
sement judiciaire du Brabant wallon,

En contravention à l’article 111.49 du Code de droit économique
(anciennement l’article 62 § 2 1° de la loi du 16 janvier 2003 relative à la
création de la banque carrefour des entreprises), étant une entreprise
ou une unité d’établissement visée à l’article 4 de la loi, avoir exercé
des activités sans avoir demandé l’inscription à la banque carrefour
des entreprises, en l’espèce, l’activité commerciale d’entrepreneur, de
chauffagiste et de plombier ; (art. XV.77 du Code de droit économique)

Cette décision qui n’a été frappée d’aucun recours, est coulée en
force de chose jugée.

Nivelles, le 27 février 2023.

Pour extrait conforme délivré à M. le Procureur du Roi du Siège Le
greffier chef de service : (signé) BOURGOING.

(813)

Faillite

Faillissement

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: L&J BV MECHELSE-
STEENWEG 81, 2640 MORTSEL.

Handelsactiviteit: café’s en bars

Ondernemingsnummer: 0677.771.068

Referentie: 20230284.

Datum faillissement: 9 maart 2023.

Rechter Commissaris: MICHEL CUYPERS.

Curator: VALèRE VEREECKE, COCKERILLKAAI 18,
2000 ANTWERPEN 1- v.vereecke@lige.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/03/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 mei 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VEREECKE VALèRE.
2023/110152

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: A&O CARS VOF KARDINAAL
CARDIJNLAAN 55/GLV, 2640 MORTSEL.

Handelsactiviteit: groothandel in auto’s en lichte bestelwagens

Ondernemingsnummer: 0693.907.613

Referentie: 20230281.

Datum faillissement: 9 maart 2023.

Rechter Commissaris: MICHEL CUYPERS.

Curator: VALèRE VEREECKE, COCKERILLKAAI 18,
2000 ANTWERPEN 1- v.vereecke@lige.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/03/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 mei 2023.

zetel thans doorgehaald

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VEREECKE VALèRE.
2023/110155
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: CONSTANTIN RAZVAN-
MARIAN, DUFFELSESTEENWEG 12/0101, 2550 KONTICH,

geboren op 22/11/1988 in CRAIOVA (ROEMENIë).

Handelsactiviteit: bouwrijp maken van terreinen

Ondernemingsnummer: 0742.636.750

Referentie: 20230283.

Datum faillissement: 9 maart 2023.

Rechter Commissaris: MICHEL CUYPERS.

Curator: VALèRE VEREECKE, COCKERILLKAAI 18,
2000 ANTWERPEN 1- v.vereecke@lige.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/03/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 mei 2023.

zetel thans doorgehaald
Voor eensluidend uittreksel: De curator: VEREECKE VALèRE.

2023/110153

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: J&D METAL BV QUELLIN-
STRAAT 49, 2018 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: groothandel in metalen en metaalertsen

Ondernemingsnummer: 0755.637.225

Referentie: 20230282.

Datum faillissement: 9 maart 2023.

Rechter Commissaris: MICHEL CUYPERS.

Curator: VALèRE VEREECKE, COCKERILLKAAI 18,
2000 ANTWERPEN 1- v.vereecke@lige.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/03/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 mei 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VEREECKE VALèRE.
2023/110154

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: NYS BERT, BEELD-
STRAAT 18/A, 9140 TEMSE,

geboren op 13/11/1978 in SCHOTEN.

Handelsactiviteit: Groothandel in andere voedingsmiddelen, n.e.g

Ondernemingsnummer: 0563.749.647

Referentie: 20230130.

Datum faillissement: 9 maart 2023.

Rechter Commissaris: ROBERT DE WILDE.

Curators: IVAN REYNS, GROTE BAAN 68, 9120 BEVEREN-WAAS-
ir@reyns-advocaten.com; NILS VERSCHAEREN, GROTE BAAN 68,
9120 BEVEREN-WAAS- nv@reyns-advocaten.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 08/03/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 april 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: REYNS IVAN.
2023/110151

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: JT-EVENTS BV HERLEGEM-
STRAAT 112, 9070 DESTELBERGEN (HEUSDEN).

Handelsactiviteit: recreatie-en ontspanningsactiviteiten

Ondernemingsnummer: 0664.476.724

Referentie: 20230120.

Datum faillissement: 10 maart 2023.

Rechter Commissaris: LIEVEN STEEL.

Curator: MATTHIAS GESQUIERE, MAALTEMEERS 84, 9051 1
GENT (SINT-DENIJS-WESTREM)- m.gesquiere@portelio.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/03/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 april 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: GESQUIERE MATTHIAS.
2023/110147

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement van: HAFE BV ADRES DOORGE-
HAALD SINDS 5 OKTOBER 2022, BRUGGESTEENWEG 358,
8830 HOOGLEDE.

Handelsactiviteit: Verhuur en exploitatie van eigen of geleasd
residentieel onroerend goed, exclusief sociale woningen

Ondernemingsnummer: 0477.812.102

Referentie: 20230079.

Datum faillissement: 7 maart 2023.

Rechter Commissaris: FRANK VANDELANOTTE.

Curator: KAREL ROMMENS, OUDE IEPERSTRAAT 4,
8560 WEVELGEM- karel.rommens@admlaw.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/03/2023
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 25 april 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: ROMMENS KAREL.

2023/110139

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : AVROY CONSULT SRL RUE ADRIEN
MATERNE 90/B, 4460 GRACE-HOLLOGNE.

Activité commerciale : supermarché

Numéro d’entreprise : 0698.640.322

Référence : 20230164.

Date de la faillite : 9 mars 2023.

Juge commissaire : CHRISTIAN DE MAESENEIRE.

Curateur : LEON LEDUC, PLACE DE BRONCKART 1,
4000 LIEGE 1- l.leduc@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 20 avril 2023.

Pour extrait conforme : Le curateur : LEDUC LEON.

2023/110150

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : LD PLAFONNAGE SRL RUE VIEILLE
HESBAYE(ANT) 11, 4520 WANZE.

Activité commerciale : travaux de préparations des sites

Numéro d’entreprise : 0836.593.029

Référence : 20230154.

Date de la faillite : 6 mars 2023.

Juge commissaire : FRANCOISE TILKIN.

Curateur : JOSEPH GEORGE, RUE DE LA MOTTE 41, 4500 HUY-
j.george@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 20 avril 2023.

Pour extrait conforme : Le curateur : GEORGE JOSEPH.

2023/110143

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : SB HEATING SOLUTIONS SPRL RUE
GRANDE 120, 5590 CHEVETOGNE.

Numéro d’entreprise : 0543.822.283

Référence : 20230089.

Date de la faillite : 9 mars 2023.

Juge commissaire : REGIS GILLARD.

Curateur : DANIEL ZAMARIOLA, RUE COURTEJOIE 47,
5590 CINEY- d.zamariola@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 20 avril 2023.

Pour extrait conforme : Le curateur : ZAMARIOLA DANIEL.
2023/110149

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : DEMENAGEMENTS LEROY SRL RUE
DE L’INDUSTRIE 97, 5190 JEMEPPE-SUR-SAMBRE.

Numéro d’entreprise : 0753.868.360

Référence : 20230085.

Date de la faillite : 9 mars 2023.

Juge commissaire : BAUDOUIN DURIEUX.

Curateur : CELINE LEBLANC, RUE DES FAUCONS 61,
5004 BOUGE- c.leblanc@wallaw.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 19 avril 2023.

Pour extrait conforme : Le curateur : LEBLANC CELINE.
2023/110148

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement van: KRISTOF DE PAUW, JOZEF
BRAETSTRAAT 9 BUS 0301, 9700 OUDENAARDE,

geboren op 30/07/1994 in WAREGEM.

Referentie: 20230020.

Datum faillissement: 28 februari 2023.

Rechter Commissaris: STEFAAN STOCKMAN.

Curator: NATHALIE HERPELINCK, ANKERSTRAAT 9,
9500 GERAARDSBERGEN- nathalie@advocatenkantoor-herpelinck.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 28/02/2023
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 11 april 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: HERPELINCK NATHALIE.

2023/110146

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: PROVOST MARC, POIEL 73,
2440 GEEL,

geboren op 09/12/1962 in TIENEN.

Handelsactiviteit: VENNOOT/ZAAKVOERDER IN BRASSERIE
HET ERF COMMV

Referentie: 20230039.

Datum faillissement: 7 februari 2023.

Rechter Commissaris: GUIDO CEULEMANS.

Curator: BART MANNAERT, GERHEIDEN 66, 2250 OLEN-
info@profius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/02/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 maart 2023.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MANNAERT BART.

2023/110157

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

D.B.H. CONSTRUCT SPRL RUE DE LA SENNE 68, 7060 SOIGNIES.

Activité commerciale : CONSTRUCTION GENERALE - POSE DE
CHASSIS

Numéro d’entreprise : 0646.676.531

Date du jugement : 06/03/2023

Référence : 20220026

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : PHILIPPE MICHEL - adresse électronique est :
te.mons.prj@just.fgov.be.

Date d’échéance du sursis : 08/05/2023.

Vote des créanciers : le lundi 08/05/2023 à 09 :30 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 7000 Mons, Rue des Droits
de l’Homme.

Pour extrait conforme : Le Greffier, T. DJEDIDANE.

2023/109900

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: XEX BVBA-
TWAALFMAANDENSTRAAT 9/12, 2000 ANTWERPEN 1

Ondernemingsnummer: 0662.570.772

Datum van het vonnis: 9 maart 2023

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck.
2023/109899

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Faillissement van: SNOW AND ICE EVENTS NV KANAAL-
STRAAT 4B, 8020 OOSTKAMP.

Geopend op 13 juli 2018.

Referentie: 20180135.

Datum vonnis: 6 maart 2023.

Ondernemingsnummer: 0478.368.663

De Rechter Commissaris: CHANTAL ORLANS.

is vervangen door

De Rechter Commissaris: MARLEEN HOSTE.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DELODDER PIETER-JAN.
2023/110142

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting faillissement door vereffening zonder toepassing van
kwijtschelding van: DUPONT STEPHAN, VAARTSTRAAT 103,
8000 BRUGGE,

geboren op 17/08/1966 in BRUGGE.

Geopend op 21 oktober 2019.

Referentie: 20190235.

Datum vonnis: 6 maart 2023.

Ondernemingsnummer: 0518.763.225

Voor eensluidend uittreksel: De curator: WEYTS HANS.
2023/110138

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Kwijtschelding vóór afsluiting van het faillissement van: DIALLO
SAFIATOU (ZAAKV GRAAF JANSDIJK COMM.V), GRAAF JANS-
DIJK 107, 8300 KNOKKE-HEIST,

geboren op 13/02/1979 in ABIDJAN (IVOORKUST).

Geopend op 17 februari 2022.
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Referentie: 20220041.

Datum vonnis: 20 februari 2023.

Ondernemingsnummer: 0676.797.209
Voor eensluidend uittreksel: De curator: VROMBAUT ALEX.

2023/110145

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Faillissement van: WAMBEKE ERIC, STIJN STREUVELSSTRAAT 41,
8730 BEERNEM,

geboren op 29/04/1961 in TIELT.

Geopend op 8 oktober 2020.

Referentie: 20200151.

Datum vonnis: 6 maart 2023.

Ondernemingsnummer: 0681.258.120

De Rechter Commissaris: CHANTAL ORLANS.

is vervangen door

De Rechter Commissaris: MARLEEN HOSTE.
Voor eensluidend uittreksel: De curator: WEYTS HANS.

2023/110141

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Faillissement van: F.G.P. BV DE DREVE 7, 8340 DAMME.

Geopend op 19 december 2022.

Referentie: 20220251.

Datum vonnis: 20 februari 2023.

Ondernemingsnummer: 0829.746.215

De Rechter Commissaris: TOBY HERBOTS.

is vervangen door

De Rechter Commissaris: STEPHAN VAN MERRIS.
Voor eensluidend uittreksel: De curator: VROMBAUT ALEX.

2023/110144

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ENTREPRISES JULIEN
MARLIER SA

déclarée le 21 mai 2013

Référence : 20130226

Date du jugement : 13 mars 2023

Numéro d’entreprise : 0418.952.601

Liquidateur(s) désigné(s) : MAEREVOET BEATRICE, LAIE AUX
BICHES 7, 1300 WAVRE.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu
2023/110111

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire de : BODART SPRL- RUE DE NALINNES 26,
6120 HAM-SUR-HEURE

Numéro d’entreprise : 0419.779.574

Liquidateur :

1. ME BRONKAERT ISABELLE

CHAUSSEE DE THUIN 164, 6032 MONT-SUR-MARCHIENNE

Date du jugement : 13 mars 2023
Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110119

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BUSINESS TOOLS
ASBL- CHAUSSEE DE VIESVILLE 148, 6041 GOSSELIES

Numéro d’entreprise : 0433.673.835

Date du jugement : 13 mars 2023
Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110120

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : A.B.I.S.M. ASBL- RUE
DE CARTIER 44, 6030 MARCHIENNE-AU-PONT

Numéro d’entreprise : 0435.345.403

Date du jugement : 13 mars 2023
Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110117

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : THE BELGIAN
KNIFE’S SOCIETY ASBL- RUE DU CAZIER 80, 6001 MARCINELLE

Numéro d’entreprise : 0457.670.249

Date du jugement : 13 mars 2023
Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110122

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : TRANSPORTS LIVEMONT
FREDERIC SPRL

déclarée le 15 mars 2005

Référence : 20050081

Date du jugement : 13 mars 2023

Numéro d’entreprise : 0461.927.163

32067MONITEUR BELGE — 16.03.2023 — BELGISCH STAATSBLAD



Liquidateur(s) désigné(s) : FREDERIC LIVEMONT, RUE DES
CULOTS 25, 6181 GOUY-LEZ-PIETON.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu

2023/110113

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Approbation du plan de répartition et clôture de la dissolution
judiciaire de : BERKHOFF JEAN CONSULTING SPRL- RUE DE
NAMUR 10, 6182. COURCELLES

Numéro d’entreprise : 0471.470.577

Liquidateurs :

1. M JUAN BERKHOFF Y GARCIA

RUE DE NAMUR 10, 6182 SOUVRET

2. BERKHOFF Y GARCIA JUAN

RUE DE NAMUR 10, 6182. COURCELLES

Par jugement du : 13 mars 2023

Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110115

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture de la dissolution judiciaire de : GESTION DE LA COMMU-
NAUTE DU PAYS DE- CHAUSSEE DE LODELINSART 327,
6060 GILLY (CHARLEROI)

Numéro d’entreprise : 0479.468.525

Liquidateur :

1. ME DE RIDDER

RUE DU PARC 49, 6000 CHARLEROI

Par jugement du : 13 mars 2023

Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110114

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : PREGO GL SRL- RUE
DE BASCOUP 122, 7170 MANAGE

Numéro d’entreprise : 0505.726.524

Date du jugement : 13 mars 2023

Liquidateur :

1. MR ARNAUD SIASSIA

RUE GUSTAVE BOEL, 100, 7100 LA LOUVIERE

Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110132

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BIG BANG EUROPE
SRL- AVENUE EMILE HERMAN 58, 7170 MANAGE

Numéro d’entreprise : 0556.979.542

Date du jugement : 13 mars 2023

Liquidateur :

1. MR WESLEY RICARDO DA SILVA COSTA

RUE DE CARAJOLY, 7, 6224 WANFERCEE-BAULET
Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110133

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : FAIM DU MOIS
ASBL- RUE FERRER 11/1, 6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise : 0629.710.439

Date du jugement : 13 mars 2023

Liquidateur :

1. ME GILLAIN ALEXANDRE

RUE BASSLE 13, 6000 CHARLEROI
Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110129

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire de : TEAM WORK BELGIUM SRL- RUE DU
PRE DEL COUPE 17, 6200 CHATELET

Numéro d’entreprise : 0642.903.627

Liquidateur :

1. ME GUCHEZ STEPHANE

RUE DU PARC 49, 6000 CHARLEROI

Date du jugement : 13 mars 2023
Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110109

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire de : MDM TOITURE SPRL- AVENUE DE
PHILIPPEVILLE 90, 6001 MARCINELLE

Numéro d’entreprise : 0652.850.778

Liquidateur :

1. ME HARDY SIMON

BOULEVARD MAYENCE 19, 6000 CHARLEROI

Date du jugement : 13 mars 2023
Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110131
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Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ASBL ALL FOOT
ASBL- RUE DU GROS BEC 2, 6183. COURCELLES

Numéro d’entreprise : 0677.450.572

Date du jugement : 13 mars 2023

Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110124

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire de : FEMA - MINIMARKET ITALIANO SRL-
AVENUE LEOPOLD III 387, 7134 PERONNES-LEZ-BINCHE

Numéro d’entreprise : 0678.943.283

Liquidateur :

1. ME BEELEN ALINE

RUE DE ROBIANO 62, 7130 BINCHE

Date du jugement : 13 mars 2023

Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110121

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : HAPPY AND
HELPING HEART ASBL- RUE DE LA REGENCE 23, 6000 CHAR-
LEROI

Numéro d’entreprise : 0715.891.078

Date du jugement : 13 mars 2023

Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110128

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BRASSERIE STAR
SCS- RUE DU GRAND CENTRAL 65, 6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise : 0718.875.017

Date du jugement : 13 mars 2023

Liquidateur :

1. MR BOYAN GEORGIEV

RUE PIRIN, 2, 7200 YASENOVEC (BULGARIE)

Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110130

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DMR SRL- RUE
HUART CHAPEL 20/RC, 6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise : 0726.630.067

Date du jugement : 13 mars 2023

Liquidateur :

1. MR DRISS BOUZIANI

RUE HUART CHAPEL, 25/001, 6000 CHARLEROI

Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.
2023/110125

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ASBL BATOUFAM
A.S.B.L- RUE CHAVANNES 16, 6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise : 0742.830.849

Date du jugement : 13 mars 2023

Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.
2023/110110

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SAG ZELER SRL-
AVENUE PAUL PASTUR 227/11, 6032 MONT-SUR-MARCHIENNE

Numéro d’entreprise : 0760.859.387

Date du jugement : 13 mars 2023

Liquidateur :

1. MR BOGDAN-IOAN ZELER

SANS DOMICILE NI RESIDENCE CONNUS EN BELGIQUE

Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.
2023/110126

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire de : FLORIAN-ROSE SPRL- RUE TIENNE DES
FORGES 3, 6032 MONT-SUR-MARCHIENNE

Numéro d’entreprise : 0812.736.076

Liquidateur :

1. ME CORNIL DAVID

RUE DE GOZEE 137, 6110 MONTIGNY-LE-TILLEUL

Date du jugement : 13 mars 2023

Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.
2023/110123
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Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Approbation du plan de répartition et clôture de la dissolution
judiciaire de : BOUXAIR SA- RUE DES FUSILLES 21 S6-R3,
6040 JUMET (CHARLEROI)

Numéro d’entreprise : 0866.066.379

Liquidateur :

1. M NICOLAS VAN DIEVOT

RUE DU HOOGBOSCH 117 BTE0002, 1080 BRUXELLES 8

Par jugement du : 13 mars 2023
Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110116

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : EURO-TOIT-LIENARD-
CORSINI SPRL

déclarée le 20 novembre 2017

Référence : 20170262

Date du jugement : 13 mars 2023

Numéro d’entreprise : 0882.698.614

Liquidateur(s) désigné(s) : LIENARD LAURENT, RUE DU
PREAT 17, 6043 RANSART.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu
2023/110112

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire de : VIDEO GAME CENTER SPRL- RUE DU
PARC 1, 6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise : 0887.198.028

Liquidateur :

1. ME ANDRE JEAN-CHRISTOPHE

RUE PARC 29, 6000 CHARLEROI

Date du jugement : 13 mars 2023
Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110118

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ROYAL BASKET
CLUB MORLANWELZ ASBL- RUE DE L’ ENSEIGNEMENT 1,
7140 MORLANWELZ

Numéro d’entreprise : 0899.695.190

Date du jugement : 13 mars 2023
Pour extrait conforme : Le Greffier, Lionel Arzu.

2023/110127

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: CORNEILLE & C° - ACCOUNTANCY - AUDIT &
TAX BV KLAVERDRIES 28, 9031 DRONGEN.

Geopend op 7 december 2021.

Referentie: 20210314.

Datum vonnis: 7 februari 2023.

Ondernemingsnummer: 0458.602.241

Terugbrenging van de datum van staking van betaling
op 07/06/2021

Voor eensluidend uittreksel: De curator: GESQUIERE MATTHIAS.
2023/110158

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting faillissement door vereffening van: TECACHOC BV
NOUVELLE ROUTE 16, 4831 LIMBOURG.

Geopend op 25 september 2018.

Referentie: 20180224.

Datum vonnis: 7 maart 2023.

Ondernemingsnummer: 0676.663.486

Aangeduide vereffenaar(s):

CACCIATORE SABRINA RUE LAOUREUX 7/REZ. 4800 VERVIERS
Voor eensluidend uittreksel: De curator: PYNAERT Yves.

2023/110140

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : P ET V ARTISANAT
SPRL RUE DE LA WALLONIE 42, 4680 OUPEYE.

déclarée le 20 septembre 2021.

Référence : 20210421.

Date du jugement : 7 mars 2023.

Numéro d’entreprise : 0459.850.571

Liquidateur(s) désigné(s) :

DANIEL PETERS RUE DES CERISIERS 1/3 4680 OUPEYE
Pour extrait conforme : Le curateur : DECHARNEUX JOELLE.

2023/110156

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Faillite de : PRO LOOK CHASSIS SRL ZONE ART. DE LA
RIVIERETTE 66, 7330 SAINT-GHISLAIN.

déclarée le 6 février 2023.

Référence : 20230033.
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Date du jugement : 13 mars 2023.

Numéro d’entreprise : 0740.493.941

est rapportée.

Pour extrait conforme : Le Greffier, T. DJEDIDANE.

2023/110105

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oostende

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van: ESPERO DEL MAR BVBA

Geopend op 14 maart 2017

Referentie: 20170034

Datum vonnis: 13 maart 2023

Ondernemingsnummer: 0842.798.257

Aangeduide vereffenaar(s): VANSTEENKISTE MARIJKE, FLERIS-
KOTSTRAAT 56, 8431 MIDDELKERKE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, V. Vertonghen

2023/110134

Dissolution judiciaire

Gerechtelijke ontbinding

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Par jugement du 15/02/2023, le tribunal de l’entreprise de Liège,
division Liège, a déclaré fondé l’opposition que le SA Interimmo, a fait
au jugement de l’entreprise de Liège, division Liège, du 22/06/2022,
dans lequel le SA Interimmo a été déclaré faillite.

Dina Floré, advocaat.
(814)

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Bij vonnis van de Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk,
TWEEDE KAMER, d.d. 07/03/2023, werd het vonnis van 29/11/2022,
waarin de STOVENPALEIS DEBELS BV, TUIMELARESTRAAT 2, te
8890 MOORSLEDE, ondernemingsnummer : 0862.331.087, werd
ontbonden en in vereffening gesteld, en waarin LIETAER IVAN werd
aangesteld als vereffenaar TENIET GEDAAN.

L. Nolf, griffier.
(815)

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Par ordonnance du 08.03.2021, le tribunal de première instance du
Hainaut, division de Charleroi, a désigné, en remplacement de
Me Carine LEMAIRE, Me Thierry L’HOIR, avocat, à 6210 Frasnes-lez-
Gosselies, rue du Déporté 2, en qualité d’administrateur provisoire à
succession vacante, de Mme GHIDOSSI, Augusta, née le 08.03.1910 à
Charleroi et décédée le 03.08.1997 à Charleroi, de son vivant domiciliée
à 6000 Charleroi, rue Bayet 14.

Les héritiers et créanciers éventuels, et de manière générale toute
personne intéressée par cette succession, sont invités à se manifester
auprès de l’administrateur provisoire dans les 3 mois de la présente
publication.

Thierry L’HOIR, avocat.
(816)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij beschikking uitgesproken op 8 februari 2023 door de 40e kamer in
de familierechtbank bij de Nederlandstalige rechtbank van eerste
aanleg te Brussel, werd ik aangesteld als curator over de onbeheerde
nalatenschap van Claudine, Jacqueline, Nicole BERGHMANS, geboren
te Bergeres Montmirail (Frankrijk) en overleden te Gooik op 19 juli 2021
tijdens het leven gedomicilieerd te 1755 Gooik, Letterbeekstraat 14.

John ISENBAERT, curator.
(817)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij beschikking gewezen door de Nederlandstalige rechtbank van
eerste aanleg te Brussel, Familierechtbank, d.d. 28 februari 2023, werd
de nalatenschap van mevrouw Godelieve Maria Romaine Lodewijk
DECLERCQ, geboren te Heverlee op 9 juni 1934, laatst wonende te
29670 Nueva Andalucia, c/LasTorres, Edif Neguri 503 (Spanje) en
aldaar overleden op 4 mei 2022, onbeheerd verklaard. Mr. Peter Milde,
advocaat, met kantoor te 1831 Diegem, Alfons De Cockplein 9, werd
aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap.

De schuldeisers worden uitgenodigd om aangifte van schuldvorde-
ring te doen, op het kantoor van de curator en dit binnen de 6 maanden
na publicatie.

Peter Milde, curator.
(818)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij beschikking van de 17e burgerlijke kamer bij de rechtbank van
eerste aanleg te Gent, d.d. 23/02/2023, werd Lenny Van Tricht,
advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Molenaarsstraat 111,1A, aangesteld
als curator over de onbeheerde nalatenschap van de heer Danny DE
RUBBEL, geboren te Gent op 25/10/1964, laatst wonende te
9000 GENT, Sint-Salvatorstraat 35 en overleden te Gent op 04/08/2022.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de 3 maand vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Lenny VAN TRICHT, curator.
(819)
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Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde

Het blijkt uit een vonnis uitgesproken op 2 maart 2023 door de D37
kamer van de rechtbank van Eerste Aanleg te Oost-Vlaanderen, afde-
ling Dendermonde, afdeling familie- en jeugdrechtbank dat mr. Johan
Van Wilder, advocaat, te 9300 Aalst, Korte Zoutstraat 32C, werd
aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van mevrouw
Joanna Theresia Boel, geboren in 1892.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Johan Van Wilder, curator.
(820)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde

Het blijkt uit een vonnis uitgesproken op 2 maart 2023 door de D37
kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Oost-Vlaanderen, afde-
ling Dendermonde, afdeling familie- en jeugdrechtbank dat mr. Johan
Van Wilder, advocaat, te 9300 Aalst, Korte Zoutstraat 32C, werd
aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap de heer Victor
Van Driessche, geboren op 1 april 1797 en overleden op
24 december 1872.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Johan Van Wilder, curator.
(821)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde

Het blijkt uit een vonnis uitgesproken op 2 maart 2023 door de D37
kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Oost-Vlaanderen, afde-
ling Dendermonde, afdeling familie- en jeugdrechtbank dat mr. Johan
Van Wilder, advocaat, te 9300 Aalst, Korte Zoutstraat 32C, werd
aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschappen van de
heer Andreas Carolus Van den Bossche, geboren te Zele op
30 november 1767 en overleden op 11 december 1814 en mevrouw
Joanna Theresia Roggeman, geboren te Zele op 7 november 1774 en
overleden op 20 juni 1843.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Johan Van Wilder, curator.
(822)
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